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Ό  Μήτσας έπιστρέψας εις Μέτσοβον την τύκτα, παρέμεινεν άϋπνος, περι
πόλων καί χαταλαμβάνων μέ τούς ανδρας του όλους τούς γύρω τού Μετσόβου λό
φους και προσβάσεις εξ Ίιοαννίνων χα'ι εκ Ζαγορίου εΙς το δροπεδιον «Πολι- 
τσιές». Έ ν τφ μεταξύ καταφθάνουν εις Μέτσοβον πληροφοριοδοται από το Βου·· 
τονόσι, πληροφορούντες δτι τουρκικός otqutoc βαδίζει κατά τού Μετσόβου εξ *Ιω- 
αννίνων. Ό  υπερασπιστής των Ίωαννίνων Έσσάτ— Πασσάς πληροφορηθείς την 
κοτάληψιν τού Μετσόβου υπό τού 'Ελληνικού στρατού καί την αιχμαλωσίαν τής 
τουρκικής φρουράς διέταξε την πάση θυσίρ: άνακατάληψίν του υπό τακτικού Τουρ* 
κικού στρατού. Συνεκροτήθησαν προς τούτο δύο στρατιωτικά αποσπάσματα εκ 
500 άνδρών έκαστον και μέ άναλόγους αξιωματικούς καί μεταγωγικά διά τήν με
ταφοράν πολεμοφοδίων καί τροφών. Τό πρώτον άπόσπασμα υπό τον πολύν Μπε* 
κήρ Ά γάν από τήςγεφύρας Μπαλντούμα ήκολούθησε τον ρούν τού Μετσοβίτικου 
ποταμού, δστις χύνεται εκεί είς τον Ά ραχθον καί τήν έσπεραν τής 8η; Νοεμβρί
ου εφθασεν εις τήν θέσιν «Τρία Χάνια» πλησίον από τό Βουτονόσι καί τήν έπο* 
μένην 9ην τού μηνός θά ενήργει κατά τού Μετσόβου. Τό δεύτερον Τουρκικόν άπό
σπασμα όδεύον από τό Γρεββενίτι είς Φλαμπουράρι θά έφθανεν ε!ς «Πολιτσιές» 
καί έκείθενθά ενήργει τήν ιδίαν ημέραν, δηλαδή τήν 9ην Νοεμβρίου, από Βορρά 
επίθεσιν κατά τού Μετσόβου. 'Ο Μήτσας προλαμβάνων τήν τουρκικήν έπίθεσιν, 
διέταξε νά προχωρήση μία περίπολος καί έλθη εις επαφήν μέ τον εχθρόν. Έ ν τφ 
μεταξύ καταφθάνουν είς Μέτσοβον άλλα Κρητικά σώματα καί οί καπεταναίοι 
Ικρστήθησαν νά γευματίσουν παρά τώ διοικητή. Κατά τό γεύμα καταφθάνει στρα- 
τκότης άγγέλλων οτι ή περίπολος συνεπλάκη μέ τούς Τούρκους είς τά «Τρία Χά
νια». "Ολο· τότε είς τά δπλα. Ό  Μήτσας διατάσσει νά 1νεργηθή γενική έπίθε- 
σις κατά των εις τά «Τρία Χάνια» Τούρκων ώς ακολούθως: Τό εθελοντικόν σώ
μα τού Προέδρου τής Κρητικής Έθνοσυνελεύσεως Κριάρη από 153 ανδρας μετά 
τού 1ου λόχου Βακαλοπούλου από 125 στρατιώτας, εκκινούντα εκ Μετσόβου τήν 
8ην ώραν νά έπιτεθώσι εκ Ντρεβεντίσταζ (Άνθοχώρι) έναντίον των Τούρκων κα
τά μέιωπον. Τά σοψαχα Μπιράκη καί Σκουλά από 90 ανδρας καί Βουλουδάκη

* Συνέχεια έκ τοϋ προηγουμένου, σε?., 697.
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από 75 ανδρας εκκινούντα την Την ώραν θά επετίθεντο διά Χρυσοβίτσης κατά 
πλευράν και νώτα. eO 2ος λόχος Βουλοπούλου θά παρέμενεν επί των υψωμάτων 
του Μετσόβου εν εφεδρείφ προς επιτήρησιν του από Πολιτσιές επερχομένου τουρ
κικού τμήματος. Την ποωΐαν τής 9ης Νοεμβρίου άνεχώρησαν τά ώ; άνω τμήμα
τα εθελοντών υπό τούς Κριάρην, Μπιράκην, Σκουλάν, Βελουδάκην, Χατζηδάκην 
Σφακιανάκην, πάντας πολιτευόμενους, επιστήμονας, εμπείρους και διακεκριμέ
νους Κρήτας, καί Ιφθασαν προς τά εξηιιεροίματα πλησίον τής γέφυρας τού χωρίου 
Βουτονόσι, τού οποίου οί γενναίοι κάτοικοι εμάχοντο Ιναντίον τών εκεί ευρισκο
μένων Τούρκων. Την νύκτα είχε πέσει αρκετή χιών και ή ομίχλη τάς πρωινός 
ώρας ήτο πυκνότατη, διότι ήρχισε βροχή ραγδαία τότε. Μία πολύστομος κραυγή 
ήκούσθη: ’Απάνω τους, αδέρφια!!

Τόσον ό τακτικός στρατός δσον και τά Κρητικά τμήματα Ιπετέθεσαν ακά
θεκτα κατά των Τούρκων, ενφ οί γενναίοι Βουτονοσιώται άναθαρρήσαντες από 
τήν άφιξιν τόσων στρατιωτικών δυνάμεων εμάχοντο φωνάζοντες: Ζήτω ή Ελλάς!!

σΩρμησαν οί Κρητικοί, ό ένας άνδρειότερος τού άλλου, και ή ποταμιά έπλη* 
ρώθη άπό άλλαλαγμόν «γιάλα, γιάλα* εφώναζαν οί 'Αρβανίτες, οί όποιοι δεν εί
χαν άλλοτε άντικρύσει ανδρας με ύπέρθεον πατριωτικήν μανίαν. Ή  μάχη εξηκο- 
λούθει άγρια καί σκληρά. Οί Τούρκοι προσεπάθουν νά προχωρήσουν, Ινώ οί Κρή- 
τες, οί Βουτονοσιώται, οί Μετσοβιιαι εθελυνταί καί οδηγοί καί οί στρατιώται 
τούς Ιθέριζον άπό παντού. Έ ν τω μεταξύ παρουσιάζεται ενα εκπληκτικόν θέα
μα. Κάποιος εφώναξε: ερχεται ό Παπαβασίλης!! Πράγματι επί κεφαλής 50 χωρι
κών άπό τό Προσγόλι (Περιστέρι) ό ήρως Παπαβασίλης, μέ τό μάλινχερ, σπεύ- 
δων είς βρήθειαν τών άγωνιζομένων εις τά «Τρία Χάνια» Ελλήνων εναντίον τών 
Τούρκων. Ό  νέος αυτός Ήπειρώτης Παπαφλέσσας εμπλέκεται αμέσως είς τήν 
μάχην, άφού κατέλαβε θέσιν επίκαιρον στις Μεγάλες Πέτρες. Ά π ό  εκεί ενήργησε 
μέ τά παλληκάρια του επίθεσιν κατά τού πλευρού τών Τούρκων καί ή πολεμική 
μανία τών ολίγων αυτών πατριωτών υπήρξε άνωτέρα πάσης περιγραφής. Μέ μα
ζεμένο τό φαρδομάνικο τού ράσου του ήρχισε νά βάλλη μέ επιτυχίαν κατά τού 
Ιχθρού, προξενήσας εις αυτόν μεγάλην φθοράν. Κιυπάτε τά παλιόσκυλα βρε παι
διά, εφώναζε κάθε τόσο, βαράτε τούς παλιοαρβανιτες...Οί Τούρκοι πού ύπελόγι- 
ζαν νά καταλάβουν τό Μέτσοβον καί νά επαναλάβουν τάς άγριότητας, πού οί προ 
γονοί των διέπραξαν κατά τήν άτυχή επανάστασιν τού 1854, κατατροπωθέντες 
ετράπησαν είς άτακτον φυγήν προς τήν Μπαλντούμαν, άφήσαντες όπλα, νεκρούς, 
τραυματίας καί υποζύγια. Ή  μάχη εκείνη εκρίθη μέ θρίαμβον τών 'Ελληνικών 
οπλών. Ό  πολύς Μπεκήρ καί ό Χουσνή Έφέντης—διατελέσας δημόσιος είσπρά- 
κτωρ εν Μετσόβφ επί εικοσαετίαν— καί οί οπαδοί των συνετρίβησαν καί εφευγον 
προς ’Ιωάννινα, όπόθεν έξεκίνησαν τήν προτεραίαν μέ τόσα όνειρα. Αί άπώλειαι 
τού Ελληνικού άποσπάσματος Μετσόβου άνήλθον εις τρεις νεκρούς, τον Νικ. 
Βερικάκην Ικ Λάκκων, τον Γεωργίου Πετράκην εκ Τερακιανά (Σώματος Κριάρη) 
καί Μετσοβίτην Γούσιον Τέσσαν. Τών Τούρκων αί άπώλειαι υπήρξαν σημαντι- 
κώταται. Εκατόν είκοσι οκτώ — 128—νεκροί καί 5 αιχμάλωτοι—'εγχατέλειψαν επί 
πλέον είς τό πεδίον τής μάχης άπαν τό πολεμικόν υλικόν καί τά μεταγωγικά των. 
Τούς άτάκτως ύποχωρούντας Τούρκους κατεδίωξαν μέχρι τινόζ τμήματά τινα, ίδίφ 
δέ διμοιρία τού άνθυπασπιστού Χρήσου Καβράκου άπό Βεττερνΐκο τών Τρικ- 
κάλων. Ό  εν λόγψ Καβράκος εφθασεν εις ιόν βαθμόν τού άναστρατήγου καί κα
τά χήν Δεκεμβριανήν κομμουνιστικήν επανάστασιν τού 1944 εξετελέσθη εν Ά θή· 
ναις υπό τών κομμουνιστών κατά τρόπον άφαντάστω; άγριον. Μετά τήν ώραίαν 
αυτήν νίκην τα αντάρτικά τμήματα καί οί δύο λόχοι επανήλθον είς Μέτσοβον, 
άφού έτοποθέτ?]σαν προφυλακάς είς τό Βουτονόσι καί εν συνεχείφ είς τήν θέσιν 
Γκίρίζου—Ά γιο ς  ’Αθανάσιος, Ιπί τής οδού Μετσόβου—Ίοκτννίνων. Ό  Μήτσας

αϊ·
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•σπευσε τήν έπομένην ΙΟην Νοεμβρίου νά άναφέρη τό αποτέλεσμα τής μάχης μέ 
’όάκόλουθον τηλεγράφημα είς τό Άρχηγείον Στρατού Η πείρου εϊς νΑρταν.

«Χθες περί ώραν Ιΐη ν  πρωινήν συνεπλάκημεν μετά έχθρού δυνάμεως 
>00 περίπου άνδρών μεταξύ Βαυτονόσι— Χρυσοβίτσας, δίωρον άπεχον Μετσόβου. 
Μετά δκτάωρον λυσσώδη μάχην εχθρός κατετροπώθη εγκαταλείψας έπί του πε· 
Μου τής μάχης πλέον των 100 φονευμενων καί ά/ιαν τό υλικόν τραπείς εϊς φυ- 
/ήν εϊς ‘Ιωάννινα, όπόθεν κατά πληροφορίας προήρχετο. Ήμέτεροι φονευθέντες 
τρεις, πληγωμένοι περί τούς δέκα. Διέταξα Σώματα Κρητών καταλάβωσι καί κα* 
τέχωσι χωρία Βουτονόσι, Χρυσοβίτσα, Γρεββενίτι, καθ’ δσον πλυροφορίαι βεβαι- 
οΰν εχθρόν εμφανισθέντα Φλαμπουράρι— Δόλιανη προτιθέμενον έπιτεθή κατά Με
τσόβου. "Ετερον σώμα ύπό Σγουρόν—Λαγουδάκην κατέχει Μηλιάν, προσιατεύον 
στενωπόν Μηλιάς— Κρανιάς, έχθροΰ άναφανέντος Κηποριό. "Ελαβον μέρος μετά 
στρατού χθεσινήν μάχην Σώματα Κρητών Κριάρη, Μπολάνη, Σκουλά, Βολουδά- 
»κη καί εντόπιοι ώπλισμένοι. Μήτσας». Τήν έπομένην ΙΟην Νοεμβρίου τού 1912 
;καί περί ώραν 2αν μ. μ. ήκουσθησα/ πυκνοί πυροβολισμοί από τήν θέσιν «Προ
φήτη; Ήλίας» του Μετσόβου, ευρισκομέιην βορείως τη; πόλεως καί εϊς άπόστα- 

ισιν μιάς περίπου ώρας. Τό δεύτερον τουρκικόν απόσπασμα, ϋταν εφθασεν εϊς τό 
/χωρίον Φλαμπουράρι συνεπλάκη μέ τό άνταρτικόν σώμα του καπετάν Καραγεώρ- 
γου, τό όποιον τό άπησχόλησε μέχρι νυκτός καί τοιουτοτρόπως δεν κατώρθωσε 

)νά φθάση εγκαίρως εϊς τέζ Πολιτσιές τού Μετσόβου. Μόλις τήν έπομένην έφθα- 
ι σαν οι Τούρκοι εκεί καί είκοσι νιζάμηδες κατέλαβον τό έξωκκλήσι «Προφήτης 
Ήλίας* ενφ οί άλλοι προυχώρουν προς τό Μέτσοβον. Οί Μετποβϊται πολιτοφΰ- 
λάκες Γεώργιος Άρντάνης, Στέφος Πανάγιος και Γεώργιος Ντάλλας, φυλλάσσοντες 
ώς σκοποί είς τό Τζάν Καρακέλ, μόλις άντελήφθησαν τούς Τούρκους έ'σπευσαν 
νά τούς υποδεχθούν μέ συνεχείς πυροβολισμούς, από τούς οποίους εϊδοποιήθησαν 
τά εν Μετσόβφ ευρισκόμενα στρατιωτικά τμήματα.

Κατά τήν μάχην τής 10ης Νοεμβρίου τού 1912 τού ΙΙροφήτη Ή λία έπε- 
τέθησαν κατά μέτωπον εις τήν Ικκλησίαν οί αρχηγοί: Στυλιανός Κλειδής από τό 
χωρίον 5Αγγελουσιανά, τής Ιπαρχίας 'Αγίου Βασιλείου τού Νομού Ρεθύμνης, 
Εμμανουήλ Μπαλαντΐνος από ιό χωρίον Πρόδρομος τής επαρχίας Κισσάμου τού 
Νομού Χανιών, καί Νικόλαος Μαλανδράκης, από τό χωρίον Ρούπατα Κισσάμου, 
τού Νομού Χανιών. Έκ τούτων 6 πρώτος Στέλιος Κλειδής μετά τριών ανταρτών 
τού Σώματός του καί ένός τού Σώματος Μπαλαντίνου έπεσαν νεκροί, από σφαί
ρας τώνΤούρπων, πού είχαν έγκ?εισθή εϊς τήν'Εκκλησίαν.

Οί σαλπιγκταί έσάλπισαν συναγερμόν καί δλοι ήρπασαν τά δπλα. Έναν- 
,τίον ιών Τούρκων εκ των πρώτων έπειέθη ό οπλαρχηγός Στέλιος Κλειδής μέ τό 
τμήμα του καί δλοι οί Μετσοβΐται εθελονταί, πού εύρέθησαν εϊς τήν προκάλυψιν.

, 'Ο διοικητής Μήτσας έθεάθη έφιππος οδηγών τον στρατόν του, Ινιρ ό Κριάρης, 
περιπλανηθείς κατ* άρχάς προς τήν γέφυραν Τελωνείου, έσπευσεν άργότερον προς 
τον Προφήτην Ήλίαν. Ό  Στέλιος Κλειδής διαμένωντότε εις τήν οικίαν ’Ιωάν.

I Δουλαδίρη, ευθύς ώς ήκουσε τούς πυροβολισμούς έδραξε τό δπλον του καί τρεχά- 
|  τος έφθασαν είς τό Άβερώφειον Σχολείον. Έκεϊ άνιελήφθη δτι ήτο ασκεπής καί 

έζήτησε καί έλαβε μια μανδήλα βαμβακέλλα μαύρη από κάποιαν εκεί πλησίον οί- 
κογένειαν, καί αφού τήν έδεσε στο κεφάλι του έτρεξε προς τον Προφήτην Ή λίαν 
βιαστικός καί φθάσαςέκ των πρώτων εις τό έξωκκλήσι έδέχθη ραγδαία πυρά από 
τούς ευρισκομένους εϊζ αυτό Τούρκους καί έπεσε νεκρός μαζύ μέ τέσσαρας άλλους 
νεκρούς, τον Θεμ. Ζαμπιτάκην, τον Ίωάννην ΙΙαλιόν, Γεώργιον Σπανουδάκην, 
τού Σώματος Κλειδή καί Παν. Άρχοντάκην τού Σώματος Μπαλαντίνου. Έτραυ- 

jf ματίσθη τότε βαρέως ό Σκουλάς Καραπατάκης καί διεκομίσθη άργότερον εϊς τό 
Μέτσοβον. Ή  μάχη συνεχίζεται σκληρά καί έν τφ μεταξύ καταφθάνουν οί όπλαρ-
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ιντίνος, Μαλανδρής καί Παπανίκας μετά παλληκάρια των καί επιτί- 3  
ήτοι κατά των Τούρκων, άνερχομένων εις πεντακοσίας και ώπλισμέ* ι 
μάουζερ. Ό  Νώντας Παπανίκου γνωρίζων καλώς τά μέρη εκείνα £ 
αντιπερισπασμόν εις τό πλήθος του εχθρού προύχώρησεν εις βάθος 
κλησίας, δπου υπάρχουν πολλές τσούμες (μαγούλες). διά νά επιτεθή *Sj 
ων κατά των επιδρομέων. 'Ο οπλαρχηγός Καραγεώργος, μετά τήν U 
πού εκαμε επι μίαν ήμέραν εις τούς Τούρκους, δεν εμεινεν άδρα· LT-

ΣΤΕΛΙΟΣ ΚΛΕΙΔΗΣ, ΜΑΚΕΔΟΝΟΜΑΧΟΣ
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νής αλλά ήκολούθηπε τό τουρκικόν απόσπασμα έξ άποστάσεως αθέατος. "Οταν 
ό Καραγεώργος μέ τούς άνδρας του έφθασε εις την θέσιν Πολιτσιές, οί Τούρκοι 
είχον εμπλακη εις μάχην μέ ιούς ήμετέρους. Ταύιοχρόνως έφθασε και ό Περιστέ- 
ρης μέ τό σώμα του και ενεπλάκη εις την μάχην. Ό  άγων επ’ αρκετήν ώραν διε- 
ξηγετο σκληρός και αμφίρροπος λόγψ των μεγάλεον εχθρικών δυνάμεων. Κατά 
την κρίσιμον εκείνην στιγμήν ό ύπαρχηγός Μιχαήλ Μπαλαντίνος και ο Μετσοβί- 
της αγωνιστής Θεόδωρος Ναζήρης μετά 10—12 ά\ταρτών Κρητών έπροχώρησαν 
αθέατοι διά τοΰ δάσους ιής Κρύας Βρύσης και φθάσαντες εις τήν θέσιν Βάλεα 
Λιόσανη έφόνευσαν 3 —4 Τούρκους τής εχθρικής οπισθοφυλακής και αρπάσαντες 
τά δπλα ιών φονευμένων Τούρκων μέ πολλά φυσίγγια έπετέθησαν εκ των όπι
σθεν μέ πυκνά πυρά. Οί Τούρκοι βαλλόμενοι από τά αντάρτικά τμήματα εκ των 
έμπροσθεν, των πλαγίων και τών όπισθεν, ήναγκάσθησαν νά πετάξουν τά όπλα 
καί νά τραπούν εις άταχτον φυγήν διά νά άποφύγουν τήν αΙχμαλωσίαν, προς τήν 
κατεύθυνσιν Φλαμπουράρι, άφήσανιες εις τό πεδίον τής μάχης νεκρούς καί τραυ
ματίας και ύπερδιαχόσια μεταγωγικά φορτωμένα μέ τρόφιμα, είδη ρουχισμού, 
κλινοσκεπάσματα, ακόμη καί εκατοντάδες οκάδες καρύδια καί μέλι, τά όποια εί
χαν διαρπάσει από τά Ζαγοροχώρια. Επανέρχομαι εις τό έξωκκλήσι τού Προφή· 
τη Ήλία, όπου επεσεν ήρωϊκά δ Καπειάν Κλειδής από τό Ρεθυμνον τής Κρήτης 
καί τά τέσσερα παλληκάρια του. Οί άνδρες τού Κλειδή Ιξαγριωθέντες διά τον 
άδικο σκοτωμό τού αρχηγού των καί άψηφούντες τάς τουρκικάς σφαίρας, ώρμη* 
σαν άφοβοι καί ακράτητοι εθραυσαν τήν θύραν τής εκκλησίας καί συνέλαβον 
τούς είκοσι Τούρκους στρατιώτας, τούς όποιους κατέσφαξαν διά μαχαίρας κατά 
τά Κρητικά έθιμα. Ή  καταδίωξή τού φεύγοντος εχθρού εξηκολούθησε άπηνής 
καί άγρια διεκόπη όμως λόγω τού έπελθόντος σκότους καί ούτω αρκετοί Τούρκοι 
έσώθησαν διά τής φυγής. Αί άπώλειαι τών ήμετέρων άνήλθον εις πέντε νεκρούς 
καί δώδεκα τραυματίας, τών δέ Τούρκων εις 72 νεκρούς καί τρεις αιχμαλώτους. 
Τό Μέτσοβον εσώθη τότε από βεβαίαν καταστροφήν χάρις εις τον ήρωϊσμόν καί τήν 
αυτοθυσίαν τών τέκνων τής Κρήτης, τού στρατού καί τών Μετσοβιτών εθελοντών, 
οϊτινες πρώτοι ενεπλάκησαν εις τήν μάχην καί κατώρθωσαν νά κρατήσουν τον εχθρόν 
ειςάπόστασιν τούΜετσόβου, έως δτου κατέφθασαν τά στρατιωτικά τμήματα είς τό πεδί
ον τής φονικωτάκης μάχης. Τήν επομένην I Ιην Νοεμβρίου εγένετο πάνδημος καί 
έπιβλητικωτάτη ή κηδεία τού οπλαρχηγού Κλειδή καί τών τεσσάρων παλληκαριών 
του εις τήν εκκλησίαν τής 'Αγίας Παρασκευής. Μετσοβίτισσες γυναίκες εθρήνησαν 
τότε μέ συγκινητικά μοιρολόγια τά πέντε παλληκάρια, πού έδωσαν τήν ζωήν των 
διά τήν σωτηρίαν τού Μετσόβου. Λόγοι επικήδειοι καί επιτάφιοι έξεφωνήθησαν 
τότε άπό Μετσοβίτας καί Κρήτας.

Έμπνευσμένον λόγον έξεφώνησε τότε ό αρχηγός αντάρτικου Σώματος Κριά· 
ρης, πρόεδρος τής Κρητικής Έθνοσυνελεύσεως, κατασυγκινήσας μέχρι δακρύων 
to εκκλησίασμα. Καθ’ ήν στιγμήν ετελείωνε τον λόγον του δ Κριάρης ήκούσθη ή 
φωνή Τούρκοι!! έξωθι τής εκκλησίας καί τότε όλοι οί εκκλησιαζόμενοι έσπευ- 
σαν νά έξέλθουν καί νά τραπούν προς διαφόρους διευθύνσεις. *Απεδείχθη όμως 
άργότερον ότι αί προσβάσεις τού Μετσόβου Ιφυλάσσοντο σταθερώς καί ούδείς 
κίνδυνος υπήρχε εισβολής τών Τούρκονν εις τήν πόλιν. Κατά τήν νεκρώσιμον 
εκείνην ακολουθίαν έλαβον μέρος καί τέσσαρες κληρικοί, τρείς ιερείς κα'ι ένας 
διάκονος, οΐτινες συνεξεσιράτευσαν μέ δπλα καί έλαβον μέρος είς ολας τάς μά· 
χας. "Οταν οί εκκλησιαζόμενοι περίτρομοι έζήρχον'το τής εκκλησίας οί τέσσαρες 
αυτοί Κρήτες κληρικοί μέ ηρεμίαν καί ψυχραιμίαν άπέβαλον τά ιερά άμφια καί 
περιβληθέντες,τήν στρατιωτικήν στολήν, ήρπασ αν τά δπλα, τά όποια είχαν άποθέ·
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σει είς χό ‘Ά γιον Βήμα, καί έτρεξαν έξο) διά νά άντιμετωπίσουν ιόν ανύπαρκτον $ 
κίνδυνον, διότι άπεδείχθη ψευδής ή φωνή Τούρκοι... ^

Παραθέτω δλίγας γραμμάς άπό τό ήμερολόγιον ?.νός συμπολεμιστού τού 
Κλειδή σχετικώς μέ τήν κηδεία του. ΐ;

«Έπειγα είς τό Σχολεΐον και είδα νεκρόν ιόν αγαπητόν μας Στέλιον, έξη- ?; 
πλωμένον μέ τά ενδύματα τής έκστρατείας, μέ δεμένην τήν κεφαλήν, ώστε νάκρα* ! 
τοΰνται κλειστοί α! σιαγόνες, α'ί όποίαι ήνοιξαν εις μίαν στιγμήν διατακτικήν του }ΐ 
ήρωά μας προς τά παλληκάρια του ή από ένα στεναγμόν του τελευταίου και σχιγ* * 
μιαίου θανατικού άλγους. Τον είχαν εξαπλώσει έπάνο) εις ένα μαθητικόν θρανί- t 
ον και έκειτο μένας. Οί πόδες μέ τά βαρέα υποδήματα έξειχον καί ή κεφαλή τήν # 
οποίαν τόσων ευγενών φιλοδοξιών σκέψεις τήν είχαν τρικυμίσει, άνεπαύετο είς 
πρόχειρον προσκεφάλαιον. Τό στόμα του τό είχαν κλείσει μέ μικρόν σταυρόν καί 
επί. των εσταυρωμένων χειρών του επέκειτο εικονισμάτων, ως επίσης επί του έρει- 
σινοπου του θρανίου αΐ Μετσοβίτισσαι προσερχόμενοι προσεκόλλουν μικρά άνημ* ι
μένα αγιοκέρια. Έ πί τού εδάφους κατέκειντο οί άλλοι φονευμένοι όπως όπως μέ *
κομμένα τά γόνατα, μέ στρεβλωμένα τά πρόσωπα, μέ άναπεπταμένας τάς χεΐρας, 
καϋμένα παλληκάρια !! Έ πί τέλους είς φέρετρα εξ άμπλανήτων σανίδων έστρίμω* 
ξαν τήν λεβεντιάν των καί τούς μετέφεραν είς τον ναόν τής Α γίας Παρασκευής. 
Ούτε λουλούδια δεν εύρέθησαν διά τά γενναία στήθη των καί οί συναγωνισταί 
των θέλοντες νά καταθέσουν στεφάνους κατέφυγον είς τό νά κατασκευάσουν τοι- 
ούτους από φιορόχαρτα, άπό έκεινα πού τά παιδιά κατασκευάζουν τούς χαρταε
τούς των καί παίζουν είς τό ύπαιθρον, όταν αρχίζουν νά πνέουν άνοιξιάτικοι 
άνεμοι».

‘Η Κοινότης Μετσόβου, όταν κάποτε άνεγείρη, ώς έχει ύποχοέωσιν, άνα· 
θεματικήν στήλην των υπέρ τής Πατρίδος πεσόντων, δφείλει νά άναγράψη μέ
χρυσά γράμματα τά ονόματα ιού Ταξιάρχη Βενιζέλου, πού έπεσεν ήοωϊκώς τήν
ήμέραν τής άπελευθεροόσεως τού Μετσόβου, τού οπλαρχηγού Στέλιου Κλειδή, των 
τεσσάρων συντρόφου του καί των τριών άλλων πού έπεσαν είς τά Τρία Χάνια διά 
τήν σωτηρίαν τού Μετσόβου- Έ πί πλέον τά ονόματα ιών άνωτέρω ηρώων οφεί
λουν νά μνημονεύουν οί ιερείς τού Μετσόβου κατά τον εορτασμόν τής επετείου I 
τής άπελευθερώσεως τής πόλεως εκ τού τουρκικού ζυγού. Τό αποτέλεσμα τής μά
χης έσπευσε νά άναφέρη ό Μήτσας είς τό Άρχηγείον Ηπείρου μέ τό ακόλουθον 
τηλεγράφημα: g

«Τήν Ιην μ. μ. ώραν τής χθές έχθρός δυνάμεως τάγματος εξ αντιθέτου ϋ 
σημείου τής χθεσινής μάχης, προερχόμενος εκ Φλαμπουραρίου Ζαγορίου έπετέθη £ 
έκ Πολιτσιές. Τή συνδρομή τών σωμάτων Κρητών υπό τούς οπλαρχηγούς Κριά· 1 
ρην, Κλειδήν, Μπαλαντινον, Μπιράκην, Σκουλάν, Βολουδάκην καί ανταρτών $ 
οπλαρχηγών Παπανίκου, Καραγεώργου, Περιστέρη καί Μετσοβιτών, εχθρός άπε- 
κρούσθη μετά πεντάωρον λυσσό)δη μάχην άφήσας έπί τού πεδίου πλείστους νε
κρούς καί έγκαταλείψας άπαν σχεδόν τό υλικόν του. Έκ τών ήμετέρων Ιφονεύ- 
θησαν ό οπλαρχηγός Κλειδής καί τέσσαρες Κρήιες, έτραυματίσθησαν  ̂περί τούς 
δέκα εξ ών εις λοχίας καί είς στρατκότης. Έκ θετικών πληροφοριών έπαπειλού- 
μέθα έκ διαφόρων σημείων, φρονώ δα παρίσταται ανάγκη ταχείας αποστολής 
τουλάχιστον ενός λόχου τακτικού στρατού πειθαρχούντος μετά δύο ορειβατικών ι 
πυροβόλων. Μήτσας Μέτσοβον 11 — 11 — 1912*. Μετά τέσσαρας ήμέρας έστά- | 
λη τό ακόλουθον τηλεγράφημα είς τον Συν)ρχην Μήτσαν είς Μέτσοβον: «Μέτσο- |  
βον άπεστάλησαν έντεύθεν είς ένίσχυσιν υμών τρεις λόχοι πεζικού καί λυόμενη I
πυροβολαρχία Λαδικού. Παρ* αρχηγού Διαδόχου διετάχθη προ ήμερών στρατη· £ 
γός Γαριβάλδης έκ Τρικκάλων έπί κεφαλής 1300 άνδρών κατεύθυνσιν Μέτσοβον. « 
Επίσης διετάχθησαν ΓαριβαλδινοΙ υπό Ρώμαν έκ Γρεβββνών ϊλθωσι Μέτσοβον. p &

&
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Τέλος χθες Διάδοχος διέταξε απόσπασμα Ή πίτου συγκείμενον §κ δυο ταγμάτων 
πεζικού κα'ι δυο πεδινών πυροβολαρχιών νά μεταβη Μέτσοβον. Καθ’ ύπολογι· 
σμόν Διαδόχου εσεται εντός εξ ήμερών. Ά θήναι 15— 11— 1912 υπουργός Στρα* 
τιωτικών Ελευθέριος Βενιζέλος».

ΟΙ Τούρκοι μεΐά τήν συντριπτικήν ήτταν πού ύπέστησαν τόσον είς τά Τρία 
Χάνια, δσον και είς τήν θέσιν Προφήτης Ήλίας Πολιτσιές, μίαν περίπου ώραν 
βορείως τού Μετσόβου, ύποχωρήσαντες άτάκτως, συνεκεντρώϋησαν είς θέσιν Καμ-

Ε Μ Μ Α Ν Ο Υ Η Λ  Μ Π Α Λ Α Ν  Τ Ι Ν Ο Σ

Έλαβε μέρος κατά τήν άπελευΟέρωσιν τοϋ Μετσόβου 31)10)1912 καί τάς &λλας μάχας 
πέριξ τοϋ Μετσόβου, αρχηγός* Αντάρτικού Σώματος εκ Κρητών από τά Χανιά Κρήτης
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πέραγα—Γρεββενίτι άναμένοντες ένισχύσειςέξ Ίωαννίνων. Έ ν το) μεταξύ αί δυ* 
νάμεις τού Μετσόβου άνήλθον είς 800 Κρήτας άντάρτας και μέ τήν διλοχίαν πεΓ 
ζικού υπέρ τούς 1.100. Τήν 17ην Νοεμβρίου άφίκετο εις Μέτσοβον ως ένίσχυσις 
τό τάγμα Οικονόμου 609 άνδρες καί λοχίαι ό>ς καί λυόμενη πυροβολαρχία Κρούπ· 
(Λαδικού), Έ φθασαν ακολούθως 650 έθελονταί Γαριβαλδικοί υπό τον ’Ιταλόν 
Ταγματάρχην Μπιαγκίνι και εκ Τούργια Κρανιάς τό Σώμα τού Γαριβαλδινού 
Ρώμα (800 ανδρες) και εκ Καλαμπάκας ο Πιπϊνος Γαριβάλδης μετά 600 άνδρών 
μέ τήν διακρινομένην έρυθράν στρατιωτικήν στολήν. Τήν 20ην Νοεμβρίου κατέ- 
ςρθασε και δ Ριτσιοπης Γαριβάλδης μετά χειρουργείου φιλοξενηθείς είς τήν οικίαν 
Γεωργίου Δημάνη. Εις τό σώμα τών Γαριβαλδινών ειχεν ένταχθή δ Κερκυραΐος 
ποιητής Λορέντζος Μαβίλης καί δ λογογράφος Νικόλαος Καρβούνης, εις τό Με- 
τσοβον δε ένετάχθη καί δ Άλεξάκης Τάκης καί ό Κρής καθηγηιής Μακρής. Είς 
τό σημεΐον αυτό θά κάμω μίαν παρέκβασιν χάριν τών άναγνωστών τής νέας γεν- 
νέας, πού άσφαλώς δεν έχουν γνώσιν τής δράσεο ς̂ τού Ιταλού στρατηγού Γαρι* 
βάλδη εις τήν ’Ελλάδα: Ό  Ριτσιοηης Γαριβάλδης ήτο υίός τού Ίθ)σήμ Γαρι- 
βάλδη γεννηθείς τό 1847 καί άποθανών τό 1924. Κατά τόν άτυχή Ελληνοτουρ
κικόν πόλεμον τού 1897 κατήρτισεν έν 'Ιταλία ιδιαίτερον Σώμα Γαριβαλδινών 
!κ τριακοσίων καί πλέον Ιταλών έθελοντών, τετρακοσίων Ελλήνων καί άλλων 
εθνών καί έπολέμησεν έν Δομοκω καί Βελεστίνφ μετά τού ελληνικού στρατού 
εναντίον τών Τουρκικών στρατευμάτων τού Έτέμ Πασσά. *0 χαράσσων τάς γραμ- 
μάς αύτάς, παιδί επτά έτών τότε, φεύγων μετά τής οικογένειας τουέκ Φαρσάλων πε
ζή διά Λαμίαν, διά πρώτην φοράν άντίκρυσε είς τήν μεταξύ Λαμίας καί Δομοκού θέ· 
σιν Δερβέν Φούρκα τούς έρυθροχίτωνας τού Γαριβάλδη, έπιστρέφοντας από τήν 
μάχην τού Δομοκού. Κατά τόν Βαλκανοτουρκικόν πόλεμον τού 1912, άν καί έπα- 
σχε τούς πόδας από χρονίους ρευματισμούς, παρ’ δλην τήν άντίδρασιν τής Ιτα 
λικής Κυβερνήσεως, ήλθεν είς συνεννόησιν μέ τόν ’Έλληνα λοχαγόν Γαριβαλδι- 
νόν 'Αλέξανδρον Ρίόμαν καί κατήρτισεν έν Έλλάδι Σώμα Ελλήνων Έρυθροχιτώ* 
νων. Τό Σώμα αυτό κατ' άρχάς εστάλη είς Μακεδονίαν καί εδρασεν είς τήν πε
ριφέρειαν Καϊλαρίων (Πτολεμαιδος) άργότερον δ’ έφθασεν είς Μέτσοβον καί εκεί- 
θεν τήν 22αν Νοεμβρίου ήρχισε νά άναχωρή διά Δρίσκον, δπου οί δισχίλιοι καί 
πλέον Γαριβαλδινοί έπολέμησαν μέ αυτοθυσίαν εναντίον τών Τούρκων. Είς τήν 
μάχην τής 27ης Νοεμβρίου έτραυματίσθη δ Γαριβαλδινός ταγματάρχης Μπαρδό- 
πουλος, αλλά δέν έδέχθη νά μετακομισθή. Τήν έπαύριον έτραυματίσθη διά δεύ
τερον φοράν καί διεκομίσθη, είς τό χειρουργεΐον, οπού υπηρετούσαν ως άδελφαί 
νοσοκόμοι at δύο θυγατέρες τού στρατηγού Γαριβάλδη καί ή κυρία Ασπασία 
Ίωάννου Ράλλη, προοθυπουργού επί κατοχής, θυγάτηρ τού πολιτικού Κυριακού- 
λη Μαυρομιχάλη.

Έ ν  τφ μεταξύ άφίκετο είς τό Μέτσοβον δ συνταγματάρχης τού Μηχανικού 
Ματθανόπουλος καί ύπ’ αυτόν ύπήχθησαν άπασαι αί περί τό Μέτσοβον στρατιω
τικοί δυνάμεις. Ούτος τήν 25ην Νοεμβρίου επί κεφαλής στρατιωτικού αποσπά
σματος άνεχόίρησε διά Δρίσκον, άφήσας είς Μέτσοβον τόν Μήτσαν μετά δύο λό
χων καί ουλαμού πυροβολικού. Έν τω μεταξύ κατέφθασαν είς Μέτσοβον δύο 
τάγματα τού Ή πίτου έκ Γρεββενών, ένφ άλλα δύο τάγματα υπό τούς ταγματάρ- 
χας Φιλικόν καί Γεωργόπουλον κατηυθύνθησαν διά Πολιτσιές, είς Γρεββενίτι. Οί 
Γαριβαλδινοί παρ' δλας τάς προηας επιτυχίας των είς τήν αρχήν καί παρ' ολον 
τόν άφάνταστον ήροησμόν καί αυτοθυσίαν, πού έπέδειξαν είς τόν Δρίσκον, υπο- 
στάντες συντριπτικήν ήτταν, ήρχισαν άπό πρωίας τής 29ης νά καταφθάνουν είς 
Μέτσοβον, δπου μετέδιυσεν τόν πανικόν των. Κατά τάς σκληρός μάχας τού Δρί- 
σκου έπεσαν ήρωϊκώς μαχόμενοι οί Χρ. Μακρής καθηγητής έκ Κρήτης καί Λο
ρέντζος Μαβίλης, ποιητής έκ Κερκύρας. Ό  άντ)ρχης Μήτσας μετά μεγάλης δυ·
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σχολίας έιήρησε τήν τάξιν τόιε είς τό Μέτσοβον μέχρι τής έκεΐθεν άναχωρήσεως 
ιών Γαριβαλδινών είς ιό εσωτερικόν ώς και των εθελοντικών άνταρτικών Σωμά* 
των. Τήν 4ην Δεκεμβρίου επέστρεψεν εις Μέτσοβον προς Ινίσχυσιν της εκεΐ Φρου
ράς τό τάγμα Γεωργοπούλου τού άποσπάσματος Ή πίτου, άποτελούμενον από 
πεζοναύτας ώπλισιιένους μέ δπλα γκρα. Την Οην Δεκεμβρίου τουρκικόν απόσπα
σμα κατέλαβε τά Ζαγοροχώρια καί τήν ΙΟην έπεξετάθη μέχρι Γρεββενιτίου και 
Δρεστενίκου. Την 11ην Δεκεμβρίου ό Ματθανόπουλος μετά τού τάγματος Οικο
νόμου, του αποσπάσματος Ή πίτου και πυροβολαρχίας Λαδικού άνεχώρησαν 1κ Γο· 
τίστης προς τά δεξιά του στρατού Η πείρου καί ώ; έκ τούτου ό Μήτσας μέ τάς 
δλίγας δυνάμεις είχε νά άντεπεξέλθη μόνος του κατά του Τουρκικού αποσπάσμα- * 
τος του Μπεκήρ ’Αγά. δρώντος ελευθέριος πλέον είς τά Ζαγοροχώρια. Τό Μέτσο
βον διέτρεχε προφανώς κίνδυνον νά άνακαταληφθή από τούς Τούρκους. Ευτυχώς 
τήν 15ην Δεκεμβρίου εφθασαν εις Μέτσοβον έκ Καλαμπάκας 300 όπλΐται προς 
Ινίσχυσιν της εκεί φρουράς, ή οποία την 19ην προώθησε την άμυνάν της εις Χρυ 
σοβίισαν, οπού έγκατέστησε προφυλακάς υπό τον ταγματάρχην Γεωργόπουλον. 
Τήν ιδίαν ημέραν εφθασαν είς Μέτσοβον 300 ακόμη όπλϊται κσι ά'παντας τού
τους ό Μήτσας ώργάνωσεν ρ’ις τριλοχίαν έθνοφρουρών υπό τάς διαταγάς του έφε
δρου ύπολοχαγού Λούπινά. Τήν 2ΐην Δ)βρίου έφθασεν άλλη δύναμις 260 έθνο
φρουρών καί μία πυροβολαρχία Κροΰπ. Ό  Μήτσας διά των δυνάμεών του, άνερ- 
χομένων είς 2.175 άνδρας, άπεφάσισε νά εγκατάλειψη τήν άμυναν καί νά ένεργή- 
ση έπίθεσιν κατά των τουρκικών δυνάμεων, αΐτινες κατείχον τό Δρεστενΐκον και 
τό Δεμάτι. Δυστυχώς δμως άπέτυχεν ή έπιχείρησις αυτή παρ’ δλην τήν αυτοθυσίαν 
τών άνδρών καί ή φθορά θά ήτο μεγάλη, εάν δεν παρεκώλυον τήν τουρκικήν κατα- 
δίωξιν τά εθελοντικά Σώματα Καμηζέλη, Περιστέρη, άτινα γενναιότατα άγωνι* 
ζόμενα ήμφισβήτησαν βήμα προς βήμα to έδαφος. At άπώλειαι του ελληνικού 
στρατού άνήλθον τότε*, α) Σώματος Ρώμα 20 φονευθέντες καί έξαφανισθέντες, 
β) τών Κρητών προς Δεμάτι 3 νεκροί καί 5 τραυματίαι, γ) τού τακτικού στρατού 
7 νεκροί καί 9 τραυματίαι. Οι Τούρκοι ύποστάντες μεγάλας άπωλείας δεν κατε- 
δίωξαν περαιτέρω τά Ιλληνικά τμήματα. ’Έσχον 94 νεκρούς καί τραυματίας κα
τά τήν φονικωτάτην εκείνην μάχην οί Τούρκοι.

Ά πό τής 28ης Δεκεμβρίου τά τμήματα Μετσόβου ύπήχθησαν υπό τάς δια- 
ταγάς τής Μακεδονίας, έ'φθασε δέ είς τό Μέτσοβον ό άντ)ρχης Κρομμύδας διοικη
τής τού 24ου Συντάγματος πεζοναυτών μετά δύο λόχων του. Τήν 29ην Δ)βρίου 
ο οπλαρχηγός Καραγεώργος ένεδρεύων μεταξύ Δόλιανης καί Γρεββενίτι έφόνευσε 
τον Τούρκον αξιωματικόν τού πυροβολικού Τραϊάν Έ φένδην—κουτσόβλαχον Ρου- 
μανίζοντα— ώς καί τον συνοδεύοντα αυτόν ρουμανίζοντα επίσης Βασίλειον ΣτόΙ- 
κον ή Μπέζαν, δστις είχε φονεύσει τον Μητροπολίτην Γρεββενών Αίμιλιανόν καί 
δστις ήτο ό κυρίως καταστροφεύς τού Ζαγορίου κατά τήν περίοδον τού Μακεδο
νικού άγώνος. Ή  δημοτική μούσα άπηθανάτισε τον μάρτυρα Αίμιλιανόν μέ §να 
τραγούδι, πού ήρχιζε:

Τον έσφαξαν τον Γρεββενών 
τον άφοβον δεσπότην 
τόν έσφαξαν τον δυστυχή 
Τού Γένους στρατιώτην.

Τήν 2αν Ιανουάριου τού 1913 άνεχώρησε διά τό εσωτερικόν τό Σώμα 
Ά λ. Ρώμα καί τήν ιδίαν ημέραν εφθασαν έκ Καλαμπάκας 250 όπλιται μέ μάν- 
λιχερ καί άπετέλεσαν τόν 3ον λόχον τού Μήτσα. Τό δριμύτατον ψύχος καί αί 
χιονοθύελλαι διέκοψαν πάσαν στρατιωτικήν έπιχείρησιν. Μόλις τήν ΙΙηνΊανουα- 
ρίου 1913 κατόπιν προελάσεως τού Στρατού Η πείρου, τό άπόσπαομα Μπεκήρ
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Ά γα  ήναγκάσθη νά εγκατάλειψη χά χωρία Γρεββενίτι, Δρεστενικον, Πέτρα, Λιά· 
πι, Δεμάτι και άπεσύρθη είς Δρίσκον. Τό άπόσπασμα Μήτσα διέταξε τότε την 
κατάληψιν των χωρίων τούτων υπό τακτικού στρατού, ένφ τα άνταρτικά σώμα
τα Καμηζέλη και Περιστέρη εστάλησαν είς Λάϊσταν και τού Καραγεά>ργου και 
Νώντα Παπανίκου προς Τσερνέσι—Βωβούσαν. Την 21ην ’Ιανουάριου διελύθη* 
σαν τα εθελοντικά σώματα Κρηιών και άνεχώρησαν διά τό εσωτερικόν τά άπο- 
μείναντα είς την περιφέρειαν Μετσόβου Σώματα Μπιράκη, Σκουλά, Βουλουδάκη, 
Σφακιανάκη και Μαλαμάκη.

Την 2αν Φεβρουάριου τουρκικόν απόσπασμα υπό τον Μπεκήρ Ά γαν εκ 
χιλίων πυροβόλων δπλο)ν μετά τού Σαδήκ μπέη, ταγματάρχου επί κεφαλής ατά 
κτων 'Αλβανών επετέθη κατά των προφυλακών τού ελληνικού άποσπάσματος 
Μετσόβου είς Λιάμι, Τό ελληνικόν φυλάκιον αίφνιδιασθέν ύπεχώρησεν άτάκτο)ς 
καί παρέσυρε καί τον 4ον λόχον πεζοναυτών είς ά'τακτον φυγήν προς πέτραν. eH 
έπιχείρησις αυτή κατέληξε μέ ήτταν τών ήαετέρο)ν διαλυθέντων δύο λόχοίν και 
αίχμαλωτισθέντων τών άνδρών τού φυλακίου. eH καταστροφή θά ήτο πλήρης, άν 
δένεσπευδεν ό καπετάν Νοώντας Παπανίκου μέ τό δλιγάριθμον Σώμά του, σώσας 
μέ προφανή αυτοθυσίαν τήν διλοχίαν. '() Μήτσας πληροφορηθείς τά τής τουρ- 
κής έπιθέσεως. καίτοι διέθετε τρεις πλήρεις λόχους, ήμέλησε νά άποστείλη βοήθει
αν διά Πολιτσιές, είς Γρεββενίτι. Οί πανικόβλητοι άνδρες ήρχισαν νά καταφθά
νουν είς Μέτσοβον, δπου μετέδο)σαν τον πανικόν. Αίάπώλειαι άνήλθον είς 8 τραυ
ματίας καί 40 άγνοουμένους. Τήν 3ην Φεβρουάριου ενφ έμαίνετο ή χιονοθύελ
λα, οι Τούρκοι εκ Δρεστενίκου προσέβαλον τήν Χρυσοβίτσαν, δπου παρέμεινεν ο 
δντ)χης Κρεμμύδας μετά ικανής δυνάμεως. Ή  έν λόγφ δύναμις άποτελουμένη άπό

I

ΤΟ ΙΣΤΟΡΙΚΟΝ ΦΡΟΥΡΙΟΝ ΤΟΥ ΜΕΤΣΟΒΟΥ
ΆντγερΟέν τό 18G8 κατεόμιμσύέν μετά τήν μπελευΟξρωοιν
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πεζοναντας άπειροπολέμους, ευθύς ώς έδέχθη τήν Ιπίθεσιν των Τούρκων έτράπη 
είς φυγήν μ ή δυνηθεΐσα νά σταμαΐήση πουθενά. Ούτε είς τό Βουτονόσι κατωρ- 
θώθη ή άνασύνταξις ιών τμημάτων, άτινα κατέφθανον έν οϊκτρά καταστάσει είς 
Μέτσοβον. Ό  Μήτσας ί’ιρκέσθυ να στείλη 2να λόχον και κατέλαβε τά υψώματα 
του 'Αγίου ’Αθανασίου Γκρίζου, πλησίον του Μετσόβου. Κίνδυνος μέγιστος Απεί
λησε και πάλιν τό πολύπαθες Μέτσοβον ιότε. Ευτυχώς οί Τούρκοι άποδώσαντες 
τήν ύποχώρησιν των ήμετέρων εις σχέδιον στρατιωτικόν και φοβηθέντες πλευρι
κήν έπίθεσιν, δπωςεπαθαν είς την παρά τά Τρία Χάνια μάχην, άπεσύρθησαν τήν 
νύκτα είς Χρυσοβίτσαν. Τήν 6ην Φεβρουάριου δ Μήτσας έπληροφορείτο δτι οί 
Τούρκοι θά επετίθεντο κατά του Μετσόβου καί διέταξε δυνάμεις νά καταλάβουν 
τήν γραμμήν Δρεβεντίστας — Βουτονόσι προς ένίσχυσιν τών έκεΐ τμημάτων μας. 
Οί Τυύρκοι πράγματι έπετέθησαν τότε με άκράτητον ορμήν κατά τών τμημάτων 
μας, τά οποία ήρχισαν νά διαλύωνται !1 ’Ολίγοι αξιωματικοί ευτυχώς μέ δλίγους 
φιλότιμους άνδρας, βοηθούμενοι καί από δλίγους χωρικούς του χωρίου Προσγό- 
λι (Περιστέρι) μέ επί κεφαλής τον ήρωα Παπαβασίλην, άνεχαίτισαν τήν τουρκι
κήν έπίθεσιν καί τούς εξερριψαν πέραν τον ποταμού είς Χρυσοβίτσαν..!!

Ό  Μήτσας παραδόξως καί πάλιν ήδράνησε. Άπώλειαι ήμετέρων τραυμα- 
τίαι 10 καί των Τούρκων έμετρήθησαν 44 πτώματα!! Τήν Ιπομένην, καταφθά- 
σαντος τού λόχου Πυλλίδη, έξηκολοΰθησεν ή ελληνική έπίθεσις, ούδαμού όμως 
συνήντησαν Τούρκους ύποχωρήσαντας προς Χρυσοβίτσαν. *0 Μήτσας> διά τήν 
έπιδειχθεΐσαν βαρεΐαν αμέλειαν άπηλλάγη τών καθηκόντων του είς Μέτσοβον, δπου 
τήν 8ην Φεβρουάριου τού 1913 έ'φθασαν δυο λόχοι πεζικού ώ; ένίσχυσις καί τήν 
Ιπομένην 9ην ετεροι δύο υπό τον ταγματάρχην Σπάθήν, δστις άνακατέλαβε^ τήν 
μαρτυρικήν Χρυσοβίτσαν. Τήν Ι5ην Φεβρουαρίου εφθασεν είς Μέτσοβον το4ον 
πεζικόν Σύνταγμα Λαρίσης μέ διοικητήν τον συνταγματάρχην Ίωάννην Παπακυ- 
ριαζήν — πεσόντα ήρωϊκώς τον ’Ιούνιο είς τήν Ιστορικήν μάχην τού Λαχανα— ώς 
καί μία ταχυβόλος ορειβατική πυροβολαρχία καί τοιουτοτρόπως εσχηματίσθη μι
κρή ταξιαρχία Μετσόβου διά τήν κοινήν ενέργειαν κατά τών Ίωαννίνων μετά τού 
Στρατού ’Ηπείρου. *Η ταξιαρχία εκκάθαρίσασα τά καταληφθέντα υπό τών Τούρ
κων μέρη προήλασε τήν 20ην Φίβρουαρίου καί κατέλαβε tov Δρίσκον, Ινφ τήν 
2J ην Φεβρουαρίου τού 1913 τά ’Ιωάννινα άπελευθερούντο υπό τού γενναίου 
ελληνικού στρατού. Ό  Σαδήκ Μπέης, ό Μπεκήρ ’Αγάς καί ό Χουσνή Εφέ^τής 
επί κεφαλής τμήματος εξ ’Αλβανών άνεχώρησαν έξ Ίωαννίνων τήν 20ην^ Φεβρσίά- 
ρίου καί είσήλθον είς τήν ’Αλβανίαν, δι* άσφάλειάν των καί διά νά αποφυγουν 
τήν αιχμαλωσίαν των υπό τού ελληνικού στρατού. Μετά τήν κατάληψιν των Ί ω 
αννίνων και τήν προέλασιν τού ελληνικού στρατού προς βορράν, διά να ολοκλή
ρωσή τήν άπελευθέρωσιν τής ’Ηπείρου, οί κάτοικοι τοΟ Μετσόβου άνεθαρρησαν 
πλέον καί άπηλλάγησαν από τήν άγωνίαν καί τόν φόβον.

(Συνεχίζεται)

\
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ΑΝΘ ΙΜΟΣ Ο τ ΟΙΚΟΥΜΕΝΙΚΟΣ ΠΑΤΡΙΑΡΧΗΣ*

Μετά ταύια, επειδή ό ΙΙαναγιώτατος 
θά κατέλυε προσωρινώς εις την οικίαν του 
φίλου καί συμπατριώτου του, Σεβασμιω· 
τάτου Μητροπολίτου Προύσης Ναθαναήλ, 
Τοποτηρητού, του Οικουμενικού θρόνου, 
οστις, σημειωθήτω, ών φίλτερος του τέως 
Πατριάρχου Ιωακείμ του Γ' δέν έψήφι- 
σε τον “Ανθιμον, μία ατμάκατος έπορεύθη 
εις Φανάριον, ινα καταστήση γνωστόν 
τούτο εις τούς εκεί αναμένοντας Συνοδι
κούς, ή δέ Αύιοκρατορική ατμάκατος, 
ήν άπέστειλεν ό Σουλτάνος ϊνα, τιμής ενε* 
κεν, παραλαβή τον νέον Πατριάρχην, έ* 
πλεύρισεν εις τό πλοίον, παρέλαβε τούτον 
και τον (οδήγησε εις τήν αποβάθραν, ένθα 
άπέβη ή Α. Θ. Παναγιότης, έν τώ μέσφ 
απείρου λαού, ζητωκραυγάζοντας υπέρ τής 
Α.Μ.Μ. τού Σουλτάνου και τής Α.Θ. Πα· 
ναγιότητος, τού Οικουμενικού Πατριάρχου 
“Ανθίμου τού Ζ \

«ΙΊάντες οί έξώσται και τά παράθυρα 
των οικιών» εγραφεν ό «Νεολόγος» εις τό 
τότε ύπ' άριτθ. 7645 φύλλον του* «ύφ9 άς 
διήλθεν ή Πατριαρχική Συκοδεία, ήσαν 
πλήρη κόσμου καί έκ των δύο φύλων, εν 
τή οίκίρι δέ τού Σεβασμιωτάτου ΙΙροΰσης 
άνέμενον αυτόν πάντες ot Συνοδικοί καί 
οί Σεβασμιώτατοι Μητροπολιται Καισα
ρείας καί Νευροκοπίου, οιτινες ύπεδέχθη- 
σαν τήν Α.Θ. Παναγιότητα καί ήσπάσθη* 
σαν τήν δεξιάν Αυτής » καί τήν έπομένην 
εγραφεν.

« Ό  νέος Οικουμενικός Πατριάρχης 
νΑνθιμος δ / / .  πάρεστιν από χθες εν μέ
ση) ήμών. 'Η γενομένη αύτω υποδοχή έ- 
δικαίωσε πληρέστατα τούς 'ίεράρχας ε
κείνους οιτινες, πιστοί είς τήν εντολήν τού 
« Προσέχει ν έαυτοϊς καί παντί τω ποίμνιο) 
καί τή βουλή ύπείκοντες τού Θεού, οστις

* Συνέχεια έκτου προηγουμένου, σελ. 710.

εγείρει εν καιρφ τόν χρήσιμον αυτό)» α
πτόητοι διετέλεσαν καί προ άλλων επιβλη
τικών ονομάτων, παρ* οίς τό τού νέου Οι
κουμενικού Πατριάρχου ημών αφανές τισι £ 
καί άσημον εδόκει καί ’τήν ψήφον αυτών k 
κατά τήν επίνευσιν τής Θείας Προνοίας £ 
δόντες, άνεβίβασαν εις τόν Οικουμενικόν ί 
θρόνον 9#Ανθιμον τόν Ζ'.» Συνεχίζων κα- ’ 
τωτέρω ό άρθρογράφος επαινεί τόν νέον i 
Πατριάρχην, διά τήν άπάντησιν, τήν δ* j 
ποιαν έ'δωσεν είς τήν Επιτροπήν των Ή - J 
πειρωτών. *Η ιδία έφημερίς είς τό ΰπ9 y 
άριθ. 7.652 φύλλον της τής 14ης Φεβρου* 
αρίου, μάς πληροφορεί διά τήν μεγάλο- $ 
πρεπή ένθρόνισιν τού νέου Πατριάρχου, p 
τό λαμπρόν τελετουργικόν μέρος τής έν- i 
θρονίσεως καί τούς έκφωνηθέντας κατά ή 
ταύτην λόγους. "Αξίζει νά σημειώσφ έν- V 
ταύθα τό Μέγα μήνυμα, δπερ άπήγγειλεν ί* 
προς τόν έμπροσθεν τής 'Ωραίας Πύλης >ρ 
τού 'Ιερού ναού τού * Αγίου  Γεωργίου τών Α: 
Πατριαρχείων ίστάμενον νέον Πατριάρχην y 
ό Μέγας Λογοθέτης Σταυράκης Βεης 9Α· I 
ριστάρχης, έχον ουτω.

— Ή  γεραρά τών 'Αγίων “Αρχιερέων ϊ 
Χορεία, δ ευαγής τής Μεγάλης "Εκκλησίας 
κλήρος, οί προύχοντες καί οί Λογάδες τού η 
Γένους καί άπαν τό ’Ορθόδοξον πλήρωμα 
τών τε Θεοσώστων ’Επαρχιών καί τής Βα· 
σιλίδος ταύτης τών πόλεων έκλεξάμενοι δ· 
μοφώνως τήν Ύμετέραν Θείαν Παναγιό* 
τητα, επινεύσει Θείρ: καί Αύτοκρατορική 
ευμενείς Αρχιερέα Κωνσταντινουπόλεως, 
Νέας Ρώμης καί Οικουμενικόν Πατριάρ- , 
χην, προσκαλούσιν Αυτήν διά τού ταπει
νού Αυτής ικέτου επί τόν τε τών 'Αγίων » 
Αποστόλων Οικουμενικόν τούτον Θρόνον, η 
'Ανάβηθι, τοίνυν, Γίαναγιώτατε Δέσποτα, 
τάς βαθμίδας ταύτας καί κόσμησον αύτάς ρ 
μέχρι βαθύτατου γήρως, καθάπερ έκλέϊσαν μ 
αυτόν [[of $προκάτοχοί Σου, Άνδρέας δ
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Πρωτόκλητος, Ιωάννης ό Χρυσόστομος, 
Φώτιος ό σοφός, Γεννάδιος’ό Σχολάριος, 
Ιερεμίας ό εξ 'Ηπείρου, Ίωάσαφδ εξ Ίω· 
αννίνων και ό λοιπός των μακαρίρ τη λή* 
Ηει, Θεοφιλώς Πατριαρχευσάνιων θίασος 
καί όδήγησον τον άνωθεν εμπνευσμένον 
Σου κληρον και λαόν εις τάς τρίβους της 
κατ’ άμφω σωτηρίας και εις τάς νομάς της 
Ευαγγελικής Χάριτος.

Εις τούτον άνταπήντησεν ή Α.Θ· Πα· 
ναγιότης. Περικοπή τής εμπνευσμένης ταυ- 
της άπαντήσεως έχει ούτω. «Θείςτ τφ δντι 
καί υψηλή ή διακονία, ήν κλήρος τε και 
λαός άνέθηκεν ήμΐν. Εύχαριστούντες τοί- 
νυν αυτοΤς, άποδεχόμεθα ταυτην άτενίζον- 
τες, άφ’ ενός μεν τήν άφατον του Θεού 
Φιλανθρωπίαν και άντίληψιν, άφ’ ετέρου 
δέ εις τήν πρόθυμον συναρωγήν και σύμ- 
πραξιν τής τε ΐεράς εν Χριστώ άδελφότη 
τος καί των ευσεβών Λογάδων του Γένους
ημών. .......................................................... »

Τήν επομένην δ νέος Πατριάρχης ά- 
νήλθεν, κατά τά είωθότα, εις τά Σουλτα- 
νικά ανάκτορα, οπού τον ύπεδέχθη μετά 
πολλής φιλοφροσύνη: δ Σουλτάνος. Του* 
τον προσεφώνησεν δ Παναγιώτατος ώς 
έςής:

Μ ε γ α λ ε ι ό τ α τ ε .

— Εμφανιζόμενη σήμερον ενώπιον του 
πανεκλάμπρου καί πανενδόξου θρόνου του 
Όσμάν, ου πανευκλεώς επικάθηται ή Ύ · 
μετέρα Α. Μεγολειόιης, υποβάλλω αυτή 
τον φόρον τής βαθείας μου ευγνωμοσύνης 
επί τή επίσημο) αναγνωρίσει του έλ.αχίστου 
Αυτής ικέτου ώς Πατριάρχου Κωνσταντι
νουπόλεως του Ρωμαϊκού Γένους καί τήν 
άΐδιον άφοσίωσίν μου εις το ‘Υψηλόν καί 
σεπτόν Αυτής πρόσωπον. Έπεοείδομαι δέ, 
μετά Θεόν, εις τήν Αύτοκρατορικήν Αύ 
τής εύνοιαν καί προστασίαν προς εύδόκι- 
μον, συιωδά τή φιλολάορ Αυτής θελήσει, 
διεκπεραίωσιν των εμπεπιστευμένων τή έ- 
μή ασθενείς υποθέσεων των τε Πατριαρ
χείων καί τών πιστών άφοσιωμένων Α υ 
τή; Ρωμαίων υπηκόων, μεθ’ ών ού παύ
ομαι δεόμενος νυχθημερόν ύπερ τής υγείας, 
μακροβιότητος καί τής δόξης τού μεγάθυμου 
ημών Μονάρχου, παρόχου τής κοινής ευη
μερίας καί ασύλου τής δικαιοσύνης καί 
πηγής άνεξαντλήτου πάσης αγαθοεργίας.»

Είς τήν προσφώνησιν αυτήν, μεθερμη- 
νευθεΐσαν εις τήν Τουρκικήν υπό ιής  ̂ Α. 
έξοχότητος τού “Αρχοντος Μεγάλου Λογο
θέτου Σταυράκη Βέη Άριστάρχου, άπαν- 
τώσα ή Α. Μηγαλειότης, έξέφρασε τήν εύ 
αρέσκειαν Αυτής επί τή εκλογή αυτού ώς 
Πατριάρχου τού Ρωμαϊκού Γένους καί 
διεβεβαιώσατο αυτόν, δτι μετ' εύμενείας 
θέλει έκάστοτε επιδαψιλεύει τήν υψηλήν 
Αυτής επίνευσίν εις αίσίαν διεκπεραίωσιν 
τών υποθέσεων τού Οίκουμ. Πατριαρ
χείου. Επτά μήνες μετά τήν είς τήν εις 
ιόν Οικουμενικόν θρόνον άνάρρησιν τού 
αοιδίμου Πατριάρχου * Ανθίμου τής Ζ'. δ 
Σουλτάνος Άπτούλ Χαμήτ Χάν, ώς δεί
γμα εύνοιας καί έκτιμήσεως, άπένειμεν 
εις τον Πατριάρχην τό παράσημον Όσμα* 
νιέ Α'. τάξεως άδαμαντοκόλλητον. Τήν α
πονομήν ταύτην εγνώρισεν δ Πατριάρχης 
διά τού ύπ’ αριθ. 4070—31— 7— 95 Πα
τριαρχικού εγγράφου προς τούς <'Ιερότα
τους Μητροπολίτας *Υπερτίμους καί Έ -  
ξάρχους καί εν 'Αγία) Πνεύματι αγαπη
τούς αδελφούς καί συλλειτουργούς» ούχί 
καυχησιολ,ογών καί επαιςόμενος, άλλ9 ΐνα 
καταστήση γνωστήν τήν Σουλτανικήν εύνοι
αν προς τό Ρωμαϊκόν Γένος, ούτινος δ 
Παναγιώτατος ήτο εθνάρχης του. Καί ή 
δη άς είσέλθωμεν μετά μεγίστης προσοχής 
καί δσης Ιπιτρέπει ή άνθρωτίνη άδυνα- 
μία άνιικειμενικότητος είς τήν έρευναν τού 
μεγάλου έργου, δπερ άνέλαβε, Θείρ. επι
νεύσει, ό αοίδιμος Θεσπρωτός Πατριάρ
χης-

Εΐδομεν εν τοΤς προηγουμένοις, δτι εν 
Φαναρίφ δύο ήσαν οί εκ κληρικών παρα
τάξεις, αι διεκδικούσαι έκάστη δι9 έαυτήν 
τήν Πατριαρχείαν. ‘Ίδωμεν τώρα ποίαν 
στάσιν ετήρησεν μετά τήν εκλογήν τού νέου 
Πατριάρχου ή αντίθετος μερίς. Θά ηύχό- 
μέθα ΐνα αύιη, αίρομένη ύπεράνω τών 
ανθρωπίνων αδυναμιών, καί λαμβάνουσα 
ύπ’ όψει τήν χαλεπότητα τών καιρών, ετί
θετο παρά τό πλευρόν τού νέου Πατριάρ- 
χυυ, βοηθούσα αυτόν είς τό εργώδες έργον 
δπερ έπωμίσθη. Δυστυχώς δμως συνέβη
τό αντίθετον.

*Από τής πρώτης ήμέρας, άφ’ ής άνέ
λαβε τό πηδάλιον τής Εκκλησίας τού Χρί
στου δ άοίδιμος “Ανθιμος δ Ζ', παρου-



σιάσθη ή άντίδρασις τής άντιθέτου παρα- 
τάξεως, ήτις Iτόλμησε νά δημιονργήση θό
ρυβον και νά σχηματίση άντιδιαδήλωσιν, 
τόσον κατά τήν άφιξιν, δσον και καtά τήν 
ένθρόνισιν αυτού. Ό  Πατριάρχης διεΐδεν 
αμέσως πόσον βαρύ και επαχθείς θά ήτο 
τό έργον του. 'Αγαθός κατά τήν καρδίαν, 
μένας κατά τήν ψυχήν καί δξύς κατά τήν 
διάνοιαν, Ισκέφθη δτι, διά νά άγάγη εις 
αϊσιαν πέρας τήν Θείαν καί ίεράν άποστο- 
λήν του, κατά τήν κρισιμωτάτην ταύτην 
διά τό έθνος εποχήν, θά έπρεπε προς πάν- 
τας άδιαιρέτως νά έπιδείξη πατρικήν καί 
άμερόληπτον στάσιν. Οδτω φερόμενος, ύ- 
πήρχεν ελπίς νά άφοπλίση τούς Ίωακειμι* 
κούς οϊτινες έδυσφόρουν διά τήν έκλογήν 
του. Ενταύθα δέον νά λεχθή, δτι ό άοί- 
διμος αύτοεξόριστος Πατριάρχης 'Ιωακείμ 
δ Γ'., ό κατά πάντα ανώτερος καί άγιος 
άνθρωπος, ού μόνον δεν συνεμερίζε- 
το τήν κατά του νέου Πατριάρχου πολεμι
κήν των φίλων του, άλλά καί έστενοχωρεΐ- 
το πολύ, βλέπων αύτούς μήσυμμορφου- 
μένους προς τάς όρθάς υποδείξεις του. Of 
τοιούτοι εβαλλον κατά τρόπον άσύστολον, 
μή ευλαβούμενοι, ούτε τού υψηλού προ
σώπου τού Πατριάρχου ούτε τού ανώτα
του Αυτού αξιώματος. Μικροί, ουτιδανοί 
καί πλήρεις κακίας άνθρωποι, ϊνα επιτύ* 
χωσιν εις τήν αντί Άνθεμικήν των εκστρα
τείαν, προσεπάθησαν νά προσεταιρισθούν 
τούς δύο τότε έκδιδομένας εν Κωνσταν? 
τινουπόλει ήμερησίας Εφημερίδας. «Κων* 
σταντινούπολις* καί «Νεολόγος». Επειδή 
δμως οι διεθυνταί τούτων, εύγενώς καί 
έθνικώς σκεπτόμενοι, δεν ήθέλησαν νά με- 
ταβληθώσιν είς όργανα συκοφαντικής κατά 
τού Πατριάρχου εκστρατείας, ούτοι εστρά* 
φησαν αλλού είς άναζήτησιν εφημερίδος, 
υίοθετούσης τήν άτακτον τακτικήν των. 
Τοιαύτη έφημερίς, άναλαβούσα, ΐνα από 
των στηλών της διεξάγηται άχαρις, ανέν
τιμος καί αντεθνική εκστρατεία εναντίον 
τού Πατριάρχου 'Ανθίμου τού Ζ', ήτο ή 
έν Ά θήναις τότε εκδιδομένη ήμερησία I- 
φημερίς «ΕΦΗΜ ΕΡΙΣ1. Αύτη, καίτοι ή-
το μία έκ των σοβαρωτέρων έκ ιών τότε 
Ικδιδομένων, Ιν τούτοις, δ ιά ’ λόγους α
γνώστους είς ήμάς άνέλαβε τήν άήθη ταύ
την πολεμικήν. "Ηρχισε λοιπόν νά φιλοξε-
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νή είς τάς στήλας της, εδθύς αμα τή άναρ- 
ρήσει τού Πατριάρχου, πύρινα κατ' αυτού 
άρθρα, άποστελλόμενα, εΐδει ανταποκρίσε
ων, από τούς έν Κωνσταντινουπόλει αντι
πάλους του.

Διά τής Ιφημερίδος τούτης έξέχεον συ
χνά τούς δυσώδεις δχετούς των προ; σχη
ματισμόν δυσμενών έντυπώστων κατά τού 
Πατριάρχου, καί, ώς ήτο επόμενον, σύκο 
φαντούντες, λιβελλογραφούντεζ, άνοηταί- 
νοντες, έπέτυχον εν μέρει τού άνιέρου των 
σκοπού. Όλισθαίνοντες έπικινδύνως δεν 
ώρρώδουν προ ούδενός. Έγκληματικώς 
ένεργούντες δεν εδίστασαν νά συκοφαντή
σουν τον Πατριάρχην ώς φιλότουρκον, φί
λον τών Σέρβων και Βουλγάρων καί κατά 
συνέπειαν άπεμπολούντα τά εθνικά δίκαια 
εν Μακεδονίφ καί Θράκη καί τέλος αιρε
τικόν, άπαρνηθέντα τό Σύμβολον τής Πί· 
otecoc!
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Ό ποια ψυχική πόρρωσις! Όποια α
ναισχυντία!

Καί ό Πατριάρχης πώς άντιμετώπιζε 
τούς πολεμίους του; Ό πω ς δ Θεάνθρωπος 
Ιησούς, δτε, αΙρόμενος επί τού σταυρού, 
έλεγε. «Π ά τ ε ρ’ άφες α υ τ ο ί  ς’ ο ύ γ ά ρ  
ο ι δ α σ ι  τ ί π ο ι ο ύ σ ι . »  Εις τήν άχαρι 
ταύτην συκοφαντικήν εναντίον του εκστρα
τείαν, προσεπάθει νά απόδειξη διά τών 
λαμπρών έργων του, δτι δεν ήτο άξιος 
τοιαύτης άγριας πολεμικής. Ή  πολιτεία 
του ήτο καθ’ δλα άψογος, άμεμπτος. Ά -  
πεδείκνυεν δτι, ήτο «Ό  Π ο ι μ ή ν δ κ α· 
λ ός». Προσεπάθει ουτω νά πείση πάντας 
πόσον ισταται καλώς είς τό ύψος τής Θεί
ας καί ίερας αποστολής του καί οτι είναι 
τοσούτον υψηλά, ώστε ούδεμία άναθυμιά- 
ζουσα κόνις νά δύναται νά επικαθήση 
έπί τού λευκού καί ασπίλου προσώπου 
του.

Ή  ανήθικος αυτή εκστρατεία, ή εγγί* 
ζουσα τά δρια τής έθνικής προδοσίας κα
τά τάς χαλεπάς τότε στιγμάς, άς διήρχετο 
τό δούλον έθνος μας, ύπερέβη είς αναι
σχυντίαν μίαν έτέραν τοιαύτην, έκμαιευ* 
θεισαν καί εξυφανθείσαν προ 400 περίπου
ετών υπό μερίδος, άτυχώς, Συνοδινών Αρ
χιερέων τού Οίκουμ. Θρόνου κατά τού τότε 
Πατριάρχου Δ ι ο ν υ σ ί ο υ ,  τού κατόπιν 
μονάσαντος καί άγιάσαντος έν τή Ίερρ
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Μονή Είκοσιφοινίσσης Δράμας. Οί συκο- 
φάνται εκείνοι διέδιδον on ό Πατριάρχης 
εΤχεν έξισλασμησθή και περιτμηθή καί δ· 
ti έπανελθών σκοπίμως εις τήν 'Ορθοδο
ξίαν, εξυπηρέτει σκοπούς άλ?οτρίους, αν
τεθνικούς, Τουρκικούς!

Φρίξον άνθρωπε προ της τοιαύτης εγ
κληματικότητας! Και ό συκοφανχούμενος 
τότε Πατριάρχης, ίνα μαστιγώση τούς ά· 

Αχαρακτήριστους τούτους και απόδειξη τό 
ίάναληθές των διαδιδόμενων, εις μίαν των 
συνεδριών τής Συνόδου, άποκαλύψας τα 
κρύφια μέλη του σώματός ίου, άπέδειξεν 

!δτι ουδέποτε περιετμήθη! Εκείνοι τότε, 
αϊσχυνθέντες διά την τρομεράν ταύτην συ
κοφαντίαν, εχάλυψαν τα πρόσωπα αυτών 
(Άνάγνωθι. 'Ιστορίαν Ίερ. Μονής ΕΙκο- 
σιφοινίσσης Κωνστ. Τσιάκα σελ. 81).

Ιδού, πού οδηγεί τον άνθρωπον ή έ· 
ίπάρατας αύτη ψυχική νόσος, ό φθόνος!

Και ό μεν ούτω συκοφαντηθεις Πα
τριάρχης Διονύσιος, εγκαταλείψας καί Πα· 
ϊτριαρχείαν καί Πατριαρχεΐον, άπήλθεν ίνα 
μοτάση, ό δέ όχι όλιγώτερον εκείνου συ- 

ικοφαντούμενος Πατριάρχης "Άνθιμος, άφή- 
vvo3v τούς Ιχθρούς του νά δργιάζωσι, έπιδίδε- 
'μετά μείζονος ζήλου, ζέσεως καί ενθουσια
σμού εις τό Θείον εργον του. Κατά τό δ- 
ίλιγοχρόνιον διάστημα τής Πατριαρχείας 
|του τα έν Κωνσταντινουπόλει ήλλαξαν μορ- 
|φήν. Γά πάντα έκαινουργήθησαν. "Εχων 
άπόλυτον ανάγκην πολυτίμων συνεργατών, 

|ύπέδειξεν διά τό Μικτόν Ε θνικόν Συμ- 
* βούλιον πρόσωπα ευυπόληπτα, δραστήρια, 
^ενεργητικά, άτινα έξελέγασαν διά μεγίστης 
[πλειοψηφίας. Μεταξύ τούτων συγκατελέγε- 
Ιτο καί ό εκ Πυρσογιάννης μέγας πατριώ
της αείμνηστος Σούρλας, όστις έξελέγη 
παμψηφεί! Τοσαύτην εμπιστοσύνην ετρε- 
φον προς τον ύπέροχον τούτον άνδρα, τόν 
πρόγονον τού λαμπρού καί διακεκριμένου 
συμπατριώτου παιδαγωγού κ. Εύριπίδου 

ΙΣούρλα!
Ό  Ήπειρώτης Πατριάρχης, πλαισιω

μένος άπό έπιτελεΐον λαμπρών συνεργα
τών, ενδιεφέρθη ζωηρώςκαί ειργάσθη μετ’ 
άφαντάστου δραστηριότητος καί ζήλου 
προς θεραπείαν ιών κακώς εχόντων. Έμε- 

, ρίμνησε διά την μόρφωσιν καταλλή- 
ΐ. λων κληρικών, έπιλέγων προς τούτο

τούς διακρινομένους επί ευσεβείς καί 
χρηστότητι, διά την ϊδρυσιν σχολείων, τό
σον ε!ς τήν Βασιλεύουσαν, δσον και εις 
τάς επαρχίας πρός μόρφωσιν τών εις τήν 
δουλείαν διαβιούντων Έλληνοπαίδων, διά 
τήν παραμυθίαν καί άνακούφισιν τών πα· 
σχόντων, διά τήν εξύψωσιν καί τόνωσιν 
τού καταπεπτωκότος ηθικού τών σκληρώς 
υπό τού δυνάστου καταπιεζομένων ομογε
νών, διά τήν ευημερίαν καί πρόοδον τού 
ποιμνίου του.

Πρός επίτευξιν τών εύγενών σκοπών 
διέθετε καί έκ τών περιωρισμένων οίκονο- 
μικών του μέσων. Ούτω διέθεσε 250 χρυ- 
σάς Όθωμανικάς λίρας πρός συμπλήρω- 
σιν τής άπαιτουμένης δαπάνης διά τήν τό
τε άνεγειρομένην καί επί νέων σχεδίων ά- 
νοικοδομουμένην γεραράν Θεολογικήν Σχο
λήν τής Χάλκης, έτέρας 250 διά τά έν Κων- 
σταντινουπόλει φιλανθρωπικά ιδρύματα. 
(Νοσοκομεία, γηροκομείακ.τ.λ.) (Ά νάγνω - 
θι. «Έκκλησ. αλήθειαν» 17ης Φεβρ. 1895 
άρ'θ. φύλ. 50) καί έτέρας πεντήκοντα τοι- 
αύτας υπέρ τού Καπεδοκικού ’Ορφανοτρο
φείου (Ά νάγνω θι «Νεολόγον» 2ας Σε- 
πτεμβρ. 1895 άριθ. 7871).

Ασκών τήν προσωπικήν του επιρροήν 
παρά τφ Σουλτάνω ΆβδούλΧαμήτ διά τής 
Φ α ν α ρ ι ώ τ ι κ η ς  διπλωματικής τακτι* 
κήζ, τής τοσούτον αποτελεσματικής κατά 
τάς σκληράς τού "Εθνους μας δοκιμασίας, 
επέιυχεν Ινα, είκοσι φιλόμουσοι ομογενείς 
νέοι, αύτοκρατορική δαπάνη, σπουδάσωσιν 
εις τάς τότε έν Κωνσταντινουπόλει Άνω* 
τάτας τουρκικός Σχολάς (’Ιατρικήν, Νο
μικήν, Πολυτεχνεΐον) τά ονόματα δέ τών 
ούτω σπουδασάντων άναγινώσκομεν εις 
τό ύπ3 άριθ. 7903 φύλλον τού «Νεολόγυυ».

Ταύτα δμωί καί άλλα πολλά άγαθοερ- 
γήματα, άτινα έπραξεν δ Πατριάρχης, δεν 
ϊσχυσαν ϊνα πείσωσι τούς άντιφρονούντας, 
ότι καθήκον επιτακτικόν είχον νά βοηθή- 
σωσι τό εργον αυτού. Άτυχώς τοσαύτη 
ήτο ή ψυχική των πόροωσις, (ώστε δεν ή- 
δύναντο νά άναβλέψωσιν οί ούτω εθελου
σίως τετυφ?μομένοι. Ούιοι ούδέν έβλεπον, 
ούδέν ήκουον έκ τών ωραίων έργων τού 
Ανθίμου. Παντί τρόπφ, πάσή, θυσίφ έ
στω καί δι’ αθεμίτων μέσων, προσεπά- 
θουν νά θέσωσιν είς ιό πβριθώριον· τόν

1
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λαμπρόν τούτον Πρωθιεράρχην. Ή  τοι· 
«ΰτη ανέντιμος εκστρατεία, ευρισκεν, ώς 
προλαβόντως άνέφερα, προθύμως τάς στή- 
λας τής εφημερίδος «Έ  φ η μ ε ρ ί ς» ήτις 
δυστυχώς, ουδόλως έ\διαφέρετο διά την 
έξακρίβωσιν τής άληθείας των τοιούιων 
τερατωδών ψευδολογιών. Οι έκτιμώντες 
το Ηράκλειον εργον του Ποτριάρχου— καί 
τοιουτοι ήσαν πολλοί—ελυπούντο και ύπέ- 
φερον, βλέποντες την άνήθικον ταύτην πο
λεμικήν. Οί τοιουτοι άπέστελλον κατά και
ρούς έπιστολάς εις τήν εφημερίδα ταυτην, 
δι* ών έπεχείρουν νά άνασκευάσωσι τά υπό 
των συκοφαντών διαδιδόμενα. Άτυχώς ό
μως αΰτη δεν προέβαινεν εις τήν δημοσί* 
ευσιν αυτών. Ούτω τό υποχθόνιον εργον 
τών διαβαλλόντων ευρισκεν έδαφος καλλι
έργειας εις ψυχάς και καρδίας αφελών, εύ
πιστων και εύαπατήτων. *Ίνα μή λοιπόν 
διασύρηταί ή τιμή και ύπόληψις τού σε
πτού προσώπου τού Πατριάρχου, άνέλαβεν 
ή τότε εκδιδομένη Ιν Άθήναις υπό τού α
ειμνήστου συμπατριώτου ημών Γεωργίου 
Γάγαρη εκδιδομένη εβδομαδιαία εφημερίς. 
« Φ ω ν ή  τ ή ς Ή  ε ί ρ ο υ» νά δημοσίευση 
τήν εκ Κωνσταντινουπόλεως άποσταλεισαν 
πρώτην διά\|*ευσιν τών συκοφαντιών.

’Αξίζει νά σημειώσω ενταύι)α περικο- 
πάς τής δημοσιευθείσης ταύτης διαψενσε- 
ως εις τό ύπ’ άριθ. 137 φύλλον αυτής. ’Ι
δού αύίαι.

«. . . 5 —5 — 1895. Πνεύμα πονηρόν, 
τό όποιον αν είχε τήν ειλικρίνειαν τού εν 
τφ Ευαγγελίας συναδέλφου του, θά άνω· 
μολόγει ότι τό ό'νομά του είναι Λεγεών, 
άνέλαβεν ώς ανταποκριτής τής ’Αθηναϊ
κής εφημερίδος «Έ  φ η μ ε ρ 1 ς» εις Κων
σταντινούπολή αγώνα άνεπίφθονον κατά 
τού νέου Πατριάρχου Ανθίμου τού Ζ 
σχεδόν από τής επαύριον τής άναρρήσεώς 
Του.

Και οί μέν έν Κωνσταντινουπόλει, 
γιγνώσκοντες έκ τού σύνεγγυς τά συμ- 
βαίνοντα, οίκτείρουσι μόνον τον άδιόρθω- 
τον λιβελλογράφον, άλλ’ επειδή οί εν Ά ·  
θήναις ενδέχεται νά παραπλανώνται έκ τών 
ψευδολογημάτων και άγυρτευμάτων, κα
θήκον ημών ένομίσαμεν νά ενασχοληθώ- 
μεν δλίγον μέ αυτά. Οίανδήποτε γνώμην

και αν έχη τις περί τών έλατηρίων, τά ό
ποια έκράτησαν κατά τήν τελευτά (αν Πα- |  
τριαρχικήν εκλογήν, δεν δύναιαι νά μή ό-1  
μο?.ογήση ότι, ό ’Άνθιμος Ζ'. ούδέν ενήρ- 1 
γησε προς επιτυχίαν του, καταληφθείς Ιξ 1 
άπή\ης υπό τής εκλογής του καί, υπό τήν ή 
ά'ποψιν ταύτην ή άνάρρησίς του ύπήρξεν Η 
άγνοτέρα καί κανονικότερα πάσης άλλης h 
ούδενός κανόνος Εκκλησιαστικού ή ήθι- Η 
κού παραβιασθέντος εξ αύτού. ^

—Βεβαίως ό Ά νθιμος Ζ'. νά Ιρυθριά- Ι ι 
ση καί νά αίσχυνθή δεν έχει δι’ δ,τι έπέ- is 
τυχεν ήδη υπέρ τήν εν Χάλκη Θεολογικήςί : 
Σχολής καί δΓ δ,τι μελετά υπέρ αυτής. £ 
Ούτε διότι είς τόσον βραχύν χρόνον περι-^ 
φανής εξεδηλώθη ή προς αυτόν έμπιστο·*? 
σύνη τών έγκριτοτέρων ομογενών ούτε διό- % 
τι, πενέστατατος ών, εκ τής Πατριαρχικής >s 
προς αυτόν χορηγίας έδωκεν αμέσως πεν ϊ: 
τακοσίας ’Οθωμανικός λίρας ύπερ σκοπών^ 
ιερών, ούιε διότι έγκατέστησε τάξιν παρα- Ψ 
δειγματικήν εν τοις Πατριαρχείοις, ούτε 5 
διότι αγωνίζεται νά ζωογονήση καί άπο- ,η 
δώση τήν προσήκουσαν έν τή ίερουργίφ-s 
θέσιν εις ιό Θειον κήρυγμα, αυτός ό πρατν 
τος, παρά πάσας τάς πολλάς καί βαρείας ) 
ασχολίας του, παρέχων εαυτόν υπόδειγμα*' 
ποιμένος καί διδασκάλου. Καί ή πολιτεία λ* 
του αύτη καί ή δράσίς του κατέκτησαν ά· 
μέριστον τήν αγάπην καί τον σεβασμόντούή 
ένιαύθα ’Ορθοδόξου πληρώματος, έξαι·* 
ρουμένου βΓβαίως τού λιβελλογράφου άν-ΐ 
ταποκριτού τής «Έ φ η μ ε ρ ί δ ο ς» 
καί όλ·γίστων όμοιων του, τών οποίων^ 
τυφλά καί ασυνείδητα όργανα, ευάριθμοι 
Άνατολϊται άπεπειράθησαν τήν προ τίνος, 
κατά ’Ανθίμου τού Ζ'. αποδοκιμασίαν μό-? 
νον έν τή νοσούση ψυχή τού ύβριστού καί 
συκοφάντου λαβούσαν διαστάσεις πολύ- '
πληθούς διαδηλώσεως,..................................

— ’Αλλ οί ολίγοι ψιθυρισταί και κα-κ 
ταλάλοι δυσφορούσιν ιδίως διότι ό Ά ν« | 
θιμος ό Ζ*. δέν έστερ£ε νά χρησιμεύστ^ 
απλώς ώς ή μηχανική γέφυρα προς ταχύ-): 
τέραν έν τοϊς Πατριαρχείοις έπάνοδον Τω-Ϊ 
ακεία τού Γ \  Δέν γνωρίζομεν την περμί 
τούτου γνώμην τού έρημίτου τού Ά θ ω ^  
Άλλα βεβαίως ούτος δέν είναι δυνατόν νό| 
συμμερίζεται τοιαύτας άξιώσεις...» |
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|. Ταΰτα καί άλλα πολλά υπέρ τοΰ άοι- 
\ δίμου Πατριάρχου ’Ανθίμου του Ζ '. γρά

φει §κ Κωνσταντινουπόλεως τήν 30ήν 'Α
πριλίου 1895, τρεις μόλις μήνας μετά τήν 
εϊς τον Οικουμενικόν θρόνον άνάρρησίν 
του, ό μέ τό ψευδώνυμον «Φιλαλήθης» 
άνιαποκριτής.

Πράγματι, ό εν Κωνσταντινουπόλει 
φιλαλήθης ουτος ανταποκριτής, μή δυνά- 
μενος νά άνέχηται τήν κατά του αοιδίμου 
Πατριάρχου άνέντιμον πολεμικήν των αν
τιπολιτευόμενοι αυτόν, ήθέλησε νά άπο- 
καταστήση ώς είχον τά πράγματα, ΐνα μή 
γεννώνται εσφαλμένοι άδικοι εντυπώσεις.
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Άτυχώς τό κατά του άοιδίμου Πατρι
άρχου 'Ανθίμου εν Κωνσταντινουπόλει α
σθενές, κατ9 αρχήν ρεύμα, παρερχομένου 
του χρόνου, ήρξατο νά όγκοΰται. Διατί ά 
ράγε; Μήπως ό Πατριάρχης ήλλαξε τακτι
κήν; άνέκρουσε πρύμναν; Ουδέν τοιοΰτον 
συνέβαινεν. Ό  Πατριάρχης ώδήγει τό 
σκάφος τής "Ορθοδοξίας με πολλήν προσο
χήν και σύνεσιν. *Η μήνις όμως αυτή ε
ναντίον του προήοχετο, άφ’ ενός μέν από 
τό ότι, ουτος δεν εχρησίμευσεν ώς γέφυρα 
επανόδου εις τον Οικουμενικόν θρόνον 
τοΰ αειμνήστου πρώην Πατριάοχου ’Ιω
ακείμ του Γ', ώς έπεθύμουν και επεδίω- 
καν οί Ίωακειμικοί, άφ* ετέρου δε, διό
τι δεν ήθελησε νά χρησιμεύση ώς φερέ- 
φωνον τοΰ εκλέξαντος αυτόν αοιδίμου Μη
τροπολίτου 'Ηράκλειας Γερμανού και των 
συν αύτψ, Ουτος. άνελθών ε’ις τον Οικου
μενικόν θρόνον, εις ουδέν άλλο άπέβλεπεν, 
ειμή εις τήν εκπλήρωσιν τής Θείας και ιε· 
ράς αποστολής του, ίστάμενοςείς τό μέσον 
των άντιμαχομένων μερίδων, μή πτοούμε- 
μένος από τάς άπειλάς καί συκοφαντίας 
τής πρώτης, μή επηρεαζόμενος καί ύπο· 
χωρών από τάς άκατανοήτους, παραλόγους, 
παρανόμους καί αδίκους απαιτήσεις τής 
δευτέρας. Οι δεύτεροι, οΐτινες έπίστευον, 
ότι δ Πατριάρχης θά έχρησίμευεν ώς υπο
χείριον οργανόν των, γίνονται τώρα όρμη- 
τικώτεροι, επιθετικότεροι. ΤΙ δη ό ατυ
χής Πατριάρχης διεξάγει διμέτωπον αγώ
να. 01 πρώτοι, άφηνιάσαντες από τήν ψύ· 
χραιμον, ήρεμον καί μέ Χριστιανικήν άνε- 
ξικακίαν προς αύτούς συμπεριφοράν του,

διαδίδουσιν εϊς βάρος του ο,τι τερατώδες 
καί άνήκουστον, οί δέ δεύτεροι, ot χθεσι
νοί θιασώται καί ύποστηρικταί του, βλέ- 
ποντες ότι 6 Πατριάρχης δεν είναι διατε
θειμένος νά ύποχωρή εις τάς παραλόγους 
αξιώσεις των, κατηγορούν τούτον ώς άπεμ* 
πολοΰντα τά Ε θνικά δίκαια, obc ύποχω- 
ροΰντα εις τάς απαιτήσεις των Ρουμάνων, 
Βουλγάρων καί Σέρβων!

Δεινή όντως ή θέσις τοΰ οΰτω αμφο
τέρωθεν βαλλομένου άνηθίκως, άνεντίμως 
καί άνερυθριάστως Πατριάρχου. Ά ποβα- 
λόντες παν ίχνος αϊδοΰς, γράφουσιν εις τήν 
« Έ φ η μ ρ ί δ α »  δ,τι ρυπαρόν κατά τοΰ 
Πατριάρχου. Οΰτω εϊς τό φύλλον αυτής 
τής 15ης Μαΐου 1895 βλέπομεν νά κατη- 
γορήται ό Πατριάρχης ώς «π ι έ σ α ς τ ό 
σ τ έ ρ ν α τ ώ ν Π α ρ α μ υ θ ι ω τ ώ ν »  
κατά τήν έκεΐ άρχιερατείαν του, ώς «διω- 
χθείς αγρίως» εκ Κορυτσάς καί ότι «θά 
έλάμβανε διδακτικώτερον μάθημα έν Κα- 
λύμνφ, ής ή δημογεροντία είχεν ήδη προ- 
βή εις τάς προκαταρκτικός ενέργειας τής 
αποπομπής του!»

Άφήνομεν άσχολιάστουζ τάς δύο πρώ
τος κατά τοΰ Πατριάρχου κατηγορίας καί 
ερχόμεθα εις τήν τελευταίαν. Ουδέν ταύ- 
της ψευδέσιερόν καί κακοηθέστερον. Έάν 
ό ’Ά νθιμος είχε καταστή ανεπιθύμητος εϊς 
Κάλυμνον δέν θά έβλέπομεν πραγματικόν 
παλλαϊκόν συναγερμόν κατά τήν ήμέραν τής 
εκεΐθεν άναχωρήσεώς του διά τήν άνάλη- 
ψιν ιών Πατριαρχικών του καθηκόντων, 
οπότε έχένετο άντικείμενον πραγματικής 
λατρείας καί θερμοτάτων συγκινητικών έκ- 
δηλώσεων.

Ή  ανήθικος αυτή κατά τοΰ Πατριάρ
χου εκστρατεία συνεχίζεται ένταίικώτερον. 
Εις τήν Ιδίαν πάλιν « Έ  φ η μ ε ρ ί δ α» 
— φύλλον 20ής Μαΐου 1895, νέαι πάλιν 
σκευωρία καί διαβολαί βλέπουσι τό φως 
τής δημοσιότητος. ’Εδώ, σατανικώς κινού
μενοι, προσπαθοΰσι νά ύποδαυλίσωσι έτι 
μάλλον τό άναφυέν μίσος καί εξεγείρωσι 
τήν μήνιν τών οπαδών τοΰ Ήρακλείας 
Γερμανού κατά τοΰ Πατριάρχου. ’Ιδού τί 
γράφουσιν. «01 ευάριθμοι τοΰ 'Ηράκλει
ας θιασώται έπίστευσαν ότι, έν τή συνει- 
δήσει τοΰ λαοΰ δύνανται νά άντιτάξωσι τφ 
λαοφιλήτφ Πατριάρχη 'Ιωακείμ τον Γερ-
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μανόν άλλ' εν πόση περιπτώσει επείσθη- 
σαν πόσον άπατώντοι και εν ιη μανίςι αυ
τών προύτίμησαν “Ανθιμον τον Ζ , όν υβρι- 
ζον, περιεςρρόνουν και ήδίκουν \ύν δε πα- 
ραπονούνται, διότι άγνωμόνως προς αυ
τούς φέρεται.........»

Πόσον τη άληθείφ ψυχοφθόρον είναι 
τό ελάττωμα τού μίσους! Τούτο γεννά την 
συκοφαντίαν και τά ταύτη συμπαρομαο- 
τούντα κακά! Οι μικροί καί χαμερπεις ου 
τοι άνθρωποι, ο! μη προ ούδενδς όρρω- 
δούντες δεν εδίστασαν νά κατηγορήσωσι 
τον “Ανθιμον διότι, άποβλέπων εις την 
μόρφωσιν τού κλήρου, Τνα άποτελεσματι- 
κώτερον διεξάγη τό θειον εργον του μεταξύ 
των προς τούτο μέτρων, τά όποια ελαβε 
ήτο καί ή προσθήπη άνωτέρων τάξεων εις 
την εν τη νήσφ των Ίωαννίνων λειτουρ
γούσαν 'Ιερατικήν Σχολήν. 3Αντί νά έπαι- 
νέσωσι, νά χειροκροτήσωσι μίαν ωραίαν 
τοιαΰτην ενέργειαν, επιτίθενται ακόμη δρι- 
μύτεροι καί, εν τή εκχειλιζούση τάς καρ- 
δίας των κακίςι, μεταβαλλόμενοι εις συνοι
κιακά γραΐδια, εκστομίζομαι, κατά τό κοι
νώς λεγόμενον, κατά τού Πατριάρχου «“Ο
σα παίρνει ή σκούπα.» ’Ιδού τί άσυσω- 
λως γ^άφουσιν εις τό φύλλον τής 10ης 'Ι
ουνίου τού 1895 τή; Ιδίας εφηιιερίδος.

«Ούτε οί Βασίλειοι ήμπορούν νά αύ· 
τοσχεδιασθούν εις τό σχολείο ν τής Έλεού* 
σης, ούτε οί Χρυσόστομοι εϊτε ολόκληροι 
είτε μισοί περιμένομεν νά φυτρώσουν εις 
τούς δρόμους τής Πλησιβίχζας. Διότι από

την Πλησιβίτζαν εφύτρωσαν καί Ιβοτανο·; 
λογήβησαν τά ουτιδανά στίφη τών κλεπτώι  ̂ ; 
ούς συνήγαγε καί μετήγαγεν είς τό Ποί-* 1 
τριαρχεΐον, ό ευλογών τούς εύλογούντας| 
αυτόν καί άγιάζων τούς επ’ αυτού πεποιι 
θότας “Ανθιμος Τσάτσος!» Πρέπει νά εχ| 
τις ισχυρά νεύρα καί Ίώβειον υπομονήν, 
διά νά μή εξεγερθή ή συνείδησίς του, νά 
μη άγανακτήοη. προ τής άίσχρας ταύττκ 
πολεμικής τών μικρών αυτών ανθρώπων* 
οί όποιοι μέ τάς πλέον «νομολογήτουι 
φράσεις κατασυκοφαντούσι. τον καθ* όλο 
άψογον Θεσπρωτόν Πατριάρχην, όστις, άκ 
εϊδομεν, προ τής ανόδου του εις τον Πα 
τριαρχικόν θρόνον, διά νά απόδειξη πόσοτ 
ευρύ αισθάνεται τό θειον εργον του, άπήν 
τησε κατά τρόπον υπερκομματικόν είς τήι 
εξ Ήπειρωτών Επιτροπήν, την πρρύπαν 
τήσασαν αυτόν μετά τών άλλων επιφανώι 
προσωπικοτήτων.

Έ άν πλησίον τού Πατριάρχου παρέμε 
ναν δύο καί μόνον εκ Πλησιβίτσης ανεψιό 
του, ούτοι, έχοντες πλήρη έπίγνωσιν τοί 
Θείου Υπουργήματος τού σεπτού θειον  
των, ουδέποτε εκαμον κατάχρησιν τής θέ 
σεως ταύτης. Τί λοιπόν τό κολάσιμον κα 
τό έπιλήψιμον; Ή  κακότης όμως, δυστυ 
χώς, καί ό φθόνος δεν εχουσι φραγμού 
καί όρια! ’Αχαλίνωτοι οί συκοφάνται εκ 
χέουσι τάς δυσώδεις αναθυμιάσεις των μι 
φοβούμενοι τον Θεόν καί μή αίσχυνόμενοι 
τούς ανθρώπους!

(Συνεχίζεται)
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] ΓΙΑΝΝΙΩΤΙΚΑ ΙΣΤΟΡΙΟΔΙΦΙΚΑ ΣΗΜΕΙΩΜΑΤΑ
; , (1866— 1877)

«Φυσιογνωμίαν δλως έξαιρεχιχήν», χ α 
ί ραχχηρίζει, δπως είπαμε, τόν Ρασσίμ Πα- 
;σ2α, ό Β. Πυρσινέλας, καί γυιό, ιόν λέει, 
ΐ Τούρκου μεγιστάνα χαί χρισχιανής, πού 
•είχε αρπαγή άπό τόν πατέρα του, πρίν ά- 
Ιπό τήν Ελληνική Επανάσταση.
I Κατά τίζ πληροφορίες χοΰ ύποφαίνόμε- 
j vou, ό Ρασσίμ Πασιάς, ήταν γυιός 'Γούρ
ι κου Πασίά τής Σάμου, χαί μιας νησ2ώτισ· 
jσας, που ήταν στην δπηρεσία του. Ό  φυ· 
;σικός πατέρας του, άφοΟ άνάθρεψε καί με- 
ΐγάλωσε τό Βασίλη, δπως όνοματίσχηκε τό 
ίπαιδί αύιό,’τώστειλε νά σπουδάση σ' Ινα 
(γυμνάσιο τής ’Αθήνας. Οί συμμαθητές του 
Ιδμως, καθώς κάποτε μαθεύτηκε ή κατα
γω γή  του, άρχισαν νά τόν φωνάζουν Τουρ- 
|κοβασίλη, κι* έτσι ή μητέρα του αναγκά
στηκε νά τοΟ άποκαλύψη τό μυστικό της. 
Ό  Τουρκοβασίλης τότε|σηκώθηκε καί πήγε 
στήν Πόλη, δπου ό πατέρας του την έποχή 
'αύτή ήταν Σατραζάμης, ζητώντας του προ
στασία. Εκείνος τότε τού πρότεινε νά γίνη 
μουσουλμάνος καί τόν έστειλε στη Γερμα
νία, δπου σπούδασε μηχανικός

Αίσθανδταν ό Ρασσίμ Πασιάς, γράφει 
ό Ιΐυρσινέλλας, ευχαρίστηση νά συναστρέ- 
φεται μέ χριστιανούς, ίδιαίτερα μέ Έ λλη
νες από τήν παλιά Ελλάδα.

Μιλούσε πολύ καλά, άλλά καί κατά βάθος 
Ιγνώριζετά Ελληνικά, καθώς έπίσης καί τά 
'Γαλλικά· Τούρκικα, δέν ήξερε, παρά, πο- 
< λύ λίγα. Είχε ζωηρή τή φυσιογνωμία κι* 
!ή όμιλία του, ήταν πνευματώδης- ήταν— 
,̂βπως δά δλοι οί άλλαξόπιστοι—φανατικός 

'Μουσουλμάνος, κι* είχε οεσποτικό χαρα- 
ίκτήρα.
ί Γιά τά δσα άναφέρονταί σχετικά μέ

* Συνέχειο έκ τού προ»ιγυυ|ΐένου, σελ. 7Η.

τόν, απ’ αυτόν έμπρησμό τής αγοράς τών 
Γιαννίνων, καθώς καί γιά τήν άλλη του 
έδώ, πολυποίκιλη κι’ άποτελεσματική δρά
ση, θά κάνουμε λόγο καί προχωρώντας.

’Αρχίζουμε τώρα μέ τή φιλοχριστια- 
νική του στάση κατά τά γεγονότα καί τόν 
αναβρασμό πού άπ* αυτά γεννήθηκε σ* δ- 
λο τό Ελληνικό, υπόδουλο— συνεπώς καί 
στήν "Ηπειρο—καί έλεύθερο Έθνος, ύστε
ρα από τήν έκρηξη τού Ρωσσοτούρκικου 
πολέμου τού 1877.

Κάθε φορά πού ή Ρωσία άνοιγε τόν 
πόλεμο μέ τόν Τούρκο, στήν νΗπειρο, καί 
μέ τίς έπακόλουθες κάθε φορά όποκίνη* 
σεις τού ίσαμε τότε έλεύθερου Ελληνικού 
Βσσίλειου, σημειωνόταν πάντοτε, έπανα- 
στατικής μορφής αναταραχές. eH «‘Αγία 
Ρωσσία», ήταν τότε προστάτιδα τών υπό 
δουλών Χριστιανών τής Βαλκανικής, κι* 
όνειρευόταν τήν άπάνου σ* αύτούς έπέκτα- 
ση τής αύτοκρατορίας της* τό οέ μέχρι 
τότε έλεύθερο έλληνικό κράτος, ώργάνωνε 
έθελοντικά κι* άντάρτικα σώματα, καθώς 
καί εισβολές καί καταλήψεις τούρκικων 
περιοχών.

Κατά τό Ρωσσοτούρκικο έτσι πόλεμο 
τού 1878, καί έπαναστατικά στήν "Ηπει
ρο έγιναν κινήματα, καί εισβολές (στίς 
περιοχές π.χ. Καρβασαρά καί Πέια), άλ
λά καί αποβάσεις άκόμα άπό τήν Κέρκυ
ρα ("Αη·Σαράντα, Γκάστα, Λυκουρα, Κα- 
ραλήμπεη).

Είναι εύκολο νά φαντασθή κανένας, 
πόση, άπό παρόμοια πολεμικά γεγονότα, 
έξαψη έπικρατούσε άνάμεσα στον τούρκι
κο πληθυσμό τής Ηπείρου, καί σέ ποιές 
καί πόσες έπιθέσεις βιαιπραγιών, δηώσεων 
καί δλεθρου ήταν υποκείμενοι οί ύπόδου-
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λοι Χριστιανοί. Οί κίνδυνοι δέ φυσικά ή
ταν πιό μεγάλοι, δταν οί Κυβερνήτες τής 
Ηπείρου, δέν είχαν τή θέληση ή έστω 
καί τή δύναμη νά προλαμβάνουν τήν έκρη
ξη τοΟ άναβρασμοΟ και τις βιαιοπραγίες 
κΓ από μέρους ακόμα, οργανωμένων στρα
τευμάτων τών Τούρκων, ιδιαίτερα από μέ
ρους τών ’Αλβανών άτάκτων.

Μέσα σέ παρόμοια πλαίσια πρέπει νά το
ποθετήσουμε και νά κρίνουμε τή «δεξιότη
τα» και τή «σύνεση», πού κατά τήν έπο- 
χή αυτή έπέδειξε ό κατ’ έξοχήν δραστή
ριος, άρνησίθρησκος Τούρκος Βαλής τών 
Γιαννίνων Ρασσήμ Πασιάς, πού είχε ήδη, 
διοικήσει τόν τόπο, καί πριν άπό δέκα χρό
νια, έπί μιά τετραετία.

Καί μιά πού μιλάμε γιά τή δράση του, 
κατά τή διάρκεια πολεμικών περιστατι
κών, άς συνεχίσουμε μέ τήν άφήγηση τών 
ιστορικών τής άπ* αύτόν οίκοδόμηση; του 
τεράστιου έκείνου Στρατώνα τής πόλης, δ- 
σων περιβάλλουν καί άναφέρονται στις άν· 
τίστοιχες έποχές.

Οί σημερινοί Στρατώνες, πού έγειρόταν 
δπου ήταν καί μέχρι τώρα, οίκοδομήθηκαν 
έκεί ύστερα άπό τήν «πρότινων ετών» — 
γράφουν τά «"Ιωάννινα» τοΟ 1869—άπο- 
τέφρωση τών προηγούμενων τους, πού ε ί
χαν έγερθή, στά 1839 δέν ξέρουμε πού ά* 
κριβώς.

Πριν άπ’ αυτούς Στρατώνες, στό 
πλάτωμα αύτό δέν έγειρόταν άλλοι. Νά 
τί οί «Επίτροποι τών τεσσάρων Ε κκλη
σιών καί τού Νοσοκομείου» τή; πόλης, σάν 
οί έκπρόσωποι τότε τής «Κοινότητας» τών 
Γιαννίνων γράφουν πρός τόν προστάτη 
της Νικόλαο Ζωσιμά, στίς 6 Μάρτη τού 
1839: «Ή Πατρίς, ήτις πάσχει ποίκιλλε- 
τρόπως... παρηγορεΐται μ’ δλο τούτο, ώς 
άπαλλαγεισα τών πολυχρονίων κ ο ν α- 
χ ίω ν, διά τή; οικοδομής τού Βασιλικού 
Στρατώνος, διά δαπάνης γενομένης (ύπό) 
τών Χριστιανών καί έλλειψεν έτσι ό κίν
δυνος τή; θρησκείας καί τή; τιμής τών πο
λιτών».

Κ ο ν ά κ ι  Τούρκικα σημαίνει μέγα
ρο, διοικητήριο, άλλα καί σταθμό;, κατά
λυμα. Ό  Στρατώνας λοιπόν τού 1839 πού 
χτίστηκε μέ χρηματική δαπάνη τών Χρι*

«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

στιανών τής πόλης, συμπαραστατουμένη 
άπό τή γενναιόδωρη βοήθεια του Νικόλαοι 
Ζωσιμά, τούς άπάλλαξε άπό τή μέχρι τότ 
ύποχρέωση, «στρατιωτικού καταλύματος 
θά λέγαμε σήμερα. |]

Οί κάτοικοί της, δηλαδή, ήταν μέχρ  ̂
τότε—δπω; και πριν είδαμε—υποχρεωμένο!' 
σέ περίπτωση άντίστοιχης άνάγκης νά « φ ι
λοξενούν» μόνιμα στά σπήτια τους τού|: 
Τούρκους στρατιώτες καί τούς άτακτου*· 
'Αλβανούς. Πόσοι καί ποιοι οί κίνδυντ^· 
τής τιμής καί τής θρησκείας τους άπό τή|' 
άναγκαστική αυτή μέ άλλόθρησκους, άλΐ 
λοεθνείς καί ρέμπελους στρατιώτες συγ* 
κατοίκησή τους, είναι νομίζουμε περιττή 
νά σημειώσουμε. Παρόμοιες άλλως τε μορ| 
φές συγκατοίκησης καί φιλοξενίας, δοκιρ 
μάσαμε δλοι μας κατά τά τελευταία ntj 
λεμικά καί ά\ώμαλα χρόνια.

Οί στρατώνες τοΟ 1839, άποτεφρό] 
θηκαν, δπως είπαμε, λίγα ίσως χρόνι| 
πριν άπό τό 1S69, Κι" είναι φυσικό υσττ 
ρα άπό τήν πυρπόλησή τους, νά ξανάρχιο] 
τό σύστημα τών «κονακιών».

Στις 22 δμως Μαίου του 1869, δ Pac| 
σήμΠασ^άς, άρχισε τήν άνοικοδόμηση τα| 
νέων.

Ό  νέος Στρατώνας, χτιζόταν «λίθιν* 
μετ* ασβέστου», γράφουν τά «’Ιωάννινα* 
τή στέρεη αύτή— «κερέτς— μπνά», βπι| 
τή λέγαμε—οίκοδόμηση, σέ εποχή πού γ S 
λόγους πιθανώτατα οικονομίας ή ίσως κΙ 
άπό έλλειψη παγιοποιημένη; άσφάλεια| 
προτιμούσαν γιά οίκοδόμηση τή χρήσιμέ 
ποίηση χωμάτινων πλιθαριών :<αί τσατμ^ 
δων, καί μερικοί τους, σώζονται, άκόρ* 
καί σήμερα, σέ παλαιότερα σπίτια. *

Όλόκληρο δέ αύτό τό τεράστιο οίκ$ 
δόμημα, τόσο σημαντικό γιά τήν έποχή |  
κείνη, ή:χν έτοιμο μέσα σέ έξη μήνες. §

Ό  Ρασσήμ Πασίάς ήταν άνθρωπος δρ  ̂
ο:ήριος.

Στίς 9 Νοέμβρη τής ίδιας χρονιάς, 
γιναν, μέ κάθε επισημότητα τά έγκα{ν  ̂
του.

Σφάχτηκαν κι* έδώ «θύματα» (κο υ ρ 
π ά ν ι α, δπως είπαμε σέ προηγούμβ 
σημείωμά μας), οί παριστάμενοι έζηι
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.κραύγασαν τρεις φορές γιά τόν «Αύτοκρά- 
. τορα» («τσιόκ γΐασά πατησ^άχ» (πολλά 
δηλ. τά Ιτη τοΟ ΙΙατίσιάχ, κΓ άμέσως κιό
λας έγκαταστάθηκαν έκεί οί στρατιώτες 
τής Φρουράς.

Στις 13 τοΟ ίδιου μήνα, μέ την εύκχΐ- 
:φ[α της γιορτές τής «Νύχτας τής Συλλή- 
,-ψεως» τού Μωάμεθ, (Αέϊ Λέϊ Μπεράτ), μα- 
|ζί μέ τούς κανονιοβολισμούς πού ρίχτη- 
.’.καν καί τΙς γιορταστικές έκδηλώσεις τούς 
.ϊστολισμούς καί τΙς φωταγωγήσεις, άπύ τόν 
Ιξαίρετο έχείνο Βαλή, έγινε καί έπιθεώ 

φηση τού Στρατώνα.
r

Τά περιβάλλοντα τό θέμα αύτό γενικώ· 
;τερης μορφής περιστατικά, καί τά έξήςΐ

Έ  άνέγερση τών Στρατώνων τής πό- 
νλης, συμπίπτει μέ περίοδο Οφεσίς τοΟ άνα· 
:βρασμοΰ πού είχε έπικρατήσει— στην Ή - 
•πείρο άπό έπαναστατικό σ’ αυτή κίνημα, 
ισυνεπακόλουθο τής μεγάλης, Κρητικής— 
ιαύτή τή φορά -  έπανάστασης τοΟ 1866. 
|Σέ έκθεση του Αύστριακοϋ στά Γιάννινα 
| Πρόξενου Ζβινεινεκ τής 21 — 1 — 1869, άνα- 
^φέρονται—άνάμεσα σ’ άλλα—καί δτι ... 
['«καθημερινώς καταφθάνουν είς τήν πόλιν 
jjxxB’ δμάδας, άποσπάσματα ’Αλβανών 
|βασιβουζούκων προερχόμενων έκ του έσω- 
|τερικού—τής Επαρχίας, καί « ... είχα—
Γ· γράφει τήν εύκαιρία νά διαπιστώσω δτι

I
:-μεταξύ τών έθελοντών... ε&ρίσκεται ένας 
μέγας άριθμός νεαρών στρατιωτών, οί ό
ποιοι, μόλις έχουν δπερβή τήν παιδικήν 
ήλικίαν... Όμάδες δέ νεαρών Όθωμανών,

! διασχίζουν τάς όδούς καί άδωσιν άσματα 
j έξερεθιστικά κατά τών Χριστιανών...». I

I Κατά τά μέσα δμω; τής Ιδιας χρονιάς,
■ οί σχέσεις τής Τουρκίας μέ τήν Ε λλάδα, 
ι είχαν κάπως άποκατασταθή, κι* οί βασι
βουζούκοι, άρχισαν νά άπολύωνται. Καί 
1«... δ Γενικός Διοικητής (γράφει ό Ζβίντι- 
;'νέκ, τήν πρώτη τώρα ’Απρίλη)... έστρεψε 
ΐ.ήδη όλόκληρον τήν προσοχήν του είς τά 
|έργα τής ειρήνης... είς τήν κατασκευήν ό- 
^δώνκαι γεφυρών... κλπ. κλπ»- 
‘3 Καί τ9>ν εύκαιρία, αυτή προσθέτουμε εδώ 
‘'και δτι, τοΝοέμβρη τοΟ 1870 βρίσκουμε ατά 
JΓιάννινα ’Αρχιμηχανικό τοΟ Βιλαετιού τόν 

τόν κ. Χόλτς* στις άρχές δέ του 1877, μη
χανικοί τής {πόλης άναφέρονται οί Σ̂ εγς- 
%

σμόνδος Μενέίκος, Πετρόβσκυ καί Βαρ· 
θόλδη· δλοι καθώς φαίνεται άπό τά όνόμα- 
τα τους, ξένοι. Καθώς καί δτι, ή “Ηπει
ρος— καί οί Χριστιανοί δπόδουλοί της— δ- 
πως διαφαίνεται άπό έγγραφα τών ’Αρχεί
ων του 'Υπουργείου τών Εξωτερικών τής 
Αύστρίας πού τά έφερε σέ φώς ό παιδα
γωγός καί ιστορικός Εύρ. Σούρλας— άπό 
τόν καιρό πού συγκροτήθηκε σέ βασίλειο 
τό Έ λλ. Έθνος, βρισκόταν, μπορεί νά πή 
κανείς, μέ δποκινήσείς πάντοτε καί ένισχύ- 
σεις —(κομιτάτα, άνταρτικά σώματα κλπ) 
σέ μόνιμη κατασταση διαλείποντος και άλ· 
ληλοδιαδεχόμενου έπαναστικοΟ πυρετού, 
τόσο έναντια στούς Άφεντάδες Τούρκους, 
δσοκαί ένάντια στό Αλβανικό στοιχείο, 
πού σχεδόν συγκυβερνοΰαε (μέ αρπαγές, 
δηώσεις καί παντοδαπές βιαιότητες) άλλά 
καί άπ’ τήν άλλη μεριά, άντιδικούσε στό 
μοίρασμα μ ’ αυτούς.

Τό γιά τέσσερες αιώνες σκλαβωμένο 
’Έθνος, ζητούσε τώρα τήν όλοκληρωτική 
αποκατάστασή του. Τά όνειρα τού «υπερε
θνικού κόμματος», τού μέχρι τότε έλευ- 
θερωμένου έλληνισμοϋ, έφταναν Ισα μέ 
τήν παλιά πρωτεύουσά του, τό Βυζάντιο 
κΓ οί ραγιάδες, βρισκόταν σέ διαρκή δια
μάχη μέ τόν κατακτητή καί καταπιεστή, 
πού τά δικά του φυσικά δρια, τά τοποθε
τούσαν στήν «κόκκινη μηλιά», στά βάθη 
τής ’Ανατολής.

Ή  Ελληνική Εταιρία,— κΓ άπ’ αυτή 
έπίσης τήν έποχή—έναποθήκευε έπίσης κά
θε τόσο δπλα στήν "Αγια— Μαύρα, καθώς 
καί σέ κατάλληλα παραλιακά τής "Αρτας 
σημεία, κΓ είχε οργανώσει μυστικά Κομι
τάτα σέ δλα τά τμήματα τής ’Ηπείρου. 
Τό «υπερεθνικό κόμμα», άγωνιζόταν ά· 
διάκοπα νά άναδιοργανωθή κατά τό πρό
τυπο τού σύγχρονού του έπαναστατικού 
’Ιταλικού, πού έργαζόταν κΓ αύτό γιά τήν 
όριστική άπελευθέρωση τού έδάφους τής 
’Ιταλίας άπό τόν Αυστριακό κατακτητή 
καί πού μ’ αύτό, γιά τόν άντίστοιχο σκοπό 
συνεργαζόταν. *Η ’Ιταλία τού τότε, συμ
φωνούσε νά προσαρτηθοΰν στήν Ελλάδα ή 
Θεσσαλία καί ή Έπειρος, καί σά μόνο τους 
άντάλλαγμα ζητεί τήν Κέρκυρα,
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'Ανάμεσα στα έγγραφα τού Αυστρια
κού άοχείου, σημειώνουμε και παρόμοιο 
τοΟ 1867 έκδομένο από μιά «έπί τών συ
νόρων Ηπείρου καί Θεσσαλίας Κυβέρνησιν 
και άπευθυνόμενο πρός τό «Κομιτάτον 
πρός ύποστήρηξιν τοΟ 'Ιερού Άγώνος καί 
τούς εις τά ’Ιωάννινα καταφυγόντας θεσ- 
σαλούς», «Συμμορίες» άπό έκατοντάδες άν- 
ταρτών άποτελούμενες, συγκρούονται και 
συνάπτουν μάχες μέ πολυάριθμα και όργα- 
νωμένα κάτω άπό την αρχηγία παστάδων 
στρατιωτικά των Τούρκων σώματα, καί ιό 
Ελληνικό, στα Γιάννινα, Προξενείο άνα- 
πτύσσει κι' αύτό άντίστοιχη, δράση με τή 
βοήθεια καί πέντε χιλιάδων καί πλέον οι
κογενειών Ελλήνων υπηκόων, δσες ήταν 
έγκατεστημένες στην υπόδουλη Ήπειρο, 
κατ’ ουσίαν μέν Τούρκων υπηκόων 
πού δμως, υστέρα άπό ένα μόνο ταξί
δι τους στο ελεύθερο Βασίλειο, εί
χαν εύκολώτατα πάρει την Ελληνική υ
πηκοότητα. 'Όλοι σχεδόν οί γιατροί κ* οί 
δάσκαλοι, ήταν τότε'Έλληνες υπήκοοι.

Παρόμοια Κομιτάτο είχεν ώργανωθή 
κάτω υπό τήν προεδρεία του «νέου Τσιγα- 
ρά» καί στα Γιάννινα, πού —άς σημειωθή 
έ δ ώ -ή  'Γψηλή Πύλη, τά θεωρούσε σάν 
καίριο πολιτικό σημείο, όχι μόνο τής ’Η 
πείρου, αλλά καί τή; Θεσσαλίας.

Ή  άπό τό «’Γπερεθνικό» τού μέχρι 
τότε άπελευθερωμένου τμήματος τής Ε λ 
λάδος «κόμμα», ίδρυση τής «Ελληνικής 
Εταιρίας», και ή άπ3 αυτή όργάνωση «κο
μιτάτων» και ένοπλων άντάρτικων σωμά
των στήν υπόδουλο, καθώς καί «προσωρινών 
Κυβερνήσεων» στα Τουρκοελληνικά σύνο
ρα, χρονολογούνται άπό πολύ, φαίνεται, 
γρηγορότερα, μέ ένταση κυρίως δράσης, 
τον καιρό τής ένσωμάτωσης τής Επτάνη
σου στήν Ελλάδα (Ί864ή πού μ3 αυτή ά- 
ποκτούσαν τώρα βάσεις εξορμήσεων, κι3 
άπό τή θάλασσα.

’Επαναστατικά κομιτάτα—σέ συνεργα
σία μέ τά άντίστοιχα ’Ιταλικά—είχαν Ε· 
δρυθή καί στήν καρδιά τών έλληνικών πα
ροικιών τής Γένουας, τοΟ Αιβόρνου, τής 
Νεάπολης, τής ’Αγκώνας, τής Μάλτας ά· 
κόμα.

Χαρακτηριστικό άπό τήν άλλη τής εί·

δικής άτμόσφαιρας πού κυριαρχούσε τις έ·.||' 
ποχές αυτές καί στά Γιάννινα, είναι, xafcfj 
τό περιστατικό τής έξορίας τριών έκπρό-;* 
σωπων τού Σωματείου τών άρτοποιών, πού 
τά γι’ αύτή στοιχεία, τά παίρνουμε άπό 
μακροσκελή γι' αύτό έκθεση τού Πρόξε
νου τής Αύστρίας δπως είπαμε Ζβίντινέκ, 
πρός τόν~ Φόν Μπέστ πρόεδρο τού Τπουρ- 
γικυύ Συμβουλίου και δπουργό των Ε ξω 
τερικών τής Αύστρουγγαρίας υποβαλλόμε
νη. Γενικός Διοικητής τού Βιλαετιού, ή 
ταν τότε δ Έτέμ Πασιάς, Μητροπολίτης 
δέ Γιαννίνων, δ Παρθένιος.

Επικρατούσε στά Γιάννινα άπό καιρό 3’ 
τό έθιμο—γράφει δ Ζβίντινέκ—τις Κυρία- 
κές καί τις γιορτές, καθώς καί άπό τήν πα· Β' 
ραμονήτων Χριστουγέννων, έπί τρεις κα- 1 
τά συνέχεια μέρες, νά παραμένουν ι χ̂λβι- 1 
στά τ3 άργαστήρια καί τά καταστήματα, ϊ  
καί νά μή έργάζωνται, δλων τών έπαγγελ- S 
μάτων οί έκπρόσωποι. I

Στά 1867, συνέπεσε, σύγχρονα μέ τά f  
Χριστούγεννα, νά γιορτάζεται καί τό Τούρ- ψ 
κικο Ραμαζάνι, ή ιδιότυπη αυτή, ήμερήσια #  
άπόλυτη, νηστεία, πού διαρκούσε ένα μή· f  
να, καταλυόμενη όμως μέ τή δύση τού ήλιου, & 
άπ’ δταν ίσαμε τήν έναρξη τής έπόμενης $* 
μέρας, οί νηστευτές, άποζημιονόταν μέ $ 
πλούσια δείπνα καί ^κατάλυση» τού παν- & 
τός. Ή τριήμερη λοιπόν άργία τών άρτο- |  
ποιων, τόσο—κύρια—άπό τή στέρηση τού I 
ψωμιού, δσο—σκεπτόμαστε—κΓ άπό ελ- 
λειψή τού μέσου νά ψήσουν—στούς φουρ- § 
νους τής πόλης—τά παντοδαπά γλυκίσμα- |  
τά τους, στερούσε τούς Μουσουλμάνους τών & 
μέσων τής νυκτερινής πανδαισίας.

Ά πό άλλη δέ σύμπτωση, κατά τις ίδιες ? 
αύτές ήμέρες, έπρεπε νά τροφοδοτηθούν ο 
μέ τρόφιμα άλλά καί ψωμί δσο τούς ά- : 
ναγκαιούσε ίσαμε πού νά φτάσουν στά χω· ί- 
ριά τους, άπολυόμενοι τήν έποχή έκείνη ? 
έφεδροι (ρεντίφηδες), πού κατέβαιναν στά ΐ  
Γιάννινα άπό περιφερειακές φρουρές.

Ό  Βαλής ήταν «ήσυχου» μάλλον «χα- 4 
ρακτήρος»' άλλά ^μίσαλόδοξο καί φανατι· (3 
σμένο περιβάλλον—ίσως μάλιστα καί οί |  
υπεύθυνες, γιά τήν έλλειψη πρόβλεψης δι· f
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·:οικητικές αρχές—τόν έξώθησαν ν’ άκο- 
ί'λουθήση πολιτική, πίεσης καί βίας άπέ- 
“ι vavtt των γ2ορταζόντων Χριστιανών. Και 
’ τήν παραμονή τών Χριστουγέννων, κάλε- 

V σε στό Διοικητήριο τόν Πρόεδρο καί τούς 
I Σύμβουλους τής Συντεχνίας τών ’Αρτοποι
ιών, «έξέχοντας—γράφει ό Σβίντινέκ— 
ι. Χριστιανούς τών Γιαννίνων* και τούς διέ·
• τάξε νά συνεχίσουν τήν προμήθεια ψωμιού 
!: στούς απολυόμενους ρεντίφηδες, καί κατα

τις γ 2 ορτάσιμες ήμέρες.

Ό  προϊστάμενος τότε τής Συντεχνίας, 
ι έδήλωσε 5τι βασικά μέν, δέ μπορούν νά 
ι Ιργασθούν παρόμοιες γι’ αυτούς γιορτές.
• γιατί τούς το άπηγόρευε ή θρησκεία* άλ

λα άκόμα κι’ άν μπορούσαν, δέ θά τούς
•ήταν δυνατόν νά τό κάνουν, γιατί δλοι οί 
(τεχνίτες τους καί τό έργατικό τών φούρ- 
ίνων προσωπικό, άπουσίαζαν στά χωριά 
|τους, γιά νά γιορτάσουν κι’ αύτοί Χρι
στούγεννα μέ τούς δικούς τους.

i  Ό  Βαλής, δέ συμφώνησε μέ τις άπό- 
!|ψεις τους. Έπανέλαβε τις διαταγές του, 
[•τούς έταξε μάλιστα καί μικρή προθεσμία 
|γιά  νά συμμορφωθούν καί νά ξαναβάλλουν 
£οέ λειτουργία τούς φούρνους. Οί έκπρόσω· 
" ποι τότε τού Σωματείου κατέφυγαν στό 

Μητροπολίτη, διαμαρτυρόμενοι καί ζητών- 
|τας προστασία.
ι
γ. Ό  Δεσπότης, είχε, φαίνεται καί «προ- 
,* ηγούμενα» — «πρωσωπικά» τά λέει ό Ζβίν- 
!; τινέκ—μέ τό Βαλή. Σέ περιπτώσεις, φαί- 
t  νεται, πού έπρεπε νά έρχεται, σέ άπ* εύ·
• θείας έπαφή μέ τό Γενικό Διοικητή τής 

Ηπείρου, ό Δεσπότης, έστελνε τόν καβά* 
ση του, πράγμα πού είχε γίνει καί τώρα. 
Στούς διαμαρτυρόμενους λοιπόν έκπρόσω· 
πους τών Χριστιανών, άπαγόρευσε ν' άνοί- 
ξουν άκόμα καί τήν τρίτη Χριστουγεννιά 
τικη ήμέρα, μέ τήν ύπόσχεση πώς, θάφτα
νε, άπέναντι τού Κυβερνήτη στά άκρα, γιά 
νά τούς προστατεύση.

- Ό  Βαλής τότε, τήν ίδια μέρα, διέτα- 
ίξε τή σύλληψη τών άρτοποιών καί τήν ά- 
: μέση έξορία τους στό Μπεράτι, δπου—υ
πολογιζόταν—γιά τότε—θά έφταναν, ύ· 
|.οτερα άπό πέντε ήμέρες.

Ή έξέλιξη τών γεγονότων προκάλεσε 
τήν έπέμβαση τών Πρόξενων τής πόλης, 
πού δμως κι' αύτοί, άκολούθησαν—ανάλο
γα μέ τήν ειδική του Κράτους, πού άντι- 
προσώπευαν πολιτική, καί τήν ιδιοσυγ
κρασία τους, διάφορους ό καθένας δρόμους.

"Ετσι, ή έπέμβαση αυτή, δέν έγινε δυ
νατόν νά γίνη συλλογική, άπό μέρους δ· 
λου τού Προξενικού Σώματος, άλλά άσκή- 
θηκε άπό τόν καθένα—Ρώσσο, "Αγγλο, 
Αύστρίακό, Έ λληνα ή μικρές όμάδες xouc 
—ιδιαίτερα καί χωριστά.

Ό  Μητροπολίτης άπό τήν άλλη, έχον
τας συνεπίκουρο καί τό Ρώσοο ΙΙρόξενο, 
έρέθιζαν— κι’ οί δυό τους—περισσότερο τά 
πλήθη. "Ετσι, συνεχίζει ό Ζβίντινέκ, «κα
τά τάς μεσημβρινάς ώρας τής πρώτης ή- 
μέοας τών Χριστουγέννων, ή έξίγερσις τού 
Χριστιανικού πληθυσμού, έκορυφώθη' προ· 
σωπικώς δέ— συνεχίζει άναφέροντας— πα
ρά τού πλήθους, ήκουσα έκστομιζομένας, 
καθώς τούτο διέτρεχε τάς όδούς τής πόλε- 
ως, άπειλητικάς κατά τών τοπικών άρχών 
λέξεις...

«Έ τόσον άπειλητική διάθεσις, θά ή- 
δυνατο νά έκσπάση—βεβαιώνει— μέ τήπα- 
ραμικράν άφορμήν, έξ αιτίας μιάς τυχαίας 
συγκρούσεως.

Έ  κατάστασις συνεπώς ήτο, συνεχίζει, 
λίαν έπικίνδυνος...»

Παρενέβηκε δμως ό Ιδιος, καί τελικά 
κατώρθωσε νά πείσει τόν Έτέμ Πασ^ά νά 
άνακαλέση τήν άψυχολόγητη καί πολιτικά 
γι’ αυτόν άσύμφορη διαταγή έκτόπισης, 
πού είχε κηόλας έκτελεστή. Καί τό πρωί 
τής έπόμενης μέρας, ξαναγύρισαν στά Γιάν
νινα βσοι είχαν έξοριστή.

« ... Καί έτσι, καταλήγει ό Ζβίντινέκ, 
άπεσοβήθη δ κίνδυνος μιάς κ ο λ ο σ σ ι 
α ί α ς  έ ξ ε γ έ ρ σ ε ω ς  τής φανατι
σμένη λαϊκής ψυχής, τού Χριστιανικού 
πληθυσμού...».

"Ισως νά μήν είναι άσχετη πρός τά 
πιό πάνω ή κΓ άλλα τυχόν παρόμοια π ε
ριστατικά, καί ή οίκοδόμηση στρατιωτικών 
σταθμών, τών γνωστών έδώ ώς«Κλούκια», 
πού ήταν ένα είδος κέντρων άντίστασης,
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σβ περίπτωση διαταραχών άπό μέρους τού 
Χριστιανικού της πόλης στοιχείου, σέ έπί· 
καιρα των Χριστιανικών συνοικιών σημεία: 
στή συνοικία π .χ , Καλούτσία (στήν άρχή 
της, καί στήν Πλατεία Σαπουντζάκη) στήν 
συνοικία «Πλάτανος» (άπέναντι άπό τό 
’Ορφανοτροφείο Γ. Σταύρου) στα «Μνή
ματα» (δπου σήμερα ή νέα Ζωσιμαία Σχο
λή), τό λεγόμενο «μπάσίκαρακόλ», τό «έ* 
πί κεφαλής» τών άλλων τής πόλης, καθώς 
καί παράπλευρα τών σπιτιών του Λεύη
(πλατεία Πρότυπου Αύκειου).

Τό τελευταίο άπ* αυτά, είναι μάλλον 
πιθανό να άνεγέρθηκε μετά τό 1872: Στίς 
8 Μάη αυτής τής χρονιάς τα «’Ιωάννινα», 
καταχωρούν «Ιριδα καί συγχισιν» στήν ά·

γορά μεταξύ Εβραίων καί Χριστιανών, 
πού διευθετήθηκε άπό τόν τότε Μη
τροπολίτη—έξαπέλυσε μάλιστα αύτός καί 
σχετική έγκύκλιο—όχι, δμως, φαίνεται 6- 
ριστικά.

Γιατί στίς 29 τοϋ ίδιου μήνα, σημειώ
νεται στα «Ιωάννινα», συμπλοκή πλέον 
ανάμεσα στα δυύ αύτά άλλόθρησκα στοι
χεία τής πόλης, κατά την δποία σκοτώθη
κε άπό τόν βυρσοδέψη (ταμπάκο) Παύλο, 
ένας Εβραίος. Καί τότε κατά μιά πληρο
φορία μου, ζητήθηκε άπό τούς Εβραίους 
ή ίδρυση, γιά προστασία καί άσφάλειά 
τους, στρατιωτικού καί στό κέντρο τής συ
νοικίας τους σταθμού.

(Συνεχίζεται)
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/ ΚΩΣΤΑ Π. ΛΑΖΑ ΡίΔΗ  
i

I ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ I. ΒΑΡΖΩΚΑΣ
ft*

( Ό  Καπεσοβίτης δάσκαλος, ό λόγιος, ό ερευνητής και λαογράφ ος, 
fT ό άγνός πατριώτης, ό ποιητής)
!|jf
( f  Ό  κ. Μ. Κ. Πετρόχειλος στο ύπ’ άριθ. 95 (Μάρτιος 1960) τεύχος τής

Ηπειρωτικής Εστίας άσχολήθηκε με τό ποιητικό έργο τοΰ Καπεσοβίτη δασκάλου 
jj Κων. Βαρζώκα. Κατά κύριο λόγο ό κ. Πετρόχειλος παρουσίασε τό Βαρζώκα σάν 
I ποιητή μονάχα τοΰ περασμένου αίώνα. Ή εργασία του περιεστράφηκε γύρω άπ’ 
c το βιβλιαράκι τοΰ Κ. Βαρζώκα πού έχει τόν τίτλο «Πίνδος» καί πού είναι αΰτό 
1 συλλογή άπό τά ποιήματα του.
[ Έπρεπε νά παρουσιασθή ό πατριώτης μας αυτός <Ζαγορίσιος ποιητής»,
■J όπως τόν άποκαλεί ό κ. Πετρόχειλος καί πρόσφερε σημαντική υπηρεσία μέ τό νά 
? τόν εμφάνιση άπ’ τις στήλες τής αγαπητής μας «Ηπειρωτικής Εστίας». Μά ό 
ί  Κων. Βαρζώκας δεν υπήρξε μονάχα ποιητής* υπήρξε παραπέρα ό δάσκαλος που 
\ ασχολήθηκε καί μέ άλλες πολύ σημαντικές καί χρήσιμες πνευματικές εργασίες.
> νΑλλως τε απ’ τήν εργασία τοΰ κ. Πετρόχειλου, ας μοΰ έπιτραπή νά πώ, δεν πα- 
[ ρέχονται αρκετά βιογραφικά στοιχεία γιά τόν Καπεσοβίτη αυτόν λόγιο.

Επειδή μέσα στήν επιθυμία μου νά γνωρισθοΰν κάπως καλύτερα απ’ τή 
γενεά μας οί πιο φημισμένοι δάσκαλοι άπ’ τό Ζαγόρι, κατέγινα καί προσπάθησα 

·. άπό χρόνια νά μαξεύω-καί μάζεψα-σχετικά στοιχεία γιά πολλούς άπ’ αυτούς. Τέ
τοια στοιχεία κατιυρθωσα νά συγκεντρώσω καί γιά τόν Κων. Βαρζώκα, τά όποια 
παρουσιάζω απ’ τις στήλες τής «Ήπειρωτ. Εστίας» σάν συμπλήρωμα των δσων 
έγραψε γι’ αυτόν ό κ. Πετρόχειλος, κάνοντας τήν παρατήρηση πώς καί μέ τοΰτα 

: τά στοιχεία πού θά παρατεθούν ίσιος νά μή όλοκληρώνεται πέρα πέρα ή περι
γραφή τής ζωής καί τής δράσης τοΰ Καπεσοβίτη αυτού δασκάλου.

Α'. ΚΑΤΑΓΩΓΗ ΚΑΙ ΜΟΡΦΩΣΗ ΤΟΥ ΒΑΡΖΩΚΑ
*
\ Ό  Κων)τίνος Βαρζώκας, ό προσπαππούς τών σημερινών συναδέλφων 1

μου δασκάλων κ. Κων. Τ. Βαρζώκα καί Βύρωνα Γρ. Βαρζο^κα γεννήθηκε στό 
Καπέσοβο τοΰ Ζαγοριοϋ στά 1829. Ό  πατέρας του ’Ιωάννης Βαρζό)κας ήταν 
καί αυτός γραμματισμένος. Γιά κάμποσον καιρό ό πατέρας του, ό Ί. Βαρζώκας,

\ υπηρέτησε γραμματικός στά Πατριαρχεία στήν Πόλη καί αργότερα γίνηκε γραμ- ’
' ματικός στό δεσπότη τής Κοζάνης. Πέρα άπ’ τή γραμματική του κατάρτιση καί 

τή λογιωσύνη του είχε καί τό χάρισμα νάναι πολύ καλλιγράφος, σοβαρό, καθώς 
ξέρουμε, προσόν γ.ά τούς γραμματικούς τοΰ καιρού έκείνου.

Έδώ πρέπει νά εϊπωθή πώς στό Καπέσοβο καί σ’ άλλα χωριά τού Ζαγο- 
• ριοΰ λειτουργούσε άπ’ τίς αρχές τοΰ ΙΪΓ. αίώνα σχολείο γιά τό σχετικό καταρ- ’ 

τισμό τών λογιών τής έποχής. Καθώς γράφει ό Λαμπρίδης*. «άπό τής πρώτης * 
όεκαετηρίδος τοΰ παρελθόντος αίώνος διετηρούντο έν πολλαίς τοΰ Ζαγορίου κώ- * 
μαις μικραί φωτοβόλοι έστίαι κλπ». Στό Σχολείο τοΰ Καπεσόβου έμαθε τά πρώ- ; 
τα γράμματα καί ό σπουδαίος λόγιος καί συγγραφέας Γεώργιος Κωνσταντίνου ή

(
Γεώργιος Κώνστας ό Ζαγορίτης, ό όποιος άργότερα φρόντισε γιά τή διατήρηση 
καί τήν προκοπή του* (Βλέπε τεύχος Ήπειρ, Εστίας 121 — 122 τού 1962).
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 ̂Στο Σχολείο αύτό του Καπεσόβου θάχε καταρτισθή, φαίνεται, 6 πατέρας 
του ό Ί. Βαρζώκας. Δέν ξέρουμε άν είχε συμπληρώσει τΙς σπουδές του στά Γιάν
νινα ή άλλου. Στό καλό αυτό σχολείο του Καπεσόβου έμαθε τά πρώτα του γράμ
ματα και ό μικρός Κων. Βαρζιόκας. Σάν τέλειωσε τή γραμματική του κατάρτιση 
στό σχολείο τού Καπεσόβου, φοίτησε στη Ζωσιμαία Σχολή στά Γιάννινα, άπ’ 
την όποία καί άποφοίτησε στά 1850 μέ βαθμό «άριστα». Παραθέτιο τό άπολυτή- 
ριο (1) πού πήρε άπ* τή Ζωσιμαία μέ τήν υπογραφή τού μεγάλου δασκάλου άπό 
τό Βραδέτο Άναστ. Σακελλαρίου, γιατί τό άπολυτήριο αυτό δείχνει, όχι μόνο τήν 
προκοπή τού Βαρξώκα, άλλ* άκόμα μάς δίνει καί άλλα στοιχεία γιά τόν τρόπο 
των έξετάσεων, τά μαθήματα στήν Ζωσιμαία κλπ.

«ΣΦΡΑΓΙΣ ΤΟΥ ΕΝ ΙΩΑΝΝΙΝΟΙΣ  
ΔΗΜΟΣΙΟΥ ΓΕΝΙΚΟΥ

ΕΛΛΗΝΙΚΟΥ ΣΧΟΛΕΙΟΥ Ένδεικτήριον έξετάσεων

ΓΕΝΙΚΗ ΣΧΟΛΗ ΙΩΑΝΝΙΝΩΝ Η ΖΩΣΙΜΑΙΑ

Ό  κύριος Κων)τΐνος Βαρζώκας έκ Καπεσόβου έκ Ζαγορίου, έτών 20, μα
θητής τεταγμένος είς τήν άνωτέραν τάξιν των γυμνασιακών μαθημάτων τής σχο
λής ταύτης παρεδόθη τώ 1850 φοιτήσας είς Έκάβην, Εύριπίδην, Νεφέλας Άρι- 
στοφάνους, λογικήν εις τήν Γαλλικήν γλώσσαν καί έδιδάχθη άνταποκρινόμενος 
έντε ταΐς καθ' ήμέραν ως καί ταϊς δημοσίαις έξετάσεσι λ ί α ν  κ α λ ώ ς ,  ήτοι 
άριστα.

Όθεν δίδεται τό παρόν πρός ένδειξιν 
Τή α'. Σεπτεμβρίου τού 1850 έν Ίωαννίνοις 

Ό  Γυμνασιάρχης
t Λ. ΣΑΚΕΛΛΑΡΙΟ Υ*

Βλ Ο ΚΩΝ. ΒΑΡΖΩΚΑΣ ΔΑΣΚΑΛΟΣ

Γνωστό είναι πά>ς δσοι τελείωναν τότε τή Ζωσιμαία Σχολή κατά κύριο 
λόγο καταγίνονταν κατόπι στό δασκαλίκι. Ό  Παν. Αραβαντινός («χρονογρα
φία τής Ηπείρου» Β σελ. 284) γιά τήν τροπή αύτή τών άποφοίτων τής Ζωσι- 
μαίας στό δασκαλικό έπάγγελμα γράφει «...Έκ τών μαθητών δέ, οίτινες έξήλθον 
καί έξέρχονται έκ τής Ζωσιμαίας ταύτης πηγής ικανοί άπεκατεστάθησαν καί άπο- 
καθίστανται διδάσκαλοι είς διαφόρους τής Ηπείρου κοινότητας καί τινες αύτών 
είς πόλεις καί κωμοπόλεις τής Θεσσαλίας, Μακεδονίας καί Θράκης, έν αίς έπιτυ- 
χώς μετέρχονται τήν έκπαίδευσιν τής νεολαίας». Έτσι καί ό Κων. Βαρζώκας 
ακολούθησε τό δρόμο πού έπαιρναν τότε οί πιο πολλοί γραμματισμένοι Ζαγορί- 
σιοι, τό δρόμο γιά διάφορα μέρη νά διδάξουν καί νά μορφώσουν τά Ελληνόπου
λα παντού, δπου κι’ άν βρίσκονταν. Ό  Κων, Βαρζώκας ύπήρξε κι* αυτός ένας άπ’ 
τούς πολλούς Ζαγορίσιους δασκάλους πού ξεκίνησε νωρίς, μόλις τέλειωσε τό Γυ
μνάσιο, γιά τό δασκαλικό ταξίδι. '<) Κων. ΦαλτάΙτς σέ μιά διάλεξή του κάποτε 
γιά τό θέμα αυτό τών Ζαγορίσιων δασκάλων είπε τά εξής: «Γενικώς άπό τά χω
ρία τού Ζαγορίου, χάρις είς τόν ταξιδιωτισμόν τών Ζαγορισίων, έξήλθον τόσοι 
διδάσκαλοι καί καθηγηταί άπό τού κοινού άλληλοδιδακτικού σχολείου μέχρι τού 
Πανεπιστημίου, ώστε νά μ ή νομισθώ υπερβολικός, άν έλεγα, δτι τό Ζαγόρι έμόρ- 
φωσε τό Ελληνικόν "Έθνος». 1

1. Τό απολυτήριο αυτό μου τό παρεχώρησε γιά αντιγραφή ό δισέγγονος του καί 
εκλεκτός συνάδελφος κ. Κων. Βαρξοτκας. Τόν εύχαριστώ γ ι' αυτό θερμότατα και άπ* έδώ,
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-την αρχή γιά 2—3 χρόνια δίδαξε στην Ελληνική Σχολή Αργυροκά- 
στρου στά 1851 — 1853. Στά 1854 δίδαξε στήν Κορυτσά. "Ενα χρόνο κατόπι δί
δαξε ατά Μπιτώλια. Γιά τέσσαρα χρόνια δίδαξε υστέρα στήν Γιουμουλτζίνα (ση
μερινή Κομοτινή). Κατόπι γιά ένα χρόνο δίδαξε στά σχολεία τής Άδριανούπο- 
λης και γιά δυδ χρόνια σέ σχολεία τής Σμύρνης. Φαίνεται πώς δεν δίδαξε σέ 
κεντρικά σχολεία τής Σμύρνης, γιατί δέν τδν άναφέρει. σά δάσκαλο σ’ αυτά δ κ. 
Χρ. Σολομισνίδης στό βιβλίο του «ή Παιδεία στή Σμύρνη» (Α θήνα  1961). ’Απ’ 
τή Μικρή ’Ασία υπηρέτησε στά σχολεία τής Ξάνθης γιά πέντε συνεχούμενα χρό
νια. Άφοΰ ύπηρέτησε περισσότερο άπό μιά εικοσαετία σέ μακρινά σχολεία τοϋ 
παραπέρα Ελληνισμού, άποφάσισε, ύστερα άπό τά 1870, νά δασκαλέψη στά πιδ 
κοντινά πρός την πατρίδα του σχολεία τοΰ Ζαγοριοϋ. Ύπηρέτησε στήν Καλωτά, 
στήν Λάϊστα, στό Σκαμνέλι. στίς Νεγάδες καί στό Καπέσοβο. Πόσα χρόνια έ
καμε τό δάσκαλο στό καθένα άπ’ αυτά τά χωριά δέν κατώρθωσα νά εξακριβώ
σω. Πάντως ώς τά βαθειά του κάπως γεράματα δίδασκε στά σχολεία τοΰ Καπε- 
σόβου, άπ* τά όποια δέν ξέρομε πότε άποσύρθηκε όριστικά. Τά τελευταία του 
όμως χρόνια δέν βρισκόταν σέ οικονομική ευεξία, γιατί δέν υπήρχαν τότε δημο
σιοϋπαλληλικές συντάξεις. Έτσι πέθανε φτωχός στό Καπέσοβο στά 1909 καί όχι 
στά 1907, δπως αναγράφεται άπ’ τόν κ. Πετρόχειλο.

Σ’ δλα τά σχολεία [πού δίδαξεν ό Κ. Βαρζώκας αφισε πολύ καλή φή
μη. Μερικά αντίγραφα άπό ευαρέσκειες του, θά λέγαμε σήμερα γιά τήν «ευδό
κιμη » υπηρεσία του δείχνουν αύτό:

α) Άπ* τό Μητροπολίτη Ξάνθης (1860)
«Ό Ξάνθης Παντελεήμων έπικυροι
Τφ έλλογίμο) κυρίω Κων)τίνω Βαρζιόκα, τω έκ Καπεσόβου τού Ζαγορίου, 

Έλληνοδιδασκαλεύσαντι έπί ολόκληρον τετραετίαν έν τή πόλει ήμών Ξάνθη με
τά πάσης άκεραιότητος ζήλου καί χρηστοήθειας, δίδεται άπό μέρος τής Τεράς 
Μητροπόλεως καί των προκρίτων τό παρόν, τεκμήριον τής άπό μέρος τής 
πόλεως άπάσης προσφερομένης αύτφ εύχαριστήσεώς τε καί εύμενείας.

Ξάνθη τή 15 Μαρτίου 1860».
β) ’Από τήν κοινότητα Ξάνθης (1862)
«Τφ έλλογίμω Κυρίω Κων)τίνω Βαρτζώκα έπί ολόκληρον πενταετίαν 

μεθ’ δσης πλείστης άκεραιότητος, ζήλου κσί χρηστοηθείας έν τή πόλει ήμών Έλ- 
ληνοδιδασκαλεύσαντι, ήδη δέ άπερχομένιρ, δίδεται τό παρόν ευχαριστήριον κοι
νόν έγγραφον είς δείγμα τής πρός αυτόν άπονεμομένης ήμών ευγνωμοσύνης.

Ξάνθη τήν 27 Αύγουστου 1862 
Ή  Κοινότης Ξάνθης διά τής Εφορίας της

Δ. Κοντιμτζόγλου 
Γεώργιος Βανδάκης 
Παντελής Χαρτζίδης»

γ) Άπ* τή δημογεροντία καί έφορία Καπεσόβου (1883)
«Τφ συμπολίτη ήμών Κυρίω Κωνσταντίνω Βαρζώκρ διευθύναντι εύδοκί- 

μως τήν παρ’ ήμίν Ελληνικήν Πασχάλειον Σχολήν έπί τρία έτη, ήδη δέ παραι- 
τουμένο) (1) δίδεται είς ένδειξιν εύχαριστίας τό παρόν.

Έν Καπεσόβφ τή 11 Αύγουστου 1883 1

1. Δέν κατώρθωσα νά έξακριβώσο) αν τότε τελειωτικά παραιτήθηκε άπ’ τό δα
σκαλίκι ή παραιτήθηκε άπ* τά σχολεία Καπεσόβου γιά νά διδάξη άλλου. Πιθανώτερο τό 
δεύτερο.
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Οί έφοροι
Μιλτιάδης Πανταζής (1) 
Ιωάννης Λαμπρίδης (2) 
Θεοχάρης Βογάς

ΟΙ δημογέροντες
Σακελλάριος Παπά Νικόλαος 
’Αλέξιος Βογάς (Τ. Σ.) 
Έλίας Παπαγεωργίου

Γ. ΤΟ ΕΡΕΥΝΗΤΙΚΟ ΚΑΙ ΣΥΓΓΡΑΦΙΚΟ ΤΟΥ ΕΡΓΟ

Ό  Βαρζώκας δεν υπήρξε μονάχα καλός δάσκαλος, δπως είπαμε παραπά
νω, καί μονάχα μέ τό στενό νόημα τής λέξης, δηλαδή στά στενά δρια τής διδ)λί- 
ας μέσα στην αίθουσα του σχολείου. Υπήρξε πραγματικά λόγιος. Ή  συγγραφι
κή του έργασία, σκορπισμένη έδώ και κεί δεν φαντάξει, αν καί, ύπήρξε, κατά 
την ταπεινή μου γνοόμη πολύτιμη. Ά π ’ τό συγγραφικό του έργο έκεΐνο πού εμει* 
νε περισσότερο άπ’ δλα τά άλλα είναι ή ποιητική του συλλογή «Πίνδος». Έγραψε 
μ’ δλα ταϋτα κα'ι δημοσίεψε σέ διάφορα περιοδικά καί έφημερίδες μελέτες καί άρ
θρα γύρω άπό μεταφράσεις άρχαίων συγγραφέων κα'ι ποιητών.

Εκείνο δμως πού πρέπει νά έξαρθήκαι νά άναγραφή στο ένεργητικό τού 
Κ. Βαρζώκα σχετικά μέ τό πνευματικό του έργο είναι ή ερευνά του πού έκαμε 
πάνω σέ διάφορα στοιχεία Ιστορικά, άρχαιολογικά και λαογραφικά τού Ζαγο- 
ριού. Ίσως αποτελεί έξαίρεση ό Βαρζοόκας άνάμεσα στούς δασκάλους τής έποχής 
του πάνω στόν τομέα αυτόν. Περιέσωσε σπουδαία γραπτά μνημεία (έγγραφα). 
Καθώς πληροφορούμαστε στο Καπέσοβο, πατρίδα τού Άλεξ. Νούτσου, Κ. Μαρί- 
νογλου και άλλων, υπήρχαν πολλά έγγραφα μέ σπουδαία Ιστορική άξια. ’Από 
άγνοια οί άνθρωποι τού καιρού έκείνου τά κατέστρεφαν μέ τό χειρότερο τρόπο. 
Ό  Βαρζώκας τούς είχε καταλάβει την άξία καί περιέσωσε άρκετά, τά δποία και 
έστειλε στό Φιλολογικό Σύλλογο στην Κων)πολη,

Ό  Κων. Βαρζώκας ώς πρός τό σημείο αυτό ίσως ύπήρξεν άν δχι ό πρώ
τος, τουλάχιστο άπό τούς πριυτους συστηματικούς έρευνητές και συλλέκτες τών 
στοιχείων πού ήσαν σκορπισμένα σέ διάφορα μοναστήρια καί έκκλησιές τού Ζα- 
γοριού. Πόσο έχει συμβάλει 6 Κων. Βαρζώκας στό έργο τού Φιλολογικού Συλ
λόγου γίνεται φανερό άπ’ τά παρακάτω έγγραφα:

«Χωριά Λάϊστα, Λισινίτσα, Βωβοϋσα,Παλαιοχώρι, Δοβρίνοβον.
Ιερείς οί ψάλλοντες εις τά άνωτέρω χωρία καί τιμιοίτατοι μουχταροδημο- 

γέροντες, πατρικώς εύχόμεθά σας κα'ι σάς είδοποιούμεν, δτι 6 έλλόγιμος διδάσκα
λος Κύριος Κων)τΐνος Βαρζώκας θέλει διέλθει άπό τά χωριά σας, δπως λάβη πλη
ροφορίας τινάς περ'ι τών Σχολείων, κατά συνέπειαν έγκυκλίου τού §ν Κων)πόλει 
Φιλολογικού Συλλόγου καί νά σπεύσητε, ίνα τού παρέξητε τάς δεούσας πληροφο
ρίας. "Οπου δέ τυχόν δέν υπάρχει κατά τόν κανονισμόν Έφοροεπιτροπεία, είναι 
άνάγκη νά υπογράψουν τρεις έκ τών προκρίτου καί άκολούθως ένεργούντες δ,τι 
δέον διά νά μή προκύψη βραδύτης πρός τόν αγαθοεργόν τούτον σκοπόν,

Τή 8 Ιανουάριου 1872 ’Ιωάννινα 
Ό  Ίωαννίνων Σωφρόνιος»

Πέρα άπ’ την έρευνα πού άνέλαβεν ό Κ. Βαρζώκας νά κάμη και νά συγ- 
κεντρώση σχετικές πληροφορίες άπ’ τά χωριά τού Β. Ζαγοριού (Βλαχοζάγορα) 
τού άνατέθηκεάπ’ τό Μητροπολίτη τών Γιαννίνων καί είδική έντολή γιά έρευ-

1. Ό  Μιλτ. Πανταζής ήταν άπ’ τό Μονοδέντρι και ήταν τότε Γυμνασιάρχης 
στην Ζωαιμαία Σχολή.

2. Πρόκειται γιά τόν πασίγνωστο γιατρό και ιστοριοδίφη άπ* τά "Ανω Σουδενά 
Ιω άννη  Λαμπρίδη.
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να καί περισυλλογή σχετικών στοιχείων στα μοναστήρια “Αγίου Νικολάου καί 
'Αγίας Παρασκευής στά Σκαμνέλι καί τοϋ Ρογκοβοϋ στο Τσεπέλοβο. ’Απ’ τά πα
ρακάτω έγγραφο φαίνεται καθαρά ή σχετική εντολή.

«Έλλογιμώτατε Κύριε Κ. Βαρζώκα εύχόμεθά σας πατρικώς. Και μετά τήν 
ερευνάν τής εύκταίας ήμίν υγείας σας διά τού παρόντος σάς είδοποιούμεν, δτι 
επειδή ύπεροχικάν έκ Κων)πόλεως άτομον άξιοι, όπως γίνη ή δέουσα έρευνα έπί 
των εν τή ύμετέρα επαρχία Ιερών μονών και έκκλησιών, εΐπερ έν αύταίς ύπάρ- 
χουσι εκκλησιαστικά έγγραφα έν μεμβράναις, οίον σιγγίλια, έπιστολα'ι καί τοιαύ- 
τα άλλα χειρόγραφα συνταυτιζόμενα προς τήν εκκλησιαστικήν Ιστορίαν καί είς 
παρελθούσας έκατονταετηρίδας, άνέθετο δε είς ήμάς τών περί τοιούτων έρευναν 
και έξακρίβωσιν, διά ταύτα έγνωμεν, ΐνα άναθέσωμεν καί είς τήν έλλογιμότητά 
σας τά περί έξακριβώσεως τοιούτων έπί τών ιερών μονών Σκαμνελίου 'Αγίου 
Νικολάου καί 'Αγίας Παρασκευής καί τής τοΰ Ρογκοβοϋ καί δή άξιοϋμεν, δπως 
έπισκεφθής ταύτας, νά ποίησης τάς δέουσας έρεύνας έπ’ αυτών, εΐπερ ύπάρχουσι 
τοιαΰτα καί μετά τοιαύτην έξακρίβωσιν έκθέσητε τά καθ’ έκαστα, ΐνα ληφθή 
παρ’ ήμών φροντίς περί αντιγραφής αυτών, έφ’ ώ καί περιμένομεν τήν περί 
τούτων έξακριβωμένην άπάντησίν σας.

ΈπΙ τούτους διατελοΰμεν τής έλλογιμότητός σας έν Θεώ ευχέτης.
22 Σ)βρίου 1874 Ό  Ίωαννίνων Σωφρόνιος»
’Απ’ έξω δέ άπδ τά σχετικά έγγραφο είναι γραμμένα. «Τώ έλλογιμωτάτφ 

Έλληνοδιδασκάλω κυρίω Κων)τίνω Βαρζώκα έν Κυρίω ήμών άγαπητώ καί εύ- 
χετικώς. Είς Σκαμνέλιον».

Δεν μπόρεσα νά εξακριβώσω ποιά ήταν ή όπάντηση τού Βαρζώκα ύστερα 
άπ’ τήν έρευνα πού έκαμε. Στά μοναστήρια αυτά υπήρχαν κατά τήν δμολογία 
πολλών γερόντων σπουδαία γραπτά ντοκουμέντα πού σήμερα δέν υπάρχουν. Ά ν  
αύτά άντιγράφηκαν καί βρίσκονται τά άντίγραφά τους κάπου έχουν άσφαλώς 
αυτά μεγάλη ιστορική άξια καί γιά τούς σημερινούς έρευνητές.

Ό  Κων. Βαρζώκας στά χρόνια έκείνα κατέγινε καί μάζεψε αρκετά λαο- 
γραφικά στοιχεία καί έλαβε μέρος σε κάποιο διαγώνισμά (Ζωγράφειο διαγώνισμα) 
πού προκήρυττε τότε ό Φιλολογικός Σύλλογος τής Πόλης. Μιά τέτοια συλλογή 
του βραβεύθηκε καί μέ χρηματικά έπαθλο. Τά διαπιστώνουμε αύτά άπ’ τά σχε
τικά έγγραφο τού Συλλόγου πού διαλαμβάνει τά εξής: (1)

«Ο ΕΝ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥΠΟΛΕΙ 
ΕΛΛΗΝ. ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΟΣ ΣΥΛΛΟΓΟΣ

Άριθ. πριυτ. 74 
διεκπ. 85

Κύριε

έν Κων)πόλει τή 14 ’Ιουνίου 1875 
τώ κ. Κων. Βαρζώκα 

Είς Ιωάννινα

Κοινοποιούντες υμίν άσμενοι, δτι το είς τό περί συλλογής ζώντων μνη
μείων έν τή γλώσση τού Ελληνικού λαού Ζωγράφειον διαγώνισμα πεμφθέν ύμέ- 
τερον έργον έκρίθη άξιον πολλών επαίνων καί τής δεκαλίρου αμοιβής, παρακα- 
λούμεν δπως δι’ άντιπροσώπου πληρεξουσίου υμών λάβητε τήν όρισθείσαν 
άμοιβήν.

Εκφράζοντες δ’ ύμίν τάς τε τού Συλλόγου καί τάς ιδιαιτέρας ήμών ευ
χαριστίας έπί τή άόκνω περί τήν συλλογήν τοιαύτης ύλης σπουδή υμών καί εύελ- 1

1, Καί αύτό μου τό παραχώρησε γιά αντιγραφή 6 φίλτατος συνάδελφος κ. Κων. 
Βαρζώκας (δισέγγονος τοΰ γέρο Κων)τή Bagt(iy/.aJ.
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πιστούντες, δτι καί έν τώ μέλλοντι ού παύσεσθε τής τοιαύτης έμβριθούς και* τε
λεσφόρου έρεύνης και μελέτης, δραττόμεθα τής ευκαιρίας νά διαβεβαιώσωμεν 
ύμάς περί τής άκρας ήμών ύπολήψεως:

Ό  Πρόεδρος Ό  Γεν. Γραμματεύς
Α. Γ. ΠΑΣΚΑΤΗΣ (Τ. Σ.) Ν1Κ. ΠΑΡΑΝΙΚΑΣ»

Δεν ήταν δμως αυτή ή μοναδική φορά πού κατέγινε με τή συλλογή λαο- 
γραφικών στοιχείων ό Κ. Βαρζώκας, ούτε καί βραβεύτηκε μιά κα'ι μόνο φορά 
γιά τέτοιες εργασίες του. Μου έχουν πή πώς έφτά φορές έπαινέθηκαν έργασίες 
του άπ9 τδ Φιλολογικό Σύλλογο. Δεν κατώρθωσα νά συγκεντρώσω δλα τά σχετικά 
στοιχεία γιά τό θέμα αύτό. Μόνο λίγα έχω στή διάθεσή μου, τούτα:

Στό δελτίο τού Φιλολογικού Συλλόγου (τόμος Η'. 1876) καί στή σελίδα 
276— 277 υπάρχουν γραμμένα τά έξης: «Κ. Βαρζώκα Καπεσοβίτου συλλογή των 
ζώντων μνημείων έν τή γλώσση τού λαού έκ σελίδων 49 είς μικρόν όγδοον. Ή  
συλλογή αύτη γεγραμμένη μετά φιλοκαλίας και προσοχής διήρηται εις μέρη έπτά, 
ών τό πρώτον έστί συλλογή 202 λέξεων, μετ' ολίγων φράσεων, έν αΐς άπαντώ- 
σιν. Δυστυχώς καί αϊ λέξεις αύται είσΐ κοιναί. Έν τούτοις έπαινετέος ό συλλο- 
γεύς, δτι μετά φειδούς έχρήσατο τώ έτυμολογίω και άνευ έπιπολαιότητος, ώς πα- 
ρατηρούμεν έν άλλαις. Δι δ ή επιτροπή προσδοκά παρά τού Ελληνομαθούς τού
του διδασκάλου λεξιλόγιον ακριβέστεροι· και κατ' αλφαβητικήν τάξιν. Δεύτερον 
έρχονται φράσεις, παροιμίαι 141, καλώς μέν έξηγημέναι, άλλ’ εις τό αύτό υπα
γόμενοι αμάρτημα, δτι όλίγαι είσιν άνέκδοτοι. Καλόν μάλιστα ήν ή διάκρισις 
των φράσεων καί παροιμιών. Είτα -προστίθενται 32 κατάραι και 13 εύχαί. Πέμ
πτο ν ονόματα άνδρών και γυναικών 57 μετά καλών επί τούτων παρατηρήσεων, 
έν οίς έπιτεταγμέναι είσιν ήχομιμητικά ονόματα ή άπωθήσεως κατοικίδιων ζώ
ων. Τό έκτον περιέχει 18 παιδιάς, άκριβώς καταγεγραμμένας μετά τίνος παραλ
ληλισμού πρός τάς άρχαίας και τελευταίοι· προστίθενται 17 δημοτικά άσματα, 
ών τά πλείστα είσιν έκιδδομένα. Συνελόντι είπείν ή Επιτροπή ευρίσκει παρά 
τή συλλογή άπαντα έκείνα τά προσόντα, δι' ών ταύτην τήν συλλογήν ή κα'ι άλ
λην δνναται νά καταστήση προσφορωτέραν είς τόν αγώνα...». Δεν νομίζω πώς 
ή κρίση αυτή τής επιτροπής είναι άσχετη πρός τό έγγραφο τού συλλόγου πού 
έχει παρατεθή πιό πάνω.

Στό δελτίο πάλι τού Φιλολογικού Συλλόγου τού 1877 (τόμος IX) και στή 
Σελίδα 225— 226 βρήκα γραμμένα σέ μιά έκτακτο συνεδρίαση στις 8 Μαίου τού 
1877 τά έξης: * Πρώτην λοιπόν έξ ’Ηπείρου εύρίσκομεν τήν έκ Λαίστης φιλοπονη- 
θείσαν υπό τού κυρ. Κων. Βαρζώκα, γνωστού ήδη τώ ήμετέρω Συλλόγω καί έξ 
άλλων έργων. Ή άνά χεΐριχς πληροί 22 σελίδας είς 4ον κοινόν χάρτου περιλαμ- 
βάνουσα 200 ώς έγγιστα λέξεις ερμηνεύομενας μετά προσοχής κσί ακρίβειας, διά 
προσθήκης ικανών παραδειγμάτων καί φαίνεται έργον πνεύματος νηφάλιου καί 
μεθοδικού. Είναι δμως τό δλον έργυν αξίας υύχί μεγάλης, διότι, άφαιρουμένων 
τών ξενικών λέξεων, ώς νουνός, φάβα, φούρια, λαγούμι, μπούτι καί τών απαντα
χού τής Ελληνικής γής έν χρήσει. περιορίζεται πολύ ό αριθμός τών διαλεκτικών 
λέξεων. Ό  σύλλογεύς πρυσεπάθησε νά άνευρη τό έτυμον πολλών άναγραφομένων 
λέξεων, άλλ* ώς λέγει έν τή μετρώφρονι πρός τόν Φιλολογικόν Σύλλογον επιστο
λή αυτού, περιέπεσε ν είς δεινήν άπορίαν. Τώ όντι τό έργον τού έτυμολόγου είναι 
πλήρες άκανθών καί τριβόλων καί ού τού τυχόντος. Εί. δέ καί θεωρούμεν αναγ
καίο ν, ΐνα έκάστης διαλεκτικής λέξεως καιαδειχθή τουλάχιστον ή Ελληνική κα
ταγωγή, νομίζομε ν περιττόν νά αύξήση τις τά πολυθρύλητα τολμήματα τού Με
γάλου έτυμολόγου διά τοιούτων ετυμολογιών, άς άπαντώμεν έν τή α σελίδι τής 
άνά χείρας συλλογής. Τοιαύτη έστίν ή συλλογή τού κ. Βαρζώκα, ή δέ επιτροπή
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επαινούσα αυτόν δίδωσι πάνυ προθύμως πρός αμοιβήν τάς έπετηρίδας τού Φιλο
λογικού Συλλόγου, άς ζητεί έν τή έπιστολή αυτού».

Νομίζω πώς δέν είναι ανάγκη νά γραφούν περισσότερα γιά νά άποδειχθή 
πώς στον τομέα τής έρευνας τού παληού έγγράφου καί τής συλλογής των ζωντα- 

■' νών μνημείων τού λόγου δ Κων. Βαρζώκας υπήρξε σημαντικός έργάτης καί συλ* 
λογέας. Πρέπει νάχουμε στη σκέψη μας, πώς έζησε σέ μια εποχή πού ακόμα δέν 

L είχε φορμαρισθή τό νόημα τής έπιστήμης τής λαογραφίας. "Οσοι κατέγιναν μέ 
'■ τέτοιου είδους θέματα, δέν είχαν τΙς όδηγίες πού παρέχονται σήμερα καί πού
* μ* δλα τούτα παρουσιάζονται και πάλι τόσα έμπόδια και αδικαιολόγητη άπροθυ-
ι μία, ιδιαίτερα άπό μάς τούς δασκάλους. νΙσως στήν έποχή τού Κ. Βαρζώκα γιά
ί τόν πολύ κόσμο θά άποτελούσε μεγάλη είρωνεία γιά κείνον πού τολμούσε νά άσχο-

ληθή μέ τά ζητήματα αυτά.

1 Δ. Ο ΒΑΡΖΩΚΑΣ ΑΓΩΝΙΣΤΗΣ ΣΤΑ ΖΗΤΗΜΑΤΑ ΤΟΥ ΧΩΡΙΟΥ ΤΟΥ.1
Ό  Κων. Βαρζώκας σάν καλός πατριιυτης δέν θέλησε νά σταθή άπαθής 

ί και προστά στά ζητήματα τού χωριού του, πού κατά τήν γνώμη του δέν είχαν
■ πάρει τό σωστό δρόμο. ’Ιδιαίτερα πήρε κάποια θέση γιά τή βελτίωση τών πραγμά

των πού σχετίζονταν μέ τις ευεργεσίες καί τό κληροδότημα τών άδελφών Πασχά- 
λη. Γιά τή βελτίωση τών πραγμάτων αύτών έκαμε καί δημοσιογραφικό άγώνα. 
Μέ άνοιχτή έπιστολή του, αρκετά έκτεταμένη, άλλά καί πολύ διαφωτιστική έφερε 
τίς κρίσεις του στά θέματα πού σχετίζονταν μέ τό κληροδότημα αυτό. Τήν έπι
στολή του αυτή τή βρήκαμε δημοσιευμένη στήν εφημερίδα «Έρμούπολις» τής 
8 ’Ιουνίου 1865. Επειδή ή έπιστολή του αυτή δίνει άρκετά στοιχεία, δχι μόνο 
άπ’ τή πλευρά τών έπικρίσεών του, άλλά και κατά γενικό τρόπο έμφανίζει ένα 
κομμάτι τής ιστορίας τού Καπεσόβου, θεωρώ σκόπιμο νά τήν παραθέσω δλόκλη- 
ρη, δπως είναι δημοσιευμένη στήν «Έρμούπολη» (1)

«Κύριε συντάκτα τής έφημερίδος «Έρμούπολις» καταχωρήσατε εις τάς 
στήλας τής άξιοτίμου υμών έφημερίδος ολίγα τινά'· «περί τής διαχειρίσεως τών 
ελεών τής άοιδίμου άδελφότητος τών Πασχαλητών».

ΓνωσταΙ τής πάσιν εϊσίν αί άγαθαί διατάξεις τών άοιδίμων άδελφών 
Πασχάλη, άφ’ δτου μάλιστα μετά τήν άποβίωσ.ν τού τελευταίου αύτών Παύλου 
έξεδόθη έν Άθήναις κατά τό 1858 ή διαθήκη των.

Οί φιλοπάτριδες ούτυι φιλοτιμούμενοι νά δειχθώσιν δσον οιον τε ήν αυ
τοί; ενεργητικοί τή πατρίδι των, συνέθεντο, ϊνα μετά τόν θάνατον αύτών οί έκ- 

. πηγάζοντες τόκοι έξ 83.830 άργ. ρουβλίιυν τής καταστάσεώς των, άποστελλόμε- 
νοι ύπό τών έν Μόσχα πληρεξουσίων έπιτρόπων τιον πρός τούς έν τή πατρίδι 
επιτρόπους καί δημογέροντας Καπεσόβου (έν Ζαγορίο) τής ’Ηπείρου) χρησιμεύ- 
σωσιν είς διατήρησιν τών εφεξής άγαθοεργημάτων.

α) Είς οικοδομήν καί διατήρησιν Γυμνασίου πρός έκπαίδευσιν άπάσης 
νεολαίας Ζαγορίυυ.

β) Είς υπανδρείαν 15 κατ’ έτος ορφανών κορασιού ν έκ τού τμήματος Ζα
γορίο υ, μέ προτίμησιν όμως πάντοτε τών τού Καπεσόβου.

| γ) Είς σύστασιν γηροκομείου πρός περίθαλψιν τών ένδεών καί γεγηρα-
j κότων Ζαγορισίων.

δ) Είς άνακούφισιν τών πτωχών οικογενειών, χηρών τε καί όρφανών μό- 
ί νον τού Καπεσόβου πρός άπότισιν τών έτησίων Βασιλικών φόρων καί Ιδιαιτέρων 
| δοσιμάτων τού χωρίου.

j 1. 1’ιά τό Πασχάλειο κληροδότημα τού Καπεσόβου αναγράφεται λεπτομερειακά στό
Β ' μέρος τού βιβλίου τού ’Iom v. Ααμπρίδη «Περί τω ν  έν  Ή πείρφ  άγαΟ οργημάτω ν» σελ, 
134—136. . .

ί
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ε) Εις μίσθωσιν δυο ιερέων και ενός διακόνου του χωρίου Καπεσόβου και
στ) Είς προμήθειαν τής δεούσης ποσότητος άγιοκηρίου και έλαίου και 

καλλωπισμόν των έκκλησιών.
1) Οικοδομή καί διατήρησις Γυμνασίου
Τούτο ήθελεν είσθαι πρό δέκα περίπου έτών άριστα κατηρτισμένον, έάν 

οί έν τοίς πράγμασιν έδείκνυον και την έλαχίστην προθυμίαν τού νά συμμορφω- 
θώσι προς τό πνεύμα τής διαθήκης αλλά πού ή τοιαύτη προθυμία; πού ή ειλι
κρινής και άκίβδηλος αύτών διαγωγή; μακράν ούτοι των ιερών διατάξεων τών 
γενναίων ήμών έλεοδοτών μόλις κατά τό 1861 έπελήφθησαν τής οίκοδομής αυ
τού και ταύτης κολοσσιαίας, (1)ΐνα συγχωρή τάς κολοσσιαίας αύτών καταχρήσεις, 
τάς όποιας άν έπισήμως ήθελον άρνηθή, δύναμαι νά φέρω είςφώς, άμα προσκλη
θείς. Έ ν τούτοις πάντες χαίρειν τό κτίριον τού Γυμνασίου καί τάς επ’ αυτού 
καταχρήσεις των φέρε ειπωμεν ήδη περί τής διευθύνσεως αυτού. Άποκατέστη- 
σαν διδασκάλους διπλωματούχους τρεις κατά την θέλησιν τών διαθετών, διατρέ- 1 
φουσι κατ έτος δέκα πέντε άπορους μαθητάς έκ τού τμήματος Ζαγορίου; προσε- 
κάλεσαν κοινήν τού Ζαγορίου σύνοδον, δπως ρυθμίση τά τού Γυμνασίου, είπά- 
τωσαν οί φίλοι ούτοι τής προόδου τής πατρίδας. Άλλ* έν τή σιωπή των ας άπο- 
κριθώ εγώ. Έ ν διαστήματι δώδεκα έτών ήλλαξαν ένδεκα, εξ ών οΐ πλείστοι εύ- 
παίδευτοι και χρηστοήθεις ήγγυώντο τήν πρόοδον τού σχολείου' διατί; ϊνα άπο- 
καταστήσωσι τήν θέσιν άποτρόπαιον εις πάντα φιλήσυχον, προσιτήν δέ μόνον |  
και επωφελή είς ένα μόνον.

Μακράν τού νά θεωρήσω άπανίας αυτούς ένόχους επί τή τοιαύτη τού 
Γυμνασίου τών Πασχαλητών οίκτρά, ώς μή ώφειλε, καταστήσει, συνίστημι τοίς 
εύ φρονούσι τήν μετ' αύταπαρνήσεως καί πατριωτικού ζήλου άνεύρεσιν τού προ
σωπικού τού Γ υμνασίου, προσωπικού έγγυωμένου τήν πρόοδον τής νέας ταύτης 
εστίας τών Μουσών. Τούτο δέ δυνάμεθα νά κατορθώσωμεν ούχί εντελώς ύπείκον- 
τες τοίς διαχειρισταϊς χάριν μικρών ελπίδων ούδέ άνάνδρως μορμολιττόμενοι νπ I  
αύτών, άλλ’ άεί κηρύσσοντες τήν σκάφην σκάφην καί άγαπώντες μάλλον τήν άλή- |  
θειαν ή τον Πλάτωνα* μόνη αυτή ή Πολιτεία, άδελφοί Καπεσοβίται, δύναται, νο- |  
μίζω, νά καθοδηγήσω υμάς είς τήν οδόν τού καθήκοντος καί τής εύημερίας' μόνη 1 
αύτη δύναται νά κάμη τό Γυμνάσιον ήμών έπίζηλον, πάσα δέ άλλη στριβλή και I  
νόθος θέλει έπενέγκει μετά μικρόν τήν άποσύνθεσιν αύτού. 1

Θεωρώ άρκετά τά όλίγα ταύτα περί τού Γυμνασίου, μεταβαίνω ήδη είς 3  
τήν έξέτασιν τών άλλων πέντε άγαθοεργημάτιυν. I

2) Επιτροπή προς υπανδρείαν 15 κατ’ έτος όρφανών κορασίων |
έκ Καπεσόβου καί ολου του τμήματος Ζαγορίου |

’Αγνοώ άν αύτη έξελέγχθη τή κοινή τού Ζαγορίου ψήφω. Τούτο όμως γι- *
γνώσκω κάλλιστα, ότι, καθ’ όσον άπέβλεπε τό Καπέσοβον, έδείχθη λίαν ύποχρεω- ]
τική, έκπληριόσασα μεθ’ όσης πλείστης άκεραιύτητος τό πρός τήν ήμετέραν κοι- > 
νότητα ‘/ρέος της. κατά τήν εντολήν τών έλεοδοτών (άρθρ. 15) έλπίζω, ότι θέ- 1 
λουν πάντοτε προτιμάσθαι πτωχά καί ορφανά κοράσια κωμοπόλεως Καπεσόβου.
Τό μόνον δέ λάθος, έν ώ έξ απροσεξίας ύπέπεσεν είναι, ότι δέν άπήτησεν έν και* 
ρώ παρά τών δημογερόντιυν Καπεσόβου, κατά τήν έννοιαν τής διαθήκης, τά 
άναγκαΐα ένδεικτικά έγγραφα τών διά κλήρου προικοδοτηθέντων όρφανών κο
ρασίων και ιυς έκ τούτου έλαβον χώραν τρομεροί καταχρήσεις, αΐτινες ήθελον 1

1. Ιΐρόκειται για το μεγαλόπρεπο διδακτήριο πού έχει το Καπέσοβο, στο όποιο δεν 
λειτουργεί σήμερα σχολείο, γιατί δεν υπάρχουν μαθητές στο χωριό, παρά μόνο 4--5 για 
τούς όποιους ή Κοινότητα πληρώνει όπό τα έσοδα τού κληροδοτήματος ιδιωτικό δάσκαλο 
(κοινοτικό).



έκβληθή πάραυτα εις φως, άν καί ήδη ή είρημένη επιτροπή, μετά τής αύτής προ- 
βαίνουσα εύσυνειδησίας, ήθελεν έπιμόνως άπαιτήσει παρά των διαχειριζομένων 
τά ελέη Καπεσοβιτών τά διαλειφθέντα έγγραφα* διότι Ιδού όποια κατεργάζονται 
οί Ισόβιοι καί αύτόκλητοι τοϋ Καπεσόβου δημογέροντες. νΕλαβον μέχρι τοΰδε υπέρ 
τά έξήκοντα προικοδοτήματα, έξ ών έπροικοδοτήθησαν μόνον, ώς βλέπω, είκοσι 
κοράσια άκληρωτί. Τά λοιπά τεσσαράκοντα πού έδόθησαν; είς τάς άνεψιάς, έξα- 
δέλφιας, καί “θυγατέρας αυτών άνά πέντε καί δέκα διά μιας* Ιδού ευσυνειδησία 
καί ϊδού χαρακτήρες άκεραιότητος!

Σύστασις γηροκομείου προς περίθαλψιν 15—28 ένδεών και γβγη- 
ρακότων Ζαγορισίων

Περ'ι τού άξιεπαίνου τούτου άγαθοεργήματος, τού όποιου την σύστασιν 
τό μέλλον έπιφυλάττεται, δκαιρον, νομίζω, έπί τού παρόντος, νά εΐπω.

Επιτροπή άνακουφιστική των ένδεών Καπεσόβου

Ένώ ώφειλεν έπί τοϋ μέρους και τούτου τής διαθήκης νά έπιστήσωσι την 
προσοχήν των οί κύριοι έπίτροποι και δι̂ μογέροντες Καπεσόβου καί έκλέξωσιν 
έπιτροπήν άνακουφιστικήν κατά τό δυνατόν, τών έχουσών χρείαν έλέους οικογε
νειών, ό άριθμός τών όποίων έπρεπε νά γίνεται κατ' έτος γνωστός διά καταγρα
φής, τουναντίον και τούτο παρεκτελοΰντες θυσιάζουν άναλγήτως τά άδιαφιλο- 
νείκητα τών πτωχών δικαιώματα, απέναντι τών παραλόγων άξιώσεων τής άνε
ψιάς τών έλεοδοτών Χρυσής, έπιμενούσης νά διανέμωνται δωρεάν ταύτα, ούχί 
είς τους πτωχούς καί άπόρους τών Καπεσοβιτών, άλλ' είς τούς άναιδείς αύτής 
κόλακας καί λάτρεις, τούς πωλοϋντας, μά τόν "Ηφαιστον, καί αυτήν τήν πατρίδα 
δι* ένα καφφέ* μάρτυρες δέ άξιόπιστοι τών λόγων μου είσίν- α) Ό  έξ είκοσι καί 
εννέα χιλιάδων γροσίων λογαριασμός τής στέρνας τού Αγίου Μηνά (1) κλπ. δι* 
ου έχρεώθη ή έλευθέρα παντός χρέους διαθήκη τών έλεοδοτών, β) ό ύψώθείς αύ
τής, έτι ζώσης, τύμβος καί γ) τά δάκρυα τών πτωχών ανηλεώς έκβαλλομένων 
τών έστιών των διά βασιλικούς φόρους. Τούτων ούν άλλως έχόντων, άναλαβέτω- 
σαν οί κύριοι διαχειρισταί τήν άνασκευήν καί διάψευσιν αυτών, ούχί ώς πάλαι 
ποτέ φωνάζοντες καί στρεψοδικούντες, αλλά σαφώς καί είλικρινώς άναπτύσ- 
σοντες, ΐνα ώσι καταληπτοί είς τε τό Δημόσιον καί τούς κατηγόρους των.

5) Είς μίσθωσιν δύο ιερέων καί ένός διακόνου τού χωρίου Καπε-
σόβου

Θέλοντες καί έντεΰθεν νά αίσχροκερδώοιν οί κύριοι Δημογέροντες, εκτός 
τοϋ ότι κατατρώγωσι τούς μισθούς τού είσέτι μή διορισθέντος διακόνου καί κα- 
Ουστεροΰσι τούς μισθούς τών Ιερέων, κατακρατοϋσι και τό εν τρίτον σχεδόν τού 
μισθού αύτών έπί τω άλόγω λόγιο, ότι συνέβησαν πολλά τά συναλλαγματικά 
έξοδα. Δέν είναι αισχύνη, άδελφοί Καπεσοβΐται, νά άνεχώμεθα καί τήν ιεροσυ
λίαν; ήθέλετε νά άκούσωμεν παρά τών λοιπών Ζαγορισίιυν τό «έξεστι Καπεσο- 
βίτας καί τό ιερόσυλε!ν;» Δέν πρέπει νά μάς κινούν τόν οίκτον καν τών ιερέων 
τά δάκρυα, τών ήμερονυκτίως δεομένο̂ ν υπέρ ήμών είς τόν Ύψιστον; Δότε, πα
ρακαλώ, όλίγην προσοχήν έπί τών διαδραματιζόμενων καί υψώσατε τήν φωνήν 
υμών πρός Θεόν καί άνθριυπους κατά τε τής άδικίας καί ιεροσυλίας; 1

1. Σχετικά για τήν αρχόντισσα ανεψιά τών αδελφών Πασχάλη, κυρά Χρυσή καί τήν 
στέρνα στόν "Αγιο Μηνά βλέπε όσα έγραψα στο ύπ’ άριύ. 49)1950 τεύχος τής ’Ηπειρω
τικής ’Εστίας σελ. 446 μέ τίτλο *Ή  αρχόντισσα Χρυσή ΓΙασχάλη».
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6) Εις προμήθειαν άγιοκηρίων καί έλαίου καί καλλωπισμόν των 
Εκκλησιών Καπεσόβου

Τδ έτοιμόρροπον των δύο Εκκλησιών τού Προφήτου Ήλιού καί τού 'Α
γίου 'Αθανασίου, δ κρημνισθείς περίβολος τής κοιμήσεως τής Θεοτόκου, δπόθεν 
οί σκύλοι έξέρχονται φέροντες δστά καί κρανία άνθρώπων, ή έν ταίς έκκλησίαις 
ταριχευθείσα κόπρος τού Αύγείου καί αί κατά την είσοδον τού χωρίου καταπε- 
πτωκυίαι δδο'ι καί καταπλημμυρίσασαι μέ χάλικας διά τδ κατωφερές πάσας τάς 
άλλας, άς μαρτυρήσωσι την διαγωγήν των φίλων τής εύπρεπείας διαχειριστών. 
Άρκούμενος είς τά δλίγα ταύτα, εύχομαι νά μη έλθω άλλοτε είς θέσιν νά έκθέ- 
σω πλατύτερον καί είδικώτερον τάς καταχρήσεις τών διαχειριζομένων.

Την 13 Μαΐου 1866. Γιουμουρτζίνα.
Κων)τίνθς Βαρζώκας»

Καθώς άντιλαμβάνεται καθένας, δ Βαρζώκας μέ πολύ έντονο ύφος κατη
γόρησε τούς συγχωριανούς του πού διαχειρίζονταν δχι καλά τά ζητήματα τού 
κληροδοτήματος Πασχάλη. Γεννιέται δμως εύλογα ή άπορία: Ή ταν πραγματικά 
τέτοιο τδ καντάντημα στά ζητήματα αυτά; Μήπως παρασύρθηκε σάν άνθρωπος 
σέ ύπερβολές; Ά πδ δσα έχω έρευνήσει, δέν κατώρθωσα νά βρώ καμμιά διάψευ
ση άπδ τά παραπάνω. Τδ δτι δέ δ Βαρζώκας είχε δίκιο στά δσα έγραφε μάς 
πείθουν καί δσα δ I. Λαμπρίδης διαλαμβάνει στδ βιβλίο του «περί τών έν Ήπεί- 
ρφ άγαθοεργημάτων» μέρ, Β. σελ. 87— 94: «....Άλλ9 οί γενικοί ένταύθα τής δια
θήκης τών ευεργετών έπίτροποι και οί Δημογέροντες τής κώμης «Καπέσοβον», 
άγνοούντες ή άγνοιαν προσποιούμενοι μειοδοσίας, προαγοράς ύλικού κα'ι άκριβούς 
τής δαπάνης έξελέγξεως, προέβησαν (1862) είς άνέγερσιν περικαλλεστάτης οικο
δομής δΓ 178,782 γροσ. άπερ συνεπληρώθησαν ού μόνον έκ τών έπ'ι τούτω δρι- 
σθέντων ρ. άργ. 4,294,28 1)2 ο)ο καί ιών τόκων αυτών ρ. άργ. 4.534, άλλά και 
έκ τών τής Σχολής έτησίων προσόδων έτών τινων. Ή  μείζων δαπάνη μείζονα 
καί τήν ωφέλειαν τοίς φαύλοις χορηγεί. Σημειωτέον δμως, δτι υπήρξαν και έν
τιμοι έξαιρέσεις μεταξύ τών επιτρόπων...» Καί παρακάτω: «...Μή δέ μόνη ή πα- 
ράβασις αύτη πρδς ζημίαν τής Σχολής καί τού Ζαγορίου έγένετο;»

ΣΤ. Ο ΠΟΙΗΤΗΣ ΒΑΡΖΩΚΑΣ

Γιά τδ ποιητικδ έργο τον Βαρζώκα Ισως θάταν περιττδ νά άσχοληθώ 
εγώ, γιατί και είδικδς γιά νά κρίνω τέτοια θέματα δέν είμαι, άλλά καί γιατί 
άρκετά έθιξε τδν τομέα αυτόν δ κ. Πετρόχειλος, δπως ειπώθηκε καί στην άρχή. 
Ό  Κ. Βαρζώκας είχε κάποιο αξιοπρόσεκτο ποιητικδ ταλέντο. Έγραψε άρκετά 
ποιήματα καί ιδιαίτερα είχε κλίση πρδς τη γουστόζικη σάτυρα. Σέ πολλά του 
ποιήματα άνέκδοτα έχει σατυρίσει διάφορα γεγονότα, καταστάσεις καί πρόσωπα 
απ’ τδ Καπέσοβο. Α π ' τά πυιήματά του άξιοποιήθηκαν μονάχα δσα τά έκαμε μιά 
συλλογή καί τά δημοσίεψε ατό βιβλιαράκι τουμέ τίτλο «δ Πίνδος» καί υπότιτλο 
«ή ποιητικά παίγνια». Τήν ποιητική του συλλογή δ Κ. Βαρζώκας τήν τύπωσε στά 
1886 στήν Κων)πολη στδ τυπογραφείο Λ. Καρομηλά.

Τή συλλογή του αυτή τήν άφιερώνει στδν έμπορο Κων)τίνον Ρουσαμά- 
νη. Τδ τύπωσε δέ τδ βιβλίο αύτύ μέ τήν άδεια τού υπουργείου τής «Δημ. Έκπαι- 
δεύσεως». Άποτελείται αυτή άπδ 72 σελίδες μικρού σχήματος. 'Απ’ αύτές τις 
52 τις καταλαμβάνουν 3ο ποιήματά του καί τις άλλες 20 ένας κατάλογος τών 
συνδρομητών τού βιβλίου. 'Αξιοσημείωτο είναι πώς δ άριθμδς τών συνδρομητών 
έφθασε σχεδδν τούς 1400. Υπήρξαν δέ αυτοί άπδ πολλές πόλεις τής Μακεδονίας 
καί Θράκης δπου υπηρέτησε δάσκαλος (Άληστράτη, Βιτώλια, Χαριούπολη, Δεδέ

d
jl

4i.!
ίί\·*f



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ» Β 2 Ϊ

Άγάτς, Ξάνθη, Γιουμουρτζίνα, Γενιτζέ, Σέρρες, Θεσσαλονίκη, Σαρή Σαμπάν, 
Καβάλα, Δοξάτο, Δράμα κλπ.) άπό τήν Μικρή ’Ασία, τήν Αίγυπτο, τά Γιάννινα 
καί άπ* δλα σχεδόν τά χωριά τοΰ Ζαγοριοΰ. Τά πιό πολλά ποιήματά του είναι 
γραμμένα στήν καθαρεύουσα. Λίγα είναι σέ δημοτική. Είναι δέ τά ποιήματά του 
αυτά περιγραφικά τόπων καί καταστάσεων, θρήνος γιά τό χαμό άγαπημένων του 
προσώπων, νοσταλγικοί πόθοι, καθώς καί μερικά διδακτικά άλληγορικά δπως 
τό κουνούπι καί τό βουβάλι, αί μέλισσαι καί δ κηφήν, χελιδών καί κωρώνη κλπ. 
’Αρκετά απ' τά ποιήματα τοΰ «Πίνδου» έχουν δροσιά καί χάρη. Κατά τή γνώ
μη μου, ώραία είναι «ό κυνηγός των βράχων τοΰ Βήκου»:

» »

Στοΰ φιλτάτου μου Πίνδου τό μήκος , 
κείται φάραγξ δεινή καί τραχεία,

• πλήν σ’ έμέ προσφιλής καί γλυκεία,
δ τερπνός, δ πολύθωρος, Βήκος.

Τοΰ διαβάτου θολώνει τό βλέμμα 
ή κλαγγή άετών γηραλέων' 
ώρυγαί δέ θηρίων πειναλέων 
τοΰ παγώνουν άμέσως τό αίμα.

Άνεμόπους τό βήμα εΰθύνω 
πρός τό δάσος, τους βράχους εύτόλμως 
άναβαίνω θηρεύων* άλλ’ δμως 
κατά γής δύο μόνον άφίνω.

Τότ’ έγώ, ώς δ λέων, ς* τόν ώμον 
τό αίμόφυρτον βάλλων κυνήγι 
καταβαίνω, κι’ ό βράχος άνοίγει 
στόν άτρόμητον πόδα μου δρόμον κλπ.

»
’Ακόμα συγκινητικό είναι καί τό ΰπ’ άριθ. 21 ποιηματάκι τής συλλογής του 

με τίτλο* «Τφ πολυφιλήτω μοι έγγόνφ Γεωργίψ».

' «Ποιά είναι εκείνα τά παιδιά που γλυκοτραγουδούνε 
καί σάν άγγέλοι στό χορό χορεύουν καί πηδούνε;
Μήν είνε κεί κι ό Γιώργης μας, τρέχα, μικρέ μου Γιάννη, 
στό παραθύρι, φώναζε νά ρθή* πώς δέν έφάνη;
«Γιώργη μου, πές του, καρτερεί ό πάππος γιά νά φάμε* 
κρύωσ’ ή πήττα Γιώργη μου, καί δέ σέ καρτεράμε».
«Πάππη, δ Γιώργης πουθενά δέν φαίνεται, δέν είναι 
δίχως δικό σου ρώτημα ό γάδαρος θά πήγε 
έδώ ψιλά στό θαφτικό, εδώ στήν Παναγία, 
νά σμίξη τό Γεροχατζή, νά δή τήν Εΰθαλία!

. Γιατ* είναι πάππη, τυρινή, φιλιούνται τ’ άδερφάκια 
φιλούνε χέρι τά καλά καί φρόνιμα παιδάκια.
Εκεί καί σένα καρτερεί μού τώχε πή μιά μέρα 
νά πάς νά σ’ έχουνε τά δυό παππούλη καί πατέρα».
Εύγε σου Γιάννη πού τά λές, έλα νά σέ φιλήσω* 
πάγω! τοΰ Γιώργη τήν καρδιά δέν θέλω νά λυπήσω».

Ακόμα, νομίζω, πώς άξίζουν άπ’ τά ποιήματα τοΰ «Πίνδου» τό ύπ’ άρ.
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. 1 «δ Απόδημος», τδ ύπ’ Αριθ. 4 «ή Ανοιξις», τδ υπ* Α ριθ/7 «δ:χα)ρισμός της», I  \ 
τδ ύπ* Αριθ. 9 «δ κυνηγδς τής αιγάγρου», τδ ύπ* άρ. 10 «δ ύπνος της», τδ ύπ* ^ J 
άρ. 20;«τδ έαρ τοϋ ταξειδκύτου», τδ ύπ* Αριθ. 26 «ό βίος» κλπ. ' "*

Τόση αΐσθησις είχαν κάμει τά ποιήματα τοϋ Βαρζώκα στά περασμένα * 
χρόνια, (άστε θυμάμαι πώς στδ χωριό μου πολλές γυναίκες περασμένες σέ ήλικία, 7 
ήξεραν καί Απήγγειλαν Απ* έξω τά ποιήματα τοϋ «Πίνδου». ; *

Αύτδς ϋπήρξεν ό Καπεσοβίτης δάσκαλος, λόγιος καί ποιητής Κων. Βαρ- ; 
ζώκας. Βέβαια μέ τά δσα έχουν γραφή τόσα Απ’ τδν κ. Πετρόχειλο, δσο κι’ Από < 
μένα έδώ δέν έξαντλείται, νομίζω τδ θέμα γιά τδν Κων. Βαρζώκα. Καλά θάταν |  
οί δισέγγονοι του έκλεκτοί μας συνάδελφοι νά φέρουν στήν δημοσιότητα καί δσα § 
ποιήματά του βρίσκονται στά χέρια τους Αδημοσίευτα τοϋ Κ. Βαρζώκα, δίδοντας 
καί περισσότερα βιογραφικά του στοιχεία. Έχουμε υποχρέωση τούς τέτοιους δα
σκάλους σάν τδν Κων. Βαρζώκα νά μή τούς Αφίνουμε νά τούς σκεπάζη ή λη- c 
σμονιά.

ί
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Α' παγκόσμιος πόλεμ ος.— Ή  αυτονομία όμως ’αυτή της Κοριτσδς δεν 
κράτησε καί τολύ. Λίγους μήνες αργότερα, στις 18 ’Οκτωβρίου, τά ελληνικά στρα
τεύματα μέ εντολή των Μ. Δυνάμεων καταλαμβάχουν καί πάλι τήν πόλη, για νά 
Ιπιβάλλουν τήν τάξη καί τήν ασφάλεια έπειτ’ από τό χάος στο όποιο είχε ρίξει 
τήν ’Αλβανία ή έξωση του Βήδ καί ή έλλειψη εποπτείας των Μ. Δυνάμεων μετά 
τήν έκρηξη τού Α' παγκοσμίου πολέμου, πού τις είχε τοποθέτηση σε εχθρικά'στρα* 
τόπεδα- Προς τό τέλος Δεκεμβρίου οί ’Ιταλοί καταλαμβάνουν τήν Αυλώνα, κατό
πιν οί Αυστριακοί τή Β. ’Αλβανία καί έτσι μέσα στη δίνη τού πολέμου εξαφανι
ζόταν, πριν ακόμη καλά καλά γεννηθή, ή ’Αλβανία τής συνθήκης τού Λονδίνου.

Μέσα στήν αναταραχή τού μεγάλου πολέμου ή ’Ιταλία μέ μυστική συμφω
νία των συμμαχτκών δυνάμεων ιόν ’Απρίλιο τού 1915 βρήκε τήν ευκαιρία νά κα· 
ταλάβη οριστικά τήν Αυλώνα καί τήνήσο Σάσωνα καί νά άσκή ένα διαρκές προ
τεκτοράτο στήν ’Αλβανία. Υπήρχε όμως καί ένας δρος πού ευνοούσε τούς Έ λλη
νες καί τούς Σέρβους*. Ή  ’Ιταλία δεν θά έφερνε αντίρρηση σέ μιά ευνοϊκή μεταρ
ρύθμιση των ελληνοαλβανικών καί άλβανοσερβικών συνόρων. Έ τσι τό Δεκέμβριο 
τού ίδιου έτους μαζί μέ άλλους Βορειοηπειρώτες εισήλθαν στήν έλληνική βουλή 
καί έξι βουλευτές τήςΚοριτσάς, οί ’Ιωάν. Άδαμίδης, Κωνστ. Πολένας, Δημ. Ζή’ 
κος, Έπαμ. Χαρισιάδης, Ευκλ. Σιώμος καί Κωνσι. Σκενδέρης, πού έγιναν δεκτοί 
μέ φρενίτιδα ενθουσιασμού. Τόν Μάρτιο τού 1916 ή έλληνική κυβέρνηση προσαρ- 
τούσε με Βασιλικό Διάιαγμα τή Βόρειο ’Ήπειρο.

Ή  κατάσταση όμως αυτή δέν έπρόκειτο νά διαρκέση πολύ, γιατί ή ουδετε
ρόφιλη κυβέρνηση των ’Αθηνών δέν έ\έπνεε εμπιστοσύνη στούς συμμάχους. Ot 
Βούλγαροι καί οί Αυστριακοί είχαν προωθηθή ως τό Πόγραδετς. Έ τσι, μετά τό 
σχηματισμό τής επαναστατικής κυβέρνησης τής Εθνικής Ά μυνας στή Θεσσαλονί
κη, γαλλικές δυνάμεις μέ εντολή τού στρατού Sarail καταλάμβαναν τήν ’Ιούλιο 
τού 1916 τήν Κοριτσά, γιά νά εξασφαλίσουν τήν επικοινωνία τής στρατιάς μέ τό 
λιμάνι τών Αγίων» Σαράντα. Μαζί τους ήλθαν καί 200 βενιζελικοί στρατιώτες μέ 
τον νομάρχη Π. Άργυρόπουλο, πού αντικατέστησε τις αρχές τής κυβέρνησης τών 
’Αθηνών. Σύντομα δμτυς οί Γάλλοι άλλαξαν τακτική. ’Επειδή μία ισχυρή αλβα
νική ληστοσυμμορία τού Σαλή Μπούτκα λυμαινόταν τό ύπαιθρο μέ τήν υποστή
ριξη καί ενίσχυση τών βουλγαροαυστριακών τού Πόγραδετς καί έπειδή από τήν 
άλλη πλευρά οι Ιταλοί στο ’Αργυρόκαστρο διακήουσσαν θριαμβευτικά τήν άλβα· 
νική ανεξαρτησία υπό τήν υψηλή προστασία τής 'Ιταλίας, θεώρησαν καί οί Γάλ
λοι προτιμότερο νά άγκαλιάσουν τούς ’Αλβανούς. Τό Δεκέμβριο τού 1916 ό Γάλ
λος συνταγματάρχης D ecoins έδιωξε τού; βενιζελικούς καί άνακήουξε τήν περι
φέρεια τής Κοριτσας «ά/βανικόν αύτοδιοικούμενον τμήμα» υπό τήν προστασία 
τών γαλλικών στρατιωτικών αρχών. ΟΙ Γάλλοι έκλεισαν τά ελληνικά σχολεία καί 
στέγασαν σ’ αυτά στρατιώτες, ένφ αντίθετα άνοιξαν αλβανικά σχολεία τόσο στήν. 
πόλη δσο καί οτά χωριά. Ή  μητρόπολη καιελήφθη άπό τούς ’Αλβανούς καί ό

* Συνέχεια εκ τοΰ προηγουμένου, σελ. 699.
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μητροπολίτης Γερμανός άναγκάστηκε νά καταφυγή στην ’Αθήνα, δπου εξακολού
θησε νά φέρη τον τίτλο του. Ό σοι χαρακτηρίζονταν ώ; έλληνόφρονες εξορίζονταν. 
Ή  Κοριτσά δοκίμαζε και πάλι μια νέα περίοδο τρομοκρατίας, ευλογημένη αυτή 
τη φορά από τό πιο «φιλελεύθερο» έθνος τής Εύριυπης, τούς Γάλλους. Ή  κατά
σταση αύιή στην Κοριτσά κράτησε ώς τό Φεβρουάριο τού 1918, οπότε οί Γάλλοι 
έπειτ’ από πολλές πιέσεις, άναγκάστηκαν νά επιτρέψουν την επαναλειτουργία των 
έλληνικών σχολείων.

Τό τέλος τού πρώτου παγκόσμιου πολέμου έφερε και πάλι έπι τάπητος τό 
Βορειοηπειρωτικό ζήτημα στή συνδιάσκεψη τής ειρήνης στο Παρίσι. Δεν θά εκτα
θούμε εδώ στους μεγάλους διπλωματικούς αγώνες τού Βενιζέλου γιά τό ζήτημα 
αυτό. ’Αρκεί μόνον ν’ αναφέρουμε δτι τελικά στις 14 "Ιανουάριου 1920 τό Δια
συμμαχικό Συμβούλιο αποφάσισε νά παραχώρηση τό ’Αργυρόκαστρο και την Κο· 
ριτσά στήν Ελλάδα. Πραγματικά, τά ελληνικά στρατεύματα ξεκίνησαν από τη 
Φλίόρινα, γιά ν’ αντικαταστήσουν τούς Γάλλους πού θ ’ άποχωρούσαν από την Κο·* 
ριτσά. Την τελευταία δμως στιγμή ματαιώθηκε ή κατάληψη τής πόλης, γιατί οί 
Γάλλοι παρουσίασαν δτι μιά τέτοια ένέργεια θά προκαλούσε εξέγερση των 'Αλβα
νών και σύστησαν στους "Έλληνες νά περιμένουν τήν οριστική έπιδίκαση τών εδα
φών. Βέβαιοι γιά τό δίκιο τους και μέ καλή πίστη οί Έλληνες ύπόγραψ ιν τότε 
στις 15 Μαιου 1920 μιά συμφωνία μέ τούς ’Αλβανούς στο χωριό Καπεστίτσα. βά
σει τής οποίας ή κατάληψη τής Κοριτσάς αναβαλλόταν on που νά τακτοποιηθή όρι- 
στικά τό ζήτηιια είτε από τό συνέδριο τής ειρήνης είτε από τις ένδιαφερόμενες 
κυβερνήσεις. Τό πρωτόκολλο επαναλάμβανε επίσης και τούς γνωστούς ορούς περί 
ελευθερίας τών σχολείων, τής έκκλησίας κλ. Έτσι ματαιοοθηκε τήν τελευταία στιγ
μή ή είσοδος τών Ελλήνων στήν Κοριτσά, πού δέν έγινε παρά μόνον έπειτ’ από 
20 χρόνια, τό Νοέμβριο τού 1940.

Τά γεγονότα πού επακολούθησαν καί πού κατεδίκασαν τήν Κοριτσά και τήν 
υπόλοιπη Β. ’Ήπειρο είναι γνωστά πέ δλους μας. *Η ’Αλβανία έγινε από τούς 
πρώτους μέλος τής Κοινωνίας τών ’Εθνών, ή όποια στις 9 Νοεμβρίου 192) κα
θόριζε καί πάλι τή μεθοριακή γραμμή τού πρωτοκόλλου τής Φλωρεντίας τού 1913, 
πού άφηνε τή Β. "Ηπειρο στήν ’Αλβανία. Τά σύνορα αυτά πού κανονίστηκαν μέ 
λεπτομέρεια από μιά επιτροπή, καθορίστηκαν από ένα νέο πρωτόκολλο τής Φλω
ρεντίας τής 27 ’Ιανουάριου 1925, ενώ ή ’Αλβανία είχε ήδη σπεύσει από τις 2 
’Οκτωβρίου 1921 νά διακηρύξη επίσημα προς τήν ΚΤΕ δτι θά σεβαστή τά δι
καιότατα τών μειονοτήτιον. "Ετσι ή Ελλάδα, αν καί νικήτρια στον πόλεμο, έ
βγαινε αδικημένη άπό τήν τράπεζα τής εΙρήνης καί οί αδελφοί τής Β. Ηπείρου 
καταδικάζονταν σ’ ένα νέο ζυγό. "Όσο γιά τό σεβασμό τών προνομίων τους ούτε 
λόγος νά γίνη. "Ενας νομος τής 1ης Φεβρουάριου τού 1930 καταργούσε δριστικά 
τά εκκλησιαστικά προνόμια τών ορθοδόξων καθώς καί τήν έξάρτησή τους από τό 
οίκουμενικό πατριαρχείο καί τούς υπήγαγε στήν «Αυτοκέφαλη ’Αλβανική Εκκλη
σία», πού είχε ίδρυθη ένα χρόνο πριν. Ό σο γιά τήν ελευθερία τών σχολείων άρ· 
κεΐ ν’ άναφέρουμε δτι αυτά ύφίσταντο κάθε είδους πιέσεις. ’Από 78 σχολεία μέ 
113 δασκάλους, πού υπήρχαν τό σχολικό έτος 1925—26 καί πού βαθμηδόν ελατ
τώνονταν, τό 1932 —33 δέν υπήρχαν παρά μόνο 10 σχολεία μέ 11 δασκάλους. 
Ό λα τά μαθήματα διδάσκονταν υποχρεωτικά στήν αλβανική καί ή ελληνική γλώσ
σα είχε περιοριστή στά πλαίσια τής διδασκαλίας μιας ξένης γλώσσας. Τέλος τό 
1934 ή άλβα\ ική κυβέρνηση μέ νόμο κατάργησε δλα τά Ιδιωτικά σχολεία, έκλεισε
δηλαδή έμμεσα τά ελληνικά σχολεία. Ή  Ελληνική κυβέρνηση άνέλαβε έντονο 
άγώνα στήν Κοινωνία τών Εθνών καί στο Διεθνές Δικαστήριο τής Χάγης1 καί 
δικαιώθηκε, χωρίς δμως τελικά νά έφαρμοστούν καί οί άποφάσεις αύιές άπό τούς 
’Αλβανούς.
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Έλληνοϊταλικός πόλεμος 1940—41 καί Β' παγκόσμιος πόλεμος.
Ή  μοίρα προόριζε να ίδούν καί πάλι τήν έλευθερία τους οί Κοριτσαιοι. ’Αμυνό
μενος εναντίον τής άδικης επίθεσης των 'Ιταλών ό ελληνικός στρατός προέλασε 
οτόν τομέα τής Κοριτσάς καί χατά τα μέσα Νοεμβρίου τοΰ 1940 βρέθηχε μπρο
στά στο Μόρυβα καί στο Ίβάν. Στα δυο αυτά βουνά ot Ιταλοί είχαν κατασκευά
σει Ισχυρά όχυρωματικά έργα. Τό 3ο Ιταλικό σώμα στρατού, ένισχυμένο καί άπό 
δυο ακόμη μεραρχίες, προάσπιζε τήν πόλη, που είχε μεταβληθή σ' ενα τεράστιο 
κέντρο ανεφοδιασμού τοΰ στρατού. *Η επίθεση τών ελληνικών δυνάμεων άρχισ- 
τό πρωί τής 14ης Νοεμβρίου από τό 3ο σώμα στρατού τη; Μακεδονίας κατευθειε 
αν evuvtiov τών ορεινών όγκων. Οί ’Ιταλοί, ύποστηριζόμενοι και από ισχυρή αε
ροπορία, αμύνονταν μέ πείσμα, αλλά ή άιρόμητη ελληνική λόγχη τούς έξετόπισε 
από τά δχυρά τους ενα προς ενα. Πολλοί εχθροί σκοτώθηκαν, 1500 αίχμαλωτί· 
στηκαν καί άφθονα λάφυρα έπεσαν στά χέρια τοΰ στρατού μας. Ή  εποποιία τοΰ 
Μόραβα καί τοΰ ’Ιβάν άποτέλεσε νέα σελίδα δόΕας τής ίσ ’ορίας μας. Συντριμμέ- 
νοι ot Ιταλοί πήραν τό δρόμο τής φυγής προς τό Πόγραδετς, ενώ στις 5 ,45' τής 
22ας Νοεμβρίου τμήματα τής IX μεραρχίας έμπαιναν στην πόλη. Πολλοί Έ λλη
νες καί 'Αλβανοί πρόκριτοι, πού είχαν φυλακιστή από τούς 'Ιταλούς, ελευθερώ
θηκαν καί δ όκληρη ή πόλη σηιίαιοστολίστηκε μέ ελληνικές σημαίες πού οί κά
τοικοί της είχαν θαμένες από 20 χρόνια, για νά υποδεχτούν τούς έλευθεοωτές 
των. Τό χαρμόσυνο μήνυμα κυκλοφόρησε αμέσως παντού. Ποιος θυμάται τις 
καμπάνες. π<ώ ήχησαν τότε χαρούμενα σέ κάθε γωνιά τής χώρας μας, για νά πα
νηγυρίσουν τήν πρώτη νίκη τής ελευθερίας καί τής δημοκρατίας εναντίον τοΰ φα
σισμού! 01 σύμμαχοι έξέφρασαν τό θουμασμό τους και ό ξένος τύπος, άκόμη καί 
ώς την 'Αργεντινή, σχολίασε ευνοϊκά τό γεγονός.

*Η ελευθερία όμως τής Κοριτσάς κράτησε καί πάλι λίγο, όπως γνωρίζουμε 
όλοι μας. Στά μαύρα χρόνια τής ξενικής κατοχής, πού επακολούθησαν, Ινώ οί 
Κοριτσαΐοι μαζί μέ τούς άλλους Βορειοηπειρώτες δργάνωναν ιό 'Σεπτέμβριο τού 
1942τήν αντίσταση κατά τών καταχτητών μέ τό «Μέτωπον Άπελευθερώσεως 
Βορείου Ηπείρου (Μ Α .Β ,Η .)», ή εξόριστη ελληνική κυβέρνηση δέν έπαψε τις 
διπλωματικές της ενέργειες στούς συμμάχους γιά τό Βαρειοηπειρωτικό ζήτημα καί 
μετά τήν απελευθέρωση τό έφερε στη συνδιάσκεψη τής ειρήνης τού 1946. "Ολοι 
τότε έλπιζαν ότι ή νικήτρια Έ'λάδα μέ τις αμέτρητες θυσίες στο συμμαχικό α
γώνα θά δικαιωνόταν καί θά μοιραζόταν τούς καρπούς τής νίκης, όπως τής εί
χαν ύποσχεθή κατά τή διάρκεια τού πολέμου οί σύμμαχοί της. "Ομως επανελή- 
φθη ή τραγωδία τού 1920 καί ή απόφαση τών Μ- Δυνάμεων ακόμη έκκρεμει. 
Γιά μιά άκόμη φορά τά γεγονότα απέδειξαν πόσο μυωπική καί άδικοι είναι ή 
διαθνής διπλωματία καί πόσο απερίσκεπτα σφαγιάζονται τά δίκαια τών μικρών 
λαών προς όφελος τών συμφερόντων τών μεγάλων.

Αυτή είναι σέ συντομία ή τραγική ιστορία τής Ιλληνικής Κοριτσάς, πού ή 
ξένη προπαγάνδα θέλησε οχι μόνο νά τήν παρουσιάση αλβανική, αλλά καί νά τή 
χαρακιηρίση ώς τό σημαντικώτερο φιλολογικό καί πνευματικό γενικά αλβανικό 
κέντρο. Τό σπουδαιότερο Ιπιχείρημά της ήταν on  ot κάτοικοί της ήταν 
δίγλωσσοι καί οτι μερικοί γέροι μιλούσαν μόνον άρβανίτικα, σάν νά ήταν ή γλώσ
σα τό μόνο κριτήριο τής εθνικότητάς των. Καί ξέχασαν οί σοφοί^ Ευρωπαίοι δι
πλωμάτες ότι πολλοί από τούς ήρωες τού 21 μιλούσαν επίσης καί Ιλληνικά καί 
άρβανίτικα ή μόνον άρβανίτικα, οτι άρκετοί άπό τούς μακεδονομάχους ήταν σλα
βόφωνοι καί όμως πολεμούσαν μέ λύσσα εναντίον τών Βουλγάρων κομιτατζήδων, 
τέλος οτι μέ τήν ανταλλαγή τών πληθυσμών ήλθαν στην Ελλάδα άπο τή Μικρά 
Ά σία χιλιάδες πρόσφυγες, πού δέν μιλούσαν παρά μόνον τουρκικά, αλλα ή έθνι- 
κή τους συνείδηση ήταν καθαρότατη Ελληνική. Χωρίς νά τούς βαραίνη ή συνεί*
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δηση τράβηξαν γραμμές πάνω στο χάρτη χαΐ χώρισαν τ’ άξεχώριστα, διχοτόμη· 
σιν δ,τι δεν μπόρεσαν νά διασπάσουν αιώνες τουρκικού ζυγόν, κομμάτιασαν την 
καρδιά τής ελληνικής Θράκης, Μακεδονίας καί Η πείρου.
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ΙΔΙΩΜΑΤΙΣΜΟΙ ΚΑΙ ΞΕΝΙΚΕΣ ΛΕΞΕΙΣ 
Τ Ω Ν  Σ Ο Υ Λ Ι Ο Ρ Ε Ι Τ Ω Ν *

(ΕΠ ΑΡΧ ΙΑ  Σ Ο Υ Α ΙΟ Υ - ΘΕΣΠΡΩΤΙΑΣ) 

(’Ανέκδοτα)

Π

Πά— πά— πά (επίρ.)— μ* αύτό δηλώ
νεται ολοκληρωτική άρνηση. (Άλβ.). φρ. 
Πά πά πα, δεν πατάω σπίτι σου φλωρι 
νά αου τό στρώσεις.

Παγάδα ή=ήσυχη χειμωνιάτικη λια
κάδα.

παγαίνω=πηγαίνω. 
παγάνα ή=εξονυχιστική ερευνά μέ κυ* 

νηγητικούς σκΰλους για ανεύρεση θηρά
ματος.

παγανά τά=καλλικάντζαροι (Σκάπετα) 
παγούρι τό=μικρό υδροδοχείο (Άλβ. 

παγούα).
παζαρόΕυλα τά=καυσόΕυλα προοριζό- 

μενα για τό παζάρι (αγορά).
παθιασμένος ό=έμπαθής. Τό ρ. πα

θιάζω δεν είναι σέ χρήση.
παιγνιδιάρης ό —α—ικο=ερωτότροπος. 
παιδεύομαι=πασχάω, υποφέρω εργα

ζόμενος. ΙΙ«ρ. παίδεμα, παιδεμός, φρ. 
Μην παιδεύεσαι και ρίνεις τις πλάιες σου, 
δσο κι* άν σκάψεις χωράφι αυτό δέ γέ· 
νεται.

παιδιοφέρω=φέρομαι σαν παιδί, δ- 
μοιάζω στην κράση τό παιδί.

παιδοκομώ=κυυναράω παιδιά, 
παιδουλάσκια τά=τά μικρά παιδιά, 

φράσ. γέμωσε ό νηβορός παιδουλάσκια. 
παίνεια ή=επαινος. Ρήμ. παινεύω, 
παιξογέλαση ή = τό  παίξιμο και γέ

λασμα μαζί. φρ. Είναι δουλειά εδώ, θά

* Συνέχεια έκ του προηγουμένου, σελ. 720.

σου ιδρώσ’ δ πισινός, δεν είναι παιξογέ- (ft 
λαση. |·

παίρης δ=κινητό στρωτό μικρολιθα- !{: 
ράκι πού τοποθετούνται οί δεκάρες στο ί} 
παιγνίδι τής δμάδας (πλακίτσας). Τό όνο- fji 
μα εχει από τό παίρω (κερδίζω). ||

παίρι (επ ίς.)=βία , στανιό, φρ. Ά ν  ψ 
δεν μου τό δώκει μέ θέλημα τό παίρω μέ % 
τό παίρι. |

παλαβό; δ=τρελλός (Ά λβ. παλιαβι=  
τρελλό).  ̂ %

παλάντζα ή=ζυγός (Ά λβ. παλάντσε). |  
παλάη τό=μέγαρο (Άλβ. παλάτι). 
παλεμέτα (πάλι—μετά)=ξανά, κατ' I- 

πανάληψη. jp
παλιοκόπρια τά=μέρος μέ κοπριές ά· |ι  

πό παλιά γρέκια. |
παλούκι τό=πάσαλος. Ρήμ. παλου- 1$ ίί»κωνω. $
παλουκοτσαχίστρα ή=χιλιαπαλλασμενη. |: 
πανήδρομα (επίρ)=πάνω από τό δρό* 1 

μο. Ρήμ. πανηδρομάω. - ή;
παντέχω—περιμένω, ελπίζω. I
πάντιος δ—α—ο=εκείνος πού τά κά· 4>· 

νει δλα. φρ. Είπα ενα σωρό τού Γιάννου 
γιά τή Λένη, τήν τέτια, την πάντια, τή χι- 4 
λιοπομπειιένη θά πάρει; . f

πανούκλα ή=έπιδημητική ασθένεια, i  
Παραγ. πανουκλιάρης—-α—ικο. Φρ. Κά· 
νει κρύο καί θά κρυωση τό πανουκλιάρικο S 
δξω μέ τά πρόβατα. 1

πανωζάλικα (έπίρ.)=έπάνω από τό ζα· 
λίκι. |

πανωσέγκουνο τό= §πανωφόρι τό οποίο i  
φορούν οί Σουλιώτισσες Ιπάνω από τό §
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σεγκούνι δταν κάνει κρύο. Τό φορούν πάν
τοτε ανάποδα για νά μή φθαρεί καί μόνο 

/όταν πηγαίνουν στήν εκκλησία φοριέται 
άπό τήν ορθά.

iL πάπα τό=ψωμί. “Έτσι λέγεται τό ψω· 
ψχ στα μικρά παιδιά.

πάπαρος ό=τρανός παράς, στύλος ά- 
ί*ουμπούμενος στή γραντά υποβαστάζει τον 
^καβαλάρη τί|ς στέγης.

παραγέμ(οσμα τό=έντόσθια μαγειρε
μένα μέ κάβΥες (είδος κρεμμιδιών). 
j παραθεός δ = ή  μεσιτεία, φρ. "Εχεις 
ΐΘεό, δεν έχεις παραθεό πάς χαμένος.
{· παρακατούλα (επίρ.)=λίγο παρακάτω,
j! παράλλαμα τό=παράλλαγμα. φρ. Έ 
πινα από τις θέρμες παράλλαγμα.
! παραμαλίς (επίρ.)=έπίτηδες φρ. Ή ρ 
θα στο σπίτι παραμαλίς καί δέ σ’ ηύρα.

παρασκαλάω=σιρανκουλάω, στραβο- 
καθίζω την άρθρωση.

παρασούσουμος ό=παραμορφωμένος 
τό σώμα.

παραστσλίίΙω=παραστέκω.
παραστία (έπίρ )=πλησίο, άνιίκρι τής 

στιας (πυράς), φρ. * Αν είσαι βρεμένος Γιάν
νη κάθισε παραστιά νά λιαστείς.
; παοάτα ή=παράτσση. φρ. Ή  άδειά 
μου τελειώνει άλλά πήρα παράτα δυο μέ- 

ίρες ακόμα.
παρατοράω=παραστέκω αναμένοντας 

ικάπιον. φρ. Έχω δυο ώρες πού παρατο- 
ράω μην έρθει ό Κώστας άπό τήν αγορά.

! παρδαλός δ=πολύχρωμος, λιάρος. φρ. 
;*Άς μην έρθει στο καβούλι καί θά γελά
σει τό παρδαλό κατσίκι.

| παρέα ^ή^συντροφιά, ζευγάρι (Άλβ. 
ΐ πσοί)·
[ παρεκείτερος* δ^συγκριτικός βαθμός 
ί;τοΰ παρέχει (παρεκεί).
| παρεκοΰλα (έπίρ.)=όλίγο παρέχει, 
f παρεξώτερος δ=συγκριτικός βαθμός 
*τοΰ παρέξω.
[ παρηγοριά ή=δώρα πού κομίζουν εκεί- 
| νοιπού μειαβαίνουν νά παρηγορήσουν τούς 
 ̂δικούς πεθαμένου, ώς τις σαράντα μέρες 
έάπό τό θάνατο, άποτελοΰμενα άπό μιά ρι· 
έζόπιτα μέ πέτρα κι* ένα παγούρι ρακί ή 
(κρασί.
I πάρωρα (έπίρ.)=παρά τήν ώρα, παρά- 
|γουρα.

πασένας ό (πάς—ένας)=δ καθένας, 
πασπάλα ή=πιπίλισμα. Ρήμ. πασπα- 

λάω. παρ. πασπαλιάρης ("Αλβ. πασπαλιάρ 
=μυλωνάς)

Δημ. Τραγί Γύραν τ* άπόσκια γύρανε 
λουλούδω στήν αυλή μας.
Καί σύ λουλούδω μ' άργησες, 
στο μύλο μή πηγαίνεις 
γιατί είναι τούρκος μυλωνάς 
κι* άράπης πασπαλιάρης.

πάστρα ή=καθαριότητα (σλαβ. πάστρο 
=καθαρό νερό) παρ. παστράδα.

Πασχαλιά ή=Μεγάλο πάσχα, άιοιξιά- 
τικο ζωύφιο (χελώνιο) μέ κόκκινο μελανό- 
στιγμο σαμάρι, παρουσιαζόμενο μπροστά 
κοντά τήν πασχαλιά. Τά παιδιά τοποθε
τούν στήν απαλάμη καί τού λέν τραγουδι
στά: «*Av είσαι Ρωμιά κάτσε κι* αν είσαι 
τούρκα φεύγα.»

πασχάω=παιδεύομαι, προσπαθώ, 
πάταγος ό=μεγάλος τρόμος. Ρήμ. πα· 

ταγώνω. παροιμ. Τήρησα νά τόν σκιάξω 
καί μέ πατάγωσε.

Παταριά ή=δμοβροντ(α. φρ. Τό Μπιρ- 
μπίλη μαζί μέ τό Ρ*σούλη τούς κρέμασαν 
στον Πλάτανο καί δέν τούς έβαλαν στήν 
παταριά.

πατημένη ήί=προσβαλμένη. 
πατόκορφα (επίρ.)=άπό τόν πάτο (βά

ση, τέλος) ώς τήν κορφή, φρ. Έπεσα στή 
λάσπη κι* έγινα πατόκορφα μή χειρότερα.

πάτος δ=κατεργασμένο δέρμα, πετσί, 
βάση, τ^λος, πυθμένας (9Αλβ. πάτ). Π α 
ροιμ: "Οποιος παίρει καί δέ βάνει γρήγο
ρα τόν πάτο φτάνει. Ποιος τού βρίσκει 
τού Κώστα πάτο κι’ άκρη.

πατσιαλίκια τά=στομάχι φρ. Πάτησα 
ένα μπάκακα καί τού β/ήκαν τά πατσαλί- 
κια δξω.

πατώνω=ράβω παπούτσια, κατασκευά
ζω τή βάση.

παφίλι τό=τενεκές. 
πάφλας ό = τό  παφίλι. 
πεζούλι τό=άνά?νημμα, χαμηλός τοί

χος πού δένουν τά κατηφορικά χωράφια 
(Άλβ. καί Βουλγ. πεζούλι=κορυφή τοίχου). 

πεθαινίσκω=πεθαίνω, θνήσκω, 
πείραξη ή=πειρασμός. φρ. Τό Δημη- 

τράκη τόν έβαλε ή πείραξη καί πείραξε τά
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παιδιά τής Μήτραΐνας πού πέρναγαν στο 
δρόμο.

πειρασμός δ=διάβολος. παράγ. πείρα- 
σμικό.

πελεκούδι τό=πελεκίδα ξύλου, φρ. Ή 
ταν αχαμνός τοΰρκος ό Ίσούφ—άράπης, 
ουθε πέρναε έτρεμε το πελεκούδι.

Πέλια ή=φοράδα (Ά λβ. πέλιε). 
πενηντάρια ή~πεντηκοντάδα, περίπου 

πενήντα.
πενταραδήσια τά~μέρος τής Σουλιώ- 

τικης γυναικείας κάλτσας, άποτελούμενο α
πό πέντε σειρές, ποικίλης πλεξιάς. ΙΙοιητ. 

φράσ?|: Κάλτσα μου Ποποβιτικη 
γραμμένη, γυναικήσια 
μέ τά κρουστά τά φτερωτά 
και τά πενταραδήσια

περαδώθε τά=τά διάφορα ψώνια, φρ. 
“Όσα νά μάσω τά περαδώθε βασίλεψε δ 
ήλιος και νύχτοοσα στο δρόμο, 

περγέλι τό=περιγέλιο. 
πέργουλα τά=κλίματα άνεβασμένα σέ 

δένδρα παράγ. Πι-ργουλιά ή (Ά λβ. Πιερ- 
γουλέ=άναδενδράδα).

περδικλώνω (<περ·δικλώνω>/ = :περιτυλίω 
παροιμ: Άγουί>α δαμάσκηνα καί πικρές 
ελιές, περδικλωμένα ράμματα και γκαβές 
δουλειές.

περέτι τό=οΙκιακή υπηρεσία, 
περίδρομος ό=πειραχτικός διάβολος, 

τό πολύ φαεΐ. φρ. Έ φαε έναν περίδρομο. 
Ψάχνω ψάχνω νά βρω ένα βελόνι. Πού νά 
πήγε δ περίδρομος.

περονιάζω=πονώ σάν νά μου μπήκαν 
περόνια. φρ. Μέ περόνιασε τό κρύο.

πέρπερος ό=όμορφογραμμένος. φρ. 
ποιητ: Τά μάτια σου τά πέρπερα παίζουνε 
σά σαΐτα.

Περχάτι τό=χ(οριό στίς πηγές τού "Α
χέροντα κάτου από τό Σούλι κι" αγνάντια 
τής Γλυκής (Ά λβ. περχάπε=Εάγναντο). 

πεσίιιλι τό=κεντιστό γιλέκο μέ μανίκια, 
πεσκέσι τό=δώρο, κανίσκι (τουρκ.) 
Πέστιανη ή==χωριό πάνω από την ‘Η 

γουμενίτσα (τώρα Κρυόβρυση) (Ά λβ. πε- 
σ1ιτόϊ=γλυτώνω). Ένεκα τής απόκεντρης 
κι" άπόσκεπης θέσης του χρησίμευε στά 
Βυζαντινοτουρκικά χρόνια ώς κρυψώνα 
των καταδυναστευομένων.

Έδώ κατέφυγαν κι9 οί καλόγεροι τής

μονής Ά γ . Βασιλείου Σαρατίου κι* άποκε- 
φαλίσθηκαν από πειρατές, μέσα σέ σπηλιά, 
καταμεσις μεγάλου ροϊδιού, δπως φαίνον
ται τά αϊματα, και σήπερα, στεγνωμένα 
Ιπάνω στούς βράχους. Ά π ό  αύώ δνομάζε 
ται καί ή σπηλιά «αίμα των καλογήρων».

πέτ—πέ—επιφώνημα τρόμου τού πέ
του (πετεινού).

πεταχτούσα ή=γυναίκα πρόθυμη, άλά- 
ρωτη.

πέτρα τά=^λεπτότατα φύλλα ζυμαριού 
άπό σιταρένιο άλεύρι, μέ τά δποϊα κατα
σκευάζουν τις πίτες.

πετρηβα τά=σανίδια πού καρφοάνονται 
στις ψαλιδιές τής στέγης, έπ'ι των οποίων 
τοποθετούνται τά κεραμίδια. 

πετροβολάω=πετώ λιθάρια, 
πέτσα ή=φλοιός. 

πετσί τό=δέρμα.
πηδοκόπι ιό=δικαίωμα σύλληψης ζώου 

άπό τον αγροφύλακα σέ σπαρμένο χωράφι, 
φρ. Ά ν  δέ μού δ(6κεις τό πηδοκόπι δέ σ* 
άπολάω τή γοϊδούρα.

πηδούλι τό=σκουλίκι τού τυριού, φρ. 
Πετάζονται σάν τά πηδούλια στον ήλιο.

πηδουνάρία τά=τό δέρμα τού άσκιού 
πού έμπαιναν τά ποδάρια τού ζώου. φρ. 
παροίμ. λείπει ή μάνα τού βρακιού τά δυο 
τά πηδουνάρία.

πηλάλα ή=τρεχάλα. Ρήμ. πηλαλάοο. 
πηλιό=πλέον.
πηργάζω (έπεργάζω)=κατασκευάζω λε

πτά πράγματα, μηχανεύομαι, 
πηχτούρα ή=πολύ πηχτή, 
πιάσμα (τό άπό τό πιάνω)=σύλλημμα. 

φρ. ποιμ: "Οτι έχω γερές τις πρατίνες κι’ 
απε άπό μασούλι μη ρωτάς. “Ένα πιάσμα 
γάλα ίσια ίσια μιά τρίψα νά φάει δ Λευ- 
τεράκης γίνεται. Ά μ ’ τι γιορτόπιασμα εί
ναι δ Κουστας, δλα τά ζανάιια ξέρει.

πιασούμενος δ—η — ο=ήλιχιωμένος.
φράσ. Και τά δυο παιδιά τής Κώσιαινας 
είναι πιασούμενα, ένα πηγαίλει μέ τά πρό
βατα, τ" άλλο μαθαίνει ζανάτι.

πιει τό=πίνειν. φρασ. παροιμ. Σαράν
τα φάει σαράντα πιει, σαράντα δός γιά 
τήν ψυχή.

πίκα ή=σταλαγματιά. (σλαβ. πίκε)· 
φρ. Οΰ νά σέ βαρέσ* ή πίκα μώρ" Λένη 
τ’ είχες νάκανες, νά πας στο γάμο μέ τό
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φουσιάνι άνάποτα ντυμένο.
Ό  λαός πιστεύει πώς άμα κοιμηθείς 

στη ρίζα του τοίχου του σπιτιού πού πέ- 
φτουν οι σταλαγματιές από τή στέγη καί 
σέ χτυπήσει καμμιά τέτια πού λάχει ήσκιω- 
μένη, πεθαίνεις.

πίκουπα (επίρ.) «επί—κούπα»=πρού· 
μυτα, τ’ απίστομα.

πικρός ό=δηλητηριώδικος (*Αλβ. μέ πε
λασγική ρίζα πίκ).

πίλια ή~ξύλινη βέργα 25—30 πόν
τους μάκρος μέ τήν οποία παίζουν «καλέ- 
κι» (δές λέξη σΐιουσηούνι.)

πιλιάφι τό=βρασμένο σκέτο ρίζι.
πινακίδι τό=σανίδα αλειμμένη μέ κε

ρί στην όποια έχαράζονταν κατά πανάλη- 
ψη τά γράμματα και χρησίμευε στούς αρ
χάριους μαθητές επι Τουρκοκρατίας όπως 
τά σημερινά αλφαβητάρια στά σχολεία. 
Δημοτ. τραγούδι:

Μικρός ήμουν στά γράμματα 
—Μώρ9 παπα— Γιώργατνα— 
μικρός στά πινακίδια, 
και τώρα στά γεράματα 
άρματωλός κα'ι κλέφτης.
"Ολα τά κάστρα χάλασα 
κι* δλα τά μοναστήρια 
και τού Βαρλάμη τό κελί 
δέ μπόρεια νά χαλάσω.
‘Όλο τρογΰρω ερχόμουν 
τό γούμενο φωνάζω:
—Κατέβα κάτου γούμενε 
νά μέ ξεμολογήσεις.
Ξήντα κορίτσια φίλησα 
κι* εξήντα παντρεμένες 
και τή νυφούλα τού παπα 
δέν μπόρεια νά φιλήσω

πινίω=πνίγω.
πί\κα ή=πετρίτσα ή οποία τοποθετη

μένη στον κλεισμένο (δάχτυλο) δείχτη τού 
αριστερού χεριού, τοξεύεται μέ τό δείχτη 
τού δεξιού.’ φρ. Μάνα, κρίνε τού Κώστα, 
μέ βαρει μέ τις πίνκες.

πινκιάζω=πατώ μαλλί καί σφίγγει, 
φρ. Μή άκουμπάς στο σακκί μέ τό μαλλί 
Λένη γιατί θά πινκιάσει καί στο γράνσι- 
μο (δές λέξη γραίνω. «Ή πειρ. εστία 1961 
σελ. 40») εχει δυσκολία.

πινκώνω^θυμώνω. φρ. Κι* άν π ιν

κώνεσαι πού σού τό λέω, πιέ ξίδι νά ξε- 
πινκωθεις.

πιοτό ιό=ποτό.
πίς επιφ. κλητικό τής γάτας, φρ. πίς 
γατούλα μου, πίς. (*Αλβ. πίς— πίς). 
πιστονρα ή = δ  χυλός τού στομάχου, 

λέγεται καί πριστούρα.
πιστρόφια τά (επιστρόφια)— ή πρώτη 

επιστροφή τής νύφης, ύστερα από τό γάμο 
στούς γονιούς της. Ό  γάμος γένεται πάν
τοτε κυριακή μέρα καί παλιότερα δευτέρα. 
Μιά από τις μέρες τής αμέσου εβδομάδας 
ό γαμπρός κι' οί πιο πλησιέστεροι συγγε
νείς πηγαίνουν τραγουδώντας τή νύφη στά 
πατρικά της, δπου, ύστερα αΛο γεύμα ή 
δείπνο, αφού φύγει ή ακολουθία της, μέ
νει εκεί όχιώ μέρες·

πιστρώνω (έπιστρώνω)=θέτω τά άκρα 
σκεπάσματος ή φορέματος κάτω άπό τό 
κορμί μου. φρ. Μάνα, ρίξε μου καί μιά 
βελέντζα ακόμα καί πίστρωσέ μου τά πο
δάρια γιατί κρυώνω απόψε.

πισώμετρο τό=κλεισιοσκόπιο τού δ· 
πλου.

πισώπλατα (έπίρ.)=ρ(νω κάτι πίσω 
στις πλάτες, συγχωρώ, φρ. Μό'καμε, μδ- 
καμε τό γιωροσηκωμένο τής Μπολοσίνας 
δσο μπόρεσε κι' εγώ τάρριΗα δλα πισώ
πλατα.

πιτακώνω=πιέζω κάτι καί μαζεύεται, 
φρ. Μή ζουπάς πολύ τό μαλλί στο σακκί 
Κολιό, νά μή πιτακωθει.

πίτάρι τό=εκμαγεΙο κηρού, 
πίτουρα τό=τά  άπομήματα άπό τό κο

σκίνισμα τού αλευριού, παροιμ. ‘'Οποιος α
νακατώνεται μέ τά πίτουρα τον τρων οί 
κότες.

πιώμα τό=ποτό (Σκάπετα). 
πλαβός 0=εΙδος βουνήσιου φυτού (χόρ

του). Φυτρο')νει δπου καί ή θρούμπη. Συ
νάζεται άπό τις αγρότισσες γιά τροφή των 
άλόγων τό χειμώνα.

πλάθω=πλάττω. Παράγ. πλάσμα, πλα- 
σίδι, πλαστήρι, πλασιάρι (είδος Παραμυ- 
θιώτικου ψωμιού)·

πλάκα ή=φύλλο λίθου. Παράγ. πλα
κώνω πλακίτσα, πλακαριά.

πλακίτσα ή=εΙδος παιγνιδιού, ή δμά- 
δα. Είδίσματα τού παιγνιδιού είναι; μι
κρές πλάκες, τό σημάδι (μάδι) κι* ο παίρης.



πλάτς (Ιπίρ.)=§γκατάλειφ’η, ό χτύπο; 
του φούσκου (ραπίσματος), φρ. Πήρε τα 
μάτια του και τήν άφηκε πλατ; την κ<η]*ο- 
ΣόφΟ. Μου μπήκε μέ τους φούσχσΐ'ς, πλατ; 
πλούτς πού μ ορθέ ό ουρανός γύρα.

πλατσανάω (από τό πλάις)=χτ\*πάω 
κάτι και κάνει πλάτς. φρ. Γιωργάκη μή 
πλατσανά; στις λάσπες καί γένεσαι Ιπου.

πλατώνα ή=σωματερική γυναίκα, νταρ
ντάνα̂  λαντζώνα.

πληβρίτης δ®=πλευρί της. Ρήμ. πλη- 
βριτώνω.

πλιάτσικο τό=άρπαγή. λεηλασία̂ σλαβ. 
πλιάσίι κε=κλάφυρο)Παράγ. πλιατσι κα νά ρης 

πλίχουρας δ^κορπαχτός. (σλαβ. πλι- 
ουχούνε=κονιορτός. Ά/β. πλιοι^χούνε= 
σκόνη).

πλόσκα ή=ξύλινο παγούρι για κρασί, 
πλόσμα τό=φαγητό ανέχειας των χωρι

κών, άποτελούμενο άπό αλεύρι χαμένο μέ 
δυο σταγόνες λάδι, ζεματισμένο μέ νερό 
και ξαναβρασμένο.

πλουμιστός δ— ή— ό=ο πνιγμένος στα 
λογής λογιών κεντίδια, δ λονλουδοστολι - 
σμένος. ^

πλόχερο τό (άπλόχερο)=δ χώρος της 
παλάμης, φρ. ποιητ. τού Βαλαωρίτη: Δεν 
παίρω τίποτε κοντά— παρά δυο πήχες σά
βανο κι* ένα πλοχέρι χώμα.

πόγωνο τό=απέγωνο. απάνεμο. “Ίσως 
άπ* αυτό να δνομάσθη*  ̂ καί η περιφέρεια 
Πογαηίου κι* δχι άπό τό Πωγωνάτος, ο
πότε έπρεπε νά λέγεται Πωγωιάτι χ/ δχι 
Πογώνι. Δικαιολογείται ή ! ονομασία Πο- 
γώνι άπό τά γύρω βουνά πού τό προφυ
λάγουν άπό τούς ανέμους, Πόγωνο.

ποδαρώνα>=κουναρώντας στρώνω κά
τι στα πόδια καί περπατεί. φρ. ποιμενι- 
χή.' ποδάρωσαν τά κατσίκια μου, βγαίιονν 
άπό τον τσάρκο καί τρων κλαρι.

ποδέν ω=φορώ τις κάλτσες η τά πα-
πούτσια- πσροιμ: Όσο νά ποδέσω τδνα
(τσαρούχι) βήκε ό ήλιος πάει γιόμα, δσο
να ποδέσω ίάλλο πάν τά πρόβατα στο
στάλο.

ποίς (άκλητο>= Ποιος. Άκολουθιέται 
πάντοτε άπό τό έρει (ξέρει), φράσ- ΠοΙς 
έρει (ποιος ξέρει) τι έχει νά γένει ώζ αν~ 
ριο.

π ο ί σ ω = π ο ιήσα, κ ά μ ω , ςρράσ. Μ η

φοβερίζειτ: Θά σε χάμω καί σε ποιοω?̂  
Λεν εϊσ* άξιος ούτε της γάτας τά πε1ς]τσάι̂ ί 

πολεμάω=χαιδεύομαιβ πασχάω. φρί 
Πολεαάω τό Γιώργο νά τον βίλω στον ϊ-> 
σιο δρόμο, άλλα γένεται δ διάολος μανάρι* 

πολ' βουλής δ=1 κείνος πού λογαριάζει 
νά κάμει πολλά.

πολι̂ αιριάζω====περνάω πολυτ καιρόν 
Παραγ. Π*λυκαίριασμα.

π^μπη ή=μεγάλη ντροπή, μασκαραλί
κι. Ρήμ. πομπεύω.

κοπίδι τό=μινρός πόνος, 
πονόψυχος ό=^υσπλαχ*ος. 
ποντίλιο το=άντίκρούση, καπρίτσιο- 

Φ>ράσ- Δεν ήθελα νά άνακατευθώ στη δη-1 
μοπρασία τού χωραφιού τη; εκκλησιάς,: 
αλλά για ποντίλιο τού Γιάννη πού ήθελε 
νά τό φάει τζάπα, έβαλα πενήντα δραχμές 
παραπάνου-

Πόποβο τό=χωριό τής επάνω—Σκά
λας τή; Παραμι^ιάς (τώρα Ά γ β —ΚυριαΗ 
χη). (σλαβ. π ω π =  παπάς. δβσ=χωριό. Πό-§ 
ποβο= 7 .ωριό τού παπά). Πήρε τ* ovouaj 
άπό τον προεστό τον χωριό Γιαννάκη πα-ί 
πά τότ όποιο φαρμάκωσαν οί άγάδες τηςΙ 
Παραμυθίας Ινώ γύριζε μαζί του; άπό τ μ  
ΙΙόλη, οποί' είχε μεταβεί κι* έβγα** το ν α  
τίτλου; Ιδιοκτησίας τού χωριού (ταπχά) ίδέξΙ 
σχετικό τραγούδι στη στύλογη Δήμοι. τρα-jf 
γουδιών Ν. Πολίτη). Ή  λιτοδίαιτα τώι# 
ορεινών κατοίκων της περιφέρειας Σουαο* 
εικονίζεται στό /ο γ  ιέχι ημα πού λέν οι πε
ρίοικοι γιά τό Πόποβο:

’Ανάθεμα στο Πόποβο 
που ρήμαξε τό μπόρμπολο- 
Ό  Γιάνν* Παπάς το γκαύκαλο- 
κι* δ Κούρτης τό κεφάλι, 
κι* οι άλλοι οί ύποδελοιποι 
μοίροσατ τό κεφάλι.
Γιά τούς Ποχοβίτες ίότ καί τούτο: 
Πιάσε Ποποβίτη φίλο, κράτα καί 
κομμάτι ξ θ ο .

Άπό Βυζαντινά νομίσματα, μεταξύ τδτβ  
δποίωτ κι* ένα ασημένιο, *Ιβηρικό. xcnf 
βρέθηκαν σε τάφου; καί σ* άγραν;. φ τ* * 4  
ρώνεται δη τό χωριό καται χούνταν άμί 
προστά άπό τό 1000 μ.Χ- 
νο κατ’ επσνάληφη άπό Ιπιδρομέ; καί 
μούς.
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Σώζονται τά τοπωνύμια «Μνήματα», 
όπου υπάρχουν τάφοι σκοτωμέvcov Τούρ
κων στή μεταξύ Τούρκων και Σουλιωτών 
μάχη ιού Κορύλα, καί «Λιθάρι τού Πα
σά», στή ρίζα τού όποιου κατασκήνωσε ό 
πασάς Σιλιχτάρ Μπότας κι* απ’ όπου κα
τέλαβε μέ τρεις χιλιάδες Τούρκους τό «Σέλ- 
λωμα» κι9 Ιχτισε εκεί τά «Ταμπούρια», 
στις 15 τού Μάη 1822, πολιορκώντας 
τούς Σουλιώτες.

πορδή ή=εξαγόμενος αέρας από τον 
πισινό (Άλβ. πόρδε). Λαϊκές φράσ. Πού- 
θε σκάζ’ ό διάολος; ’Από την πορδή τού 
πεθαμένου. Μή πετάζεσαι σαν ή πορδή.

πορδορούφας ό=εκεινος πού δέν κρα- 
τάει μυστικό.

πορδαλάς ό=πολύλογος, φλύαρος, 
πορδοχαιρέτας δ=μικροπρεπής πού χαι

ρετάει και υποκλίνεται και στήν πορδή. 
πορεύω=διάγω. Παρ. πόρεψη. 
πός=πρός (ατόφιο τό πότ(ς) τού Θεό

κριτου «ούδέν πότ τον έρωτα πεφύκειφάρ- 
μακον άλλη ταΐ Πυερίδες»). Παροιμ: *Ω- 
ρέ ποντίκι χολι βό, πός τον τοϊχο τό χορό, 
τ* ή κουμπάρα μας ή γάτα πός εμάς έχει 
τά μάτια.

πόσκιο τό=άπόσκιθι ανήλιο, 
ποσταίνω (άποσταίνω)=άποκάμνω κου

ράζομαι.
πότσια ή=ξέστρα, μικρό πιθάρι γιά 

βούτυρο, (βουλγ. μπότσh).
πουνκί τό=σακκούλα γεμάτι χρυσό, 

θησαυρός.
πούλα ή==φετεσινή κότα, κοιοπούλα, 

λυγερή.
πουλί τό=πτηνόν (Ά λβ. πουλί). 
πουμπώνω=σκεπαίνω βαριά πού πιά

νεται ή ανάσα, φρ. Πούμπωσε ή στρίγλα 
τό παιδί εκεί πού τό βύζανε κι' έσκασε τό 
καημένο.

πούπα (επίρ)=άπόκρυψη. φρ. Έ σπα
σα τό μαστραπά στή βρύση και τοπιασα 
πούπα από τον άντρα μου, ποις έρει τΐ θά 
μούλεγε.

πουρνάρι και προυνάρι τό = δ  πρίνος 
(δένδρο,/.

πουσπουράω=κουφοκουβεντιάζω, ψι
θυρίζω.

πούσΐιτης δ=γυναικάς, ξεφτιλισμένος, 
πουτάνα ή—πόρνη. Παροιμ: Τό χω

ριό εκαίονταν κι* ή πουτάνα λούζονταν. Ή  
πουτάνα μέ τά κλιάματα κι* δ πούσΐιτης 
μέ τούς δοκούς. Ζίτσα, Καρίτσα, ώραΐο 
Ραδοτόβι, χαλή είναι κι* ή Ζέλοβα μά εί
ναι πουχανοχώρι.

πούτσα ή=πόστη. Παράγ. πουτσαράς 
=άξιος, δυχατίς.

ποχός δ=τά  λεπτά άπομήματα από τό 
αλώνισμα τού ριζιού καί πρωϊμιάς, λιχνί* 
δια.

πράζω=πράττω. φρ. *Ό,τι πράζει δ 
καθένας θά τό βρε! μπροστά.

πράκι τό=τό ανώφλι τής θύρας ή τού 
παράθυρου (σλαβ. πράκ).

πραμαντόνα ή=χορεντρια, τσινκίστρα. 
πράμα τό=πράγμα, ζώο. Ρήμ. πρα* 

ματεύομαι. Παράγ. Πραματευτής. Δημ. 
Τραγούδι:

Πραματευτής έδιάβαΐ'Έ 
μέ δυο μαντίλια στο λαιμό, 
πράτα τά=πρόβατα και πρατίνα άντι 

προβατίνα.
πρατσαλάω=βάζω ξύλα στή φωτιά πού 

κάνουν πράτς πράτς. Οί ποιμένες τήν πρώ
τη γεννάρη, τό πρωΐ, βάζουν τούφες από 
κέδρα ή πρινάρια χλωρά στή φωτιά, χαι 
καθώς καίονται πετάζοντας σπίθες φωνά
ζουν: τόσα αρνιά (όσες ο! σπίθες) τόσα κα
τσίκια (νά γεννηθούν).

πρέζα ή = μ υ η ά  ταμπάκου (Ά λβ. Πρέ- 
ζα=λάφυρο).

πρέντζα=ή έκεηο πού εξάγεται άπό 
το τυρόγαλο δταν βράσει, γκίζα. 

πρέπιος δ=ώραιοφανής. 
πριονάς δ=ύλοτόμος. 
προίσκαλο τό=άγουρο σύκο. Παράγ. 

προισκάλα=φουσκάλα.
πριταράζω=άναμένω διακοπή (Ά λβ. 

πρίτε=περιμέ'ω, ενεδρεύω.) φρ. Μόλις 
πριταράξει ή βροχή κίνα γιά τό μύλο.

Πρίφτης δ=επώνυμο. (Ά λβ. πρίφτ== 
παπάς).

πριχουζούρι (επίρ.)=πατόκορφα Χέρα, 
πρόβα ή=δοκιμή (Ά λβ. πρόβε). 
προβοδάω=ξεβγάζω, παράγ’ Προβο- 

δούρος=άποστελμένος.
Πρόνιος δ=Έ πώ νυμο μεγάλης τουρκ. 

φάρας στήν Παραμυθιά, τής όποίας τά 
τσεφλίκια χαλλιεργόνταν (1816) άπό 800 
ζευγάρια βόϊ« (Λήκ).
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προντάω=λαχτίζω. ποιητ. φράση: Μή 
μου προντάς τά πρόβατα, μή μου σκορπάς 
ιά γίδια.

προσάναμμα τό=φρίγανα γιά προσά
ναμμα φωτιάς.

προσκεφαλή ή = ή  χερσιά γύρω ιό χω
ράφι·

προσκομιδή ή=μέρος του άγ: βήμα· 
ματος πού είναι τοποθετημένα τά αγία 
δώρα.

προστηλαίνω=προσθηλάζω. 
προσώπατα τά=πρόσωπα. 
προσώρα (επίρ.>}=προσωρινάι Παροιμ*. 

Γιά προσώρα σέ πήρα (άντρα ή γυναίκα^ 
άλλα γέρασα μέ σένα.

προυσκαλάω=κάνω μέ τό σώμα πρρρ, 
σάν νά ρίνω πορδές και σκιάζω τά κα
τσίκια.

πουρνό τό, καί προυνό τό=πρω ΐ. Πα· 
ροιμ. Ή  καλή μέρα φαίνεται από τό 
πουρνό.

προΰσια ή«=άνθρακιά, θράκα, 
προοίμια ή=δημητριακά πού ωριμά

ζουν γρήγορα, (δες λέξ. όψιμιά). 
πρωτάρης ό=πρωτότοκος. 
πρωωΰπνι τό=πρώτος ύπνος παρου

σιάζεται otav πλαγιάσομε γιά νά κοιμη· 
αχούμε.

πυκινάδα (πυκνάδα) ή = τό  κόσκινο πού 
κοσκινάμε τ* αλεύρι.

πυργιόβος ό==πυρόβολος, ατσαλένιος

* 0 * * 0 ~ i0 * * 0 m i* *  cHTIEIPCm CH ΚΖΤΙΑ» (
f

μακροτσουλωτός κρίκος μέ τον όποιο, προ
τού βρεθούν τά σπίρτα, μέ τη βοήθεια το- < j 
ποθετημένης επάνω σέ χτυπούμενη στέρναν , 
ρόπετρα αναβαν φωτιά οί ποιμένες, (δές 
λέξη ΐσκνα). I

πύργο; ό =  τοίχος.
πύρη ή=πύρωμα. φρ. Είχα κρυώσει 

πολύ, αλλά σταμάτησα στήν καλύβα του 
Τάσίιη καί πήρη μιά πύρη.

πυροκόκκι τό=κόκκινοι κόκκοι (παρά
σιτα) πού ζούν κολλημένοι σέ τούφες |  
(σκάρπες) πριναριών. Μ* αυτούς έβαφαν, | 
προτού βρεθούν τά χημικά χρώματα, ταI 
κατεργασμένα· δέρματα (τελετίνια) κόκκινος. |  

πυροκόκκινος ό=κόκχινος σάν ή φωτιά, 3 
πυρομάχος ό=πλακερή πέτρα, στήν o -r  

ποία άκουμπούν τά καψόξυλα γιά να μέ-1 
νουν κούφια καί παίρει αέρα ή φωτιά, |  
καί ή οποία χωρίζει τον τόπο σέ δυο μέ-| 
ρη, στο ενα πού ανάβεται ή φωτιά καίΐ 
στο δεύτερο, προς τή μεριά τού τοίχου, δ·|ί 
που αποθηκεύεται ή στάχτη. I 1

πυροστιά ή=σιδερένιος τρίποδας, στόνΙ 
όποιο άκουμπάει ή χύτρα πού περιέχει τό , 
φαγητό καί βράζει.

πυρπυλομάτα ή==1κείνη πδχει μάτια ( 
ήμερα καί ζηλευτά.

πυρώνω=8ερμαίνω μέ την πύρη τής 
φωτιάς.

(Συνεχίζεται) ,



\ ΔΗΜ. ΣΑΛΑΜ ΑΓΚΑ
ΐ.

I ΤΟΥΡΚΟ · ΠΕΡΣΟ 
I ΣΤΟ ΓΙΑΝΝΙΩΤΙΚΟ

j τ α β λ ά ς  (ού)=σταύλθί, φάτνη’ στα
] τ. , τ α β λ ά ’ π. τ α β λ έ’ ΐδ. σ. 
j τ α γ ά ρ ι  (τού—άρ5)=μονάδα μέτρου

σιτηρών καί τ ο υ ρ β ά ς’ στα τ., τ α γ ά ρ, 
j πήρα, γυλιός.

τ α ζ έ τ ι κ ο (—τ’κου) έ π ίθ .^ φ ρ έ 
σκο, τής ώρας, τής μέρας’ στα π. τ α ζ έ, 
ΐδ. ο. και πρόσφατο.

τ α ή (ή)=ποσότητα κριθαριού, βρώ 
μης πού δίνουν στα υποζύγια μέ τον 
τ ο υ ρ β ά (δ. λεξ)* στα ά., τ α γ ί ν, ή 
πράξη τού καθορίζειν, ή μερίδα, το ώρι· 
σμένο, τό σιτηρέσιο.

τ α ϊ μ ά τ ι α (τά)=εργολαβίες κρατι- 
ί κών προμηθειών ή άντίστοιχες έκμισθώ*
' σεις’ στα τ. τ α ΐ μ, (δες λέξη).

τ ί  ι μ ι (τού—ίμ)=καθωρισμένο, τα 
; κτικό, τό συνηθισμένο, επαναλαμβανόμενο*
; δες τ α ή και τ α γ ί ν.
| τ α ϊ φ ά ς  (ού)==συντροφιά, παρέα ε- 

παγγελματική* στα ά., τ α ϊ φ έ, σωματείο, 
ακολουθία, φυλή, πλήθος, δμιλος,

τ α κ α ο ύ τ η ς  (ου—ι*ς)=άπόμαχος 
• τής ζωής, υπηρεσίας κτλ. στα ά. τ ε κ α 
ί ο ύ ν τ, σύνταξη, συνταξιούχος.
!j. τ α κ ά τ (τού)=δύναμη, κουράγιο, δυ
ναμισμός’ στα α., ΐδ. λ., ΐδ. σ.

τ α κ I μ (τού — ίμ)=στά τ., ΐδ. λ., ΐδ. σ. 
τ α κ ρ ί ρ ι (τού—ίρ)= π.χ. «τώκανι 

-τ—!ρ» έγγραφα* στα ά., ΐδ λ., ΐδ. σ.
τ α κ σ ι ν τ ά ρ η ς  (ού—ντάρ’ς)=εισ· 

πράκτορας φόρων κτλ. στα π., ΐδ. λ., ΐδ. σ. 
- τ α λ α γ ά ν ι  (τού—άν) =  μάλλινος 
κροσίωτός έπενδύτης των Νησιωτών τών 

; Γιαννίνων.

* Συνέχεια έκ τοϋ προηγουμένου, σελ. 7Μ1.

- ΑΡΑΒΙΚΕΣ ΛΕΞΕΙΣ 
ΓΛΩΣΣΙΚΟ ΙΔΙΩΜΑ’

τ α λ ί κ α (ή)=τετρατροχο φορτηγό 
αμάξι* στα τ .,ΐδ . λ. είδος άμαξας (ρωσσ. 
τ ε λ έ κ α ίσως έλκηθρο).

τ α λ ί μ ι (τού — ίμ)=πειθαρχία, γυ
μνάσιο, αγωγή, τρόμος συμπεριφοράς’ 
στα ά..διδάσκω, εκπαιδεύω, στρατ γυ
μνάσια.

τ α μ ά μ != καί ειρωνικά : μπράβο !
μωρέ για ίδές! αυτό ακριβώς χρειαζόταν I 
στα τ. τ ε μ έ μ, έ τελείωσε, τέλος και τ α* 
μ ά μ τελείως ακριβής’ στα ά., τ έ μ τέλει
ος, τελειωμένος, ολόκληρος.

τ α μ α κ ί ά ρ η ς  (ού— άρ’ς)=άπλη- 
στος, φυλάργυρος’ στα π. τ α μ α χ κ 1 ά ρ, 
ΐδ. σ. και πλεονέκτης.

τ α μ π ά κ ο ς  (ου—ους)=βυρσοδέ-
ψης’ στα ά. ν τ ε μ π ά γ ΐδ. σ.

τ α μ π ά ν ι (τού—άν)=δές ν t ά. 
τ α μ π ί !=εννοειται ! βέβαια ! ακρι

βώς ! χωρίς άλλο!’ στα ά. ΐδ. λ. δ,τι είναι 
συνέπεια, επακόλουθο.

τ α μ π ο υ ρ ά ς  (ού—ταμπ’ράς)=στά 
ά. τ α μ π ο υ ρ ά ΐδ. σ. καί τύμπανο- 

τ α μ π ο ύ ρ ι  (τού ντάμπόρ καί νταμ- 
πούρ)=καί στρ. τάγμα.

τ α ξ ι ρ ά τ=δές ξ ι ρ ά τ’ καί στη 
φράση «τά — άτ μουρέ Μουράτ», γραφτό, 
πεπρωμένο.

τ α π ί  (τού)—τίτλος Ιδιοκτησίας* στα 
ά., ΐδ. λ., ΐδ. σ. καί τ α π ο ύ, λατρεία, 
τιμάριο.

τ α ρ α τ ό ρ (τού)=σκορδαλιά μέ κα
ρύδες, γιαούρτι, λάδι καί ψιλοκομμένο άγ- 
γουράκι* στα τ. τερατόρΐδ. σ.

τ α ρ ά φ ι (τού—άφ)==τόπος, μέρος 
καί μερίδα πολιτική, επαγγελματική, ομο
φρονούν, όμότεχνων κτλ.’ στα ά., ΐδ. λ., ΐδ. σ.

τ α ρ ί φ α (ή)=στά ά.’ τ α ρ ι φ έ 
διατίμηση.
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τ ά σ ι  (τού— άς)=σΓ0 τ., ΐδ. λ., ΐδ. σ. 
τ ά τ α ς  (ού)=στή γλώσσα των νή

πιων, δ πατέρας* στα τ. ά τ ά πατέρας.
τ ά τ α ρ ο ς (ού)=ταχυδρόμος πεζός* 

στα τ., ΐδ. σ.
τ α χ ί ν η ς (ού—ν'ς)= ό  γνωστός χαλ

βάς’ στα ά., τ α χ ι ν  άλευρο, σησάμι 
τριμμένο.

τ α χ τ α π ό σ ΐ  (τού)=σανίδινο κλει
στό τμήμα δωμάτιου, κρεββάτας κλπ. πού 
σκεπάζει σκάλα, πού βγάζει σ’ αυτό και 
χρησιμεύει και σαν ακίνητο τραπέζι, δπου 
μετά άποθέτουν διάφορα σκεύη* στα π., ΐδ. 
λ. ήλιακός* ά. τ α χ ι ά  σανίδα, π. π ο ύ σ 1 
τό σανιδένιο περίβλημα πού περιβάλλει τή 
σκάλα στήν κάθοδό της.

τ α χ τ ι ρ β ά ν  (τού)=άτομικό φορείο 
μετακίνησης στά π. τ α χ τ— ρ ε β ά ν, ά· 
πήνη.

ταψί (τού ντιψι)=στά τ., ν τ ε π σ 1 ί. 
πΐάτο, δίσκος.

τ έ γ κ ι (τού τέγκΐ)=δέμα μεγάλο από 
π.χ. κλινοσκεπάσματα, σκεύη* μπόγος* στά 
τ., ϊδ. λ· δέμα έμπορευμάτων.

ί έ ζ != κατ3 ευθείαν, γρήγορα προς ιό 
σκοπό* στά π., ΐδ. λ., ΐδ. σ.

τ ε ζ ά χ ι (τού τιζάχΐ)=στά τ., ΐδ. λ., 
ΐδ. σ.

τεκές (ού τι— )= στά  σ., ϊδ. λ., ΐδ. σ. 
τεκλίφι (τού τι— ιφ)=φιλοφρονήσεις, 

τσιριμόνιες, ευγένειες, παρεΕηγήσείς* στά 
ά., ϊδ. λ., ϊδ. σ.

τ ε κ ν ε φ έ ζ ι κ ο  (τού τικ\ ιφέζ’κου) 
=ύποζύγιο άσθαματικό* στά ά., τ έ κ - ν ε* 
Φ έ ζ, άσθμα-

τ ε λ ζ ο ύ κ ι (τού τιλζούκΐ)=ε!δος ψη
λές γκέτες της παληάς γιαννιώτικης ανδρι
κής ενδυμασίας* στά τ., τ ο υ ζ λ ο ύ κ ϊδ. 
σ. περισφύρια.

τ έ λ ι  (τού τέλΐ)*= σύρμα και τηλεγρά
φημα* στά τ., ϊδ., λ., ΐδ. σ.

τ ε λ ι ά λ η ς (ού τι—λΓς)=δημόσιος 
κήρυκας* στά ά-, τ ε λ ι ά λ ΐδ. σ.

τ ε λ 1 α τ ί ν ι (τού τι—ιν) =  δέρμα 
κόκκινο συνήθως ριγωτό γιά τσαρούχια, 
σελιάχια, λουριά* στά τ., ϊδ. λ. δέρμα
ρωσσικό.

τ ε λ λ 1 ά κ η ς (ού τιλλ1άκ*ς)=πού- 
στης, βρωμόπαιδο* στά ά., ν τ ε λ } I ά κ, 
βαλανεύς, παιδί τού λουτρού.

τ ε μ ε ν α ς (ού τιμινάς)=στά ά., ΐδ. * 
λ., ϊδ. σ. και παράκληση. |

τ ε μ ε τ ο ύ (τού τιμητού)=δές τ ί μ. ? 
Τ — τ ε μ π έ λ η ς  (ού τιμπέλ’ς)==στά 

τ., τ ε μ π έ λ ϊδ. σ. και επώνυμο.
τ ε μ π ε λ λ ί κ ι  (τού τιμπιλλίκ!)=δές% 

τεμπέλης.
τ ε μ π ε λ χ α ν ί ό  (τού τιμπιλ—) =  ί 

σπήτι, τόπος τεμπέληδων (δ. λεξ.).
τ ε μ π ε σ ί ρ ι  (τού τιμπισ1ιρ)=στά 

τ., τ ε μ π α σ 2 ί ρ ΐδ. σ.
τ ε ν ε κ έ ς (ού τινι—)=στά τ., ΐδ. λ., ' 

ϊδ. σ.
Τ— τ ε ν ε κ ε τ ζ ή ς  (ού τινιχ’τής)=  

δες τενεκές* και επώνυμο.
τ έ ν τ ζ ε ρ η ς  (ή τέντζιρ*)=στά τ., 

ϊδ. λ., ϊδ. σ.
τ ε π έ γ γ ι (τού τιπέγγ1)=παραθυρό· 

φύλλα χωνευτά στον τοίχο* στά τ., ΐδ. λ., 
ΐδ. σ.

τ ε π έ ς  (ού τι—)==στά τ., ΐδ. λ., ΐδ. σ. 
τ ε π τ ί λ ι (τού τιπτιλ)=μ?ταμφίεση 

γιά μυστική παρακολούθηση, ίνκόγνιιο, 
κατασκοπεία* στά ά , τ ε μ π τ ι λ  αλλαγή, 
ΐδ. σ·, μυστικός ύπάλληλος.

τ ε ρ t ι ς (ού τιρ—)=στά τ. και π. 
ϊδ. λ., ϊδ. σ.

τ ε ρ λ ί κ Ι  α=δές τ ί ρ. 
τ ε ρ μ π ι γ ί έ  (ού τιρ—ς)=άγωνή, 

μάθηση, παίδευση, πειθαρχία* στά ά , ΐδ. 
λ., ΐδ σ. και τιμωρία.

τ ε ρ τ ζ ί ο υ μ ά ν ο υ ς  (ού τιρ—) =  
διερμηνέας’ στά ά., τ ε ρ τ ζ 1 ο υ μ ά ν, 
ΐδ. λ., ϊδ. σ.

τ ε ρ τ ί π ι  (τού τιρτιπ)=καλή μέθο
δο, καλός τρόπος, τάξη* στά ά., ΐδ. λ. τα
κτοποιώ, ετοιμάζω.

τ ε σ ί ε κ ο ύ ρ  (ίντέριμ)==ε ι3 χαριστώ’ I 
σιά τ., ϊδ. λ., ΐδ. σ. |

τ ε σ κ ε ρ έ ς  (ού ντισ!χιρές)=και γε-  ̂
νικά, σημείατμα* στά ά., τ ε ζ κ ε ρ έ ΐδ. ι| 
σ. γράμμα, επιστολή. |

τ ε σ λ ή μ (τού τι—)=παραδίνω, εγ· |  
χε»ρ ζω και παραδίδομαι* στά ά ΐδ. λ., I 
ΐδ. σ. §

τ ε σ π ί χ ι (τού τισπίκΐ)=κομπολόΐ |  
προσευχής ή κοινό* στά ά., ΐδ. λ., ΐδ. σ. ρ

(Συνεχίζεται)
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A. S C H O N H O L Z E R
ΕΛΒΕΤΟΥ ΔΙΠΛΩΜΑΤΟΥΧΟΥ, ΜΗΧΑΝΙΚΟΥ 

CIAIKOY ΜΕΤΑΦΟΡΑΝ Δ|Α ΤΕΛΕΦΕΡΙΚ

S

Ιί. Η ΔΗΜΙΟΥΡΓΙΑ ΚΕΝΤΡΟΥ ΧΕΙΜΕΡΙΝΩΝ ΣΠΟΡ
1

ίΕΙΣ ΤΗΝ ΠΕΡΙΟΧΗΝ Κ Ο Ν ΙΤ ΣΗ Σ  ΗΠΕΙΡΟΥ
|  (ΟΡΕΙΝΟΣ ΟΓΚΟΣ ΤΗΣ ΤΥΜΦΗΣ)

1. Ή έκθεσις αΰτη συνετάγη κατόπιν έπιτοπίου μεταβάσεως τοϋ υποφαι
νομένου, βάσει έντολής τοϋ έν Παρισίοις έδρεύοντος Ο.Ο.Σ.Α. κα'ι εις τδ πλαίσι- 
ον τής * Υπηρεσίας Περιφερειακής Άναπτύξεως Ηπείρου.

Α. ΓΕΝΙΚΑ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ

\

t

I

ϊ

1. Ποιοι είναι οί κατάλληλοι όροι διά την τουριστικήν άξιοποίησιν τής έν 
λόγω περιοχής;

α. Μέση χιονοκάλυψις επαρκής κατά τήν περίοδον τοϋ χειμώνος ήτοι διάρ
κειας άπό μέσων Δεκεμβρίου μέχρι τέλους ’Απριλίου, πράγμα πού σημαίνει, σύμ
φωνα μέ τάς παρατηρήσεις μου, έλάχιστον ύψόμετρον 1600—1800 μ. (άντιστοι- 
χοϋν είς 1000 μ. περίπου έν Ελβετία).

β) Κλιτείς έπαρκοϋς μήκους, προσφέρουσαι μίαν κατωφέρειαν μήκους 400 
—600 μ. μέ ευνοϊκήν κλίσιν (20—30ο)ο), χωρίς σοβαρούς κινδύνους άπό χιονο
στιβάδας.

γ) Μαγευτικόν φυσικόν περιβάλλον.
δ) Γειτνίασις μιας κεντρικής δδικής αρτηρίας πρός τήν όποιαν νά δύναται 

να μεταβαίνη τις ευκόλως (έν προκειμένω ή όδός Ίωαννίνων — Κονίτσης.—Μακε
δονίας).

2. Ό όρεινός όγκος τής Τύμφης χαρακτηρίζεται άπό σειράν ομαλών 
κλιτύων πρός τά Ν.Α. καί άποτόμους κρημνούς πρός τά Β. Δ. καταλήγοντας είς 
τήν κοιλάδα τοϋ ’Αώου. ‘Υπάρχει έπί παραδείγματι μεταξύ τής κορυφής 2.491 
μ. τής Πλόσκά καί τοϋ ποταμού ’Αώου υψομετρική διαφορά σχεδόν 1.900 μ. έπί 
προβολής μήκους 3 χλμ., πράγμα σπανιώτατον έν τή φύσει. Κατά συνέπειαν ή 
ϋέα τού όρεινοϋ όγκου άπό τήν πλευράν αυτήν είναι μεγαλοπρεπής έν τή άγρι- 
ότητί της καί τυπικώς άλπική.

Εν άντιθέσει αί κλί,τύες πρός τά Ν.Α. των κορυφών τής Πλόσκα 2.491, 
τής Δρακολίμνης 2.100 καί τής Γκαμήλας 2.480, 0ά δυνηθοΰν νά προσφέρουν 
είς τούς χιονοδρόμους τήν ευχέρειαν έκλογής ώραίων πεδίων χιονοδρομιών, τά 
όποια όλα άπόλήγουν είς χαμηλήν κοιλάδα καλουμένην κοιλάδα τών Λιμνών 
1.800 μ. περίπου).

Ή έγκατάστασις μηχανικών μέσων άναβάσεως (άναβατόρια (S K IL IF T S ) ή 
αίώραι (TK TKSIK G ES) μού φαίνεται εύκολος. Τό πανόραμα τών κορυφών καί
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προ πάντων ή θέα της καταδυόμενης κλιτύος εις τάς άποκρήμνους δχθας τοΰ ’Α
ώου περικλείουν μίαν άφθαστη ομορφιά.

Επισυνάπτω φωτογραφίαν του πανοράματος, την όποιαν έλαβα άπό την 
κορυφήν του Κουτσομήτρου την 6ην τρεχ. Μαΐου, δυστυχώς μέ δυσμενείς άτμο- 
σφαιρίκας συνθήκας (νέφωσις, Ισχυρός άνεμος).

Αί προς Β πλευραί του "Αστρακα καί Κουτσομήτρου διαχωριζόμενοι μέ 
τον λαιμόν τοΰ Παπίγκου (περίπου 1.900 μ.) δεσπόζουν της κοιλάδος των Λι
μνών, ή όποια καταλήγει διά μιας άποτόμου πτώσεως εις την κοιλάδα τοΰ ’Αώου 
4 χιλ. περίπου υψηλότερο ν τής γέφυρας της Κονίτσης καί κοντά σ’ ένα παλαιό 
Μοναστήρι τής Παναγίας τής Στομότισσας.

3. Κατά τό θέρος ό ορεινός όγκος τής Τΰμφης θά παρουσιάζη άσφαλώς 
αξιόλογα θέλγητρα.

Αί καλώς διαγραφόμεναι σιλουέτται τών κορυφών των όρέων, πρό πάντων 
τής Γκαμήλας, δύνανται νά προσφέρουν πληθνν δυνατοτήτων άναβάσεων, ώστε 
νά μη άπομένη εί μ ή ή προτί μησις: σκαλισμένα σκαλιά στους βράχους, άτραπους 
τουριστικούς εύχρηστους (τά όποια όμως δεν υπάρχουν άκόμη) ή περίπατον πά
νω στη χλόη τών Οχθών μιας λίμνης.

4. Δεν μοΰ μένει καμμία αμφιβολία, ότι άν αύτή ή Ιδια περιοχή ήτο δανα- 
τόν νά μεταφερθή κάπου* εις τάς Κεντρικάς "Αλπης θά εϊχεν ήδη άξιοποιηθή και 
θά εϊχεν έξοπλισθή μέ μέσα άναβάσεως και ξενοδοχεία. Πρός τουτοις, ή εγγύς 
κοιλάς τοΰ ’Αώου, έμφανίζουσα όψιν χαράδρας, μέ τόν άσπιλον καί ίχθυοτρό- 
φον ποταμόν της και την πλσυσίαν της βλάστησιν, συνιστά μία φυσική καλλονή 
έξαιρετικη, τουλάχιστον διά κάτοικον τής Κεντρικής Ευρώπης.

Άντιθέτως, δεν μπορώ νά σάς άποκρυψω ότι ή περί γράφε ίσα περιοχή πα
ρουσιάζει ελάχιστα θέλγητρα διά τους σκιέρ τους είθισμένους εϊς τάς ύψηλάς 
* Αλπεις εξαιρέσει τών Ελλήνων καί προφανώς τών ξένων τοιοΰτων κατοίκων 
τών γειτονικών πρός την Ελλάδα χωρών. Θά ήτο όμως δυνατόν νά προσελκυ- 

* σωμεν έρασιτέχνας τοΰ σκι υπό τόν ήλιον τής Μεσογείου.
Κατά την γνώμην μου θά έπρεπε μάλλον νά άποταθώμεν εϊς Ελληνικήν 

πελατείαν, ή οποία θά έπρεπε νά διαμορφωθή έπί παραδείγματι άπό τάς ’Αλπι- 
κάς "Ελληνικός Λέσχας. Θά ήτο επίσης ενδιαφέρον διά τόν Στρατόν, ν’ απόκτη
ση στρατιώτας χιονοδρόμους. ’Αναφέρω τόν ρόλον τοΰ Ελβετικού Στρατού, 0 ό
ποιος ευρέως συνεισέφερεν εϊς την διάδοσιν τών χειμερινών σπορ εις τον λαόν 
διά τής εξασκήσεως τών νεαρών στρατιωτών εϊς τάς άλπικάς άσκησης.

5. Προ<τπελασις. Λαμβάνοντες νπ  όψιν τάς άποστάσεις καί την ΰφιστα- 
μένην οδικήν κατάστασιν εις την "Ηπειρον τοΰ Βορρά, τό πρόβλιμα αυτό έμφσ- 
νίζεται άπό τά πλέον δυσεπίλυτα. Έλέχθη ήδη ότι Κέντρον τών χειμερινών σπόρ 
καί άλπινισμσΰ ένδείκνυται νά δημιονργηθή εϊς την κοιλάδα τών Λιμνών. ’Επί 
τοΰ παρόντος δύο είναι αί δυνατότητες προσπελάσεως πρός αυτήν. Πρώτον άπό 
μίαν άτραπόν τοΰ Παπίγκου (περίπου 1.02Ομ.) καί δεύτερον άπό Ιτέραν άτραπόν, ή 
Οποία άρχίζει άπό τό Μοναστήρι τής Παναγίας τής Στομότισσας τής κοιλάδος 
τοΰ ’Αώου.

Ή  δεύτερα αυτή προσπέλασις θεωρείται προτιμωτέρα, διότι παρουσιάζει^
— Μικρότερα ν άπόστασιν άπό την κεντρικήν άδική ν αρτηρίαν.
— Γατνίασιν σημαντικής πόλεως (Κονίτσης).
— Προσπέλασιν απότομον εύνοοΰσαν τήν έγκατάστασιν τελεφερίκ.
Ή  ατραπός διά τοΰ Παπίγκου παρουσιάζει τά άκόλουθα μειονεκτήματα:
—Μεγαλύτερα ν άπόστασιν έκ τής κυρίας οδικής αρτηρίας, δρόμον δυσ- 

διάβστον καί απώλειαν 400 μ. υψομετρικής διαφοράς (κοιλάδος Βίκου—Βοΐδομάτη).
— Μεταξύ Παπίγκου καί λαιμού. Διαδρομή έλάχιστα άνώμαλος καί σύνε-

4
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πώς ήττον ευνοϊκή διά τήν κατασκευήν τελεφερίκ. Κίνδυνος πτώσεως λίθων καί 
χιονοστιβάδων άπό τάς άποτόμους κλιτεΐς τοΰ νΑστρακα.

— Τδ σημεΐον είς τδ όποιον καταλήγει εις τδν λαιμδν εύρίσκεται 150 μ. 
ύψηλότερον τών Λιμνών, δθεν δημιουργείται ή ανάγκη νέας καθόδου διά μιας 
κλιτυος βραχώδους εξαιρετικά απόκρημνου.

Κατά γενικδν κανόνα, διά νά καλύψωμεν μίαν ώρισμένην υψομετρικήν δια
φοράν, τδ τελεφερίκ είναι πάντοτε προτιμώτερον άπδ τδν δρόμον, έκτδς έάν πρό
κειται περί παρά πολύ συχνής κυκλοφορίας καί μεταφοράς βαρέων σωμάτων. Τδ 
πλεονέκτημα άναφέρεται κατ’ ουσίαν είς τάς δαπάνας κατασκευής, άλλά έπίσης 
καί είς τάς δαπάνας τής συντηρήσεως (συνυπολογιζομένων καί τών δαπανών 
καθαρισμού τοΰ δρόμου άπδ τάς χιόνας).

Ή προτεινομένη προσπέλασις απαιτεί κατασκευήν ένδς δρόμου μεταξύ γέ
φυρας Κονίτσης καί Παναγίας Στομότισσας (μήκους περίπου 4 χλμ.). Ή τοπο
θεσία τοΰ παλαιοΰ αύτοΰ Μοναστηρίου μοΰ φαίνεται μαγευτική καί παρακινεί είς 
τήν κατασκευήν ένδς Ξενοδοχείου «ΧΑΡΑΔΡΑ» ή «ΨΑΡΑΣ», βασικώς δέ προ- 
βλέπεται δτι θά άποβή τόπος προσελκύσεως πρδ πάντων διά τούς ξένους.

Ή ΰπαρξις ένδς τελεφερίκ θά προσέλκυση ασφαλώς έπισκέπτας (εξ ίσου καί 
τούς μή χιονοδρόμους ώς καί τούς μή όρειβάτας) διά νά άπολαύσουν ένα ευχάρι
στου περίπατον είς άλπικόν πλαίσιον: χλόη, λίμναι, βουνοκορυφαί.

6. Συμπεράσματα. Έν τέλει, φρονώ, δτι είναι δυνατή ή πραγματοποίησις 
τών εξής έργασιών:

α) Προέκτασις καί διευθέτησις ώστε νά δύναται νά χρησιμοποιηθή ό υπάρ
χων κατά μήκος τοΰ ’Αώου δρόμος άπδ Κόνιτσαν μέχρι Παναγίας Στομότισσας 
(περίπου 4 χλμ.). Ό  δρόμος αύτδς θά δυνηθή νά έξυπηρετήση έπίσης τήν δασι
κήν έκμετάλλευσιν. Κατά τήν γνώμην μου θά πρέπει νά περιορισθώμεν εις ένα 
δρόμον 2,50 μ. πλάτους περίπου, άποκλειομένης τής χρήσεώς του άπδ ίδιωτικάς 
άμάξας, έπιτρέποντος δμως τήν κυκλοφορίαν μικροΰ λεωφορείου ( V W — BUS).

β) Έγκατάστασις ένδς απλού ξενοδοχείου είς Παναγίαν Στομότισσαν μάλ
λον διά τδ θέρος, δυνάμενον δμως νά άνακουφίση, τή βοηθείρ τοΰ τελεφερίκ, τδ 
μελλοντικόν ξενοδοχείον τοΰ όρους, πού θά εύρίσκεται 1.000 μ. ύψηλότερον είς 
τήν κοιλάδα τών Λιμνών.

γ) Έγκατάστασις ένδς τελεφερίκ, πού θά συνδέη τδν δρόμον μέ τήν κοι
λάδα τών Λιμνών και τδ όποιον θά καλύπτη μίαν υψομετρικήν διφφοράν 1.000 
μ. περίπου είς μήκος 2 χλμ. Μέ δύο θαλάμους ίκανότητος έκάστου 15 προσώπων 
καί μέ ταχύτητα 4—4,5 μ" έξασφαλίζεται δυναμικότης 100 προσώπων καθ’ ώραν 
περίπου (σύστημα μεταβάσεως καί έπανόδου), πράγμα πού πρέπει νά μάς ίκανο- 
ποιή κατ’ άρχήν.

δ) Κατασκευή ένδς όρεινοΰ πανδοχείου είς τήν κοιλάδα τών Λιμνών (τύπος 
καλύβης ’Ορειβατικού Συλλόγου), άρχικώς ξυλίνου μέ θαλάμους διά 50—100 πρό
σωπα, μερικά ιδιαίτερα δωμάτια, μαγειρείον καί έστιατόριον. Ενδεχομένως θά 
έπρεπε νά άρχίσιομεν προηγουμένως μέ μίαν έγκατάστασιν στρατιωτικών παρα
πηγμάτων καί μέ πανδοχείον διά τούς νέους.

Ή τοποθεσία πρέπει νά έκλεγή μετά περισσής φρονήσεως διά νά άποφύγω- 
μεν κινδύνους άπδ χιονοστιβάδας καί διογκώσεις καί διά νά έξασφαλίσωμεν 
έπαρκή ήλιοφωτισμόν.

ε) Κατασκευή ένδς μέσου άναβάσεως τοΰ κλιτύος πρδς τήν Πλόσκαν δυνα- 
μικότητος 400 προσώπων καθ’ ώραν, δυναμένου νά τροποποιηθή άργότερον κατά 
τδ θέρος εις κινητήν αιώραν δυναμικότητος 100 προσώπων καθ’ ώραν, έπιτρεπού- 
σης τήν εύχερή προσπέλασιν πρδς τήν βουνοκορφήν. Πρέπει νά σημειωθή δτι τδ 
δψν^ψΑκδν*τοΰ.άναβατηρίου'-πρέπει- νά είναι πολύ άνώτερον.τοΰ τελεφερίκ έξ αΐ*
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χίας των συντελεστών τής διαδρομής. Ό  αύτός χιονοδρόμος άναβαίνει άπαξ τής 
ημέρας είς τδ τελεφερίκ, ένώ χρησιμοποιεί 10 ισοκ φοράς τδ άναβατόριον 
(S K IU F T S ).

Ό  Διευθυντής τού Προγράμματος κ. ’Ιωάννης "Εξαρχος μου έθεσε 
τό Ερώτημα έάν ή περιγραιρεΐσα περιοχή παρουσιάζη τουριστικόν Ενδια
φέρον. Έν πλήρει συνειδήσει δύναμαι νά τού άπαντήσω: ΝΑΙ. Έν τού· 
τοις,*άγνοώ έάν ύπάρχουν είς Ελλάδα καί άλλαι περιοχαί προσφέρουσαι τούς αυ
τούς δρους, ευρισκόμενα!, όμως πλησιέστερον των μεγάλων άστικών Κέντρων τής 
χώρας.

Β'.—ΤΕΧΝΙΚΑ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ

7. Ή  κατασκευή ένας δρόμου από μίαν θέσιν σταθμεύσεως είς την είσο
δον τού λαιμού τού ’Αώου, παρά την Κόνιτσαν μέχρι τής Παναγίας τής Στομό- 
τισσας δεν παρουσιάζει τεχνικός δυσχερείας τοιαύτας ώστε νά άπαιτήται να προσ- 
φύγωμεν είς είδικόν. Τούτ’ αυτό ισχύει καί διά την κατασκευήν ξενοδοχείου είς 
Παναγίαν Στομότισσαν, ώς καί ένός καταφυγίου κλπ. εις την κοιλάδα τών Λιμνών.

8. ’Απεναντίας, ή έγκατάστασις τελεφερίκ, τό δποίον θά συνδέη την 
κοιλάδα τών Λιμνών μέ τόν ’Αώον, είναι μία πολύ λεπτή ύπόθεσις. Είς έδαφος 
τόσον ανώμαλον και άπόκρημνον (και κατά συνέπειαν εύνοικόν!) πρέπει νά εύ· 
ρεθή μία ευθεία γραμμή, μέ ένα έλάχιστον σημεϊον στηρίξεως, τής όποιας τά 
δρια, τά άκρα, νά καταλήγουν είς πρόσφορον χώρον. Ό  υψηλότερος σταθμός

. νά είναι πάντοτε προσιτός από τήν κοιλάδα τών Λιμνών καί πρέπει νά προστα
τεύεται από τάς χιονοστιβάδας., Προτού χωρήσωμεν είς τήν άνάλυσιν τών λεπτο
μερειών, πρέπει νά έπιλέξωμεν τήν γραμμήν αυτήν και διά τήν σκόπευσιν αυτής 
θά άπαιτηθή ή κοπή μερικών δένδρων τού δάσους.

(ί-ι Προτείνω έν προκειμένα) νά ένεργήσωμεν κατά τόν ακόλουθον τρόπον: Α-
ναβαίνομεν τήν δεξιάν όχθην τού ’Αώου κατά τήν έπέκτασιν ένός άξονος προ
σωρινού καί νοητού μέχρι τού σημείου δπου κρίνομεν δτι εύρίσκεται ό κατάλλη: 
λος χώρος διά τήν άφιξιν. Σημαδεύομεν τό σημεϊον αυτό μέ ένα τοιχό&ημον. Ά -  
ναβαίνομεν είς τόν ύψηλότερον αυτόν σταθμόν, ό όποιος έχει έπισημανθή κατ’ 
αυτόν τρόπον διά νά έξακριβώσωμεν έάν ό χώρος είναι κατάλληλος. Έάν όχι, έ- 
παναλαμβάνομεν τήν αυτήν ένέργειαν κατ’ άντίστροφον κατεύθυνσιν. Έξευρεθεί- 
σης άπαξ τής ευνοϊκής αυτής γραμμής, χωρούμεν είς τάς λεπτομέρειας δλων τών 
ένδιαφερόντων σημείων αυτής.

Αί μελέται αύταί διευκολύνονται έάν ύπάρχη μία σειρά άεροφωτογραφιών 
πού θά παρέχουν μίαν άνάγλυφον είκόνα. Έάν ύπάρχουν, προσφέρομαι φιλικώς 
νά τάς μελετήσω είς ιό γραφεϊον μου, διά νά περιορίσω καί διευκολύνω κατά 
τό δυνατόν τάς έπιπόνους έπί τού έδάφους έργασίας σας.

Έπί τή βάσει τών λεπτομερειών, είδικώτερον τής κατά μήκος τομής υπό 
κλίμακα 1.1C00 θά συνταχθή συγγραφή ύποχρεώσεων παρέχουσα δλα τά στοι
χεία διά τήν λήψιν προσφορών (πρός χρήσιν τού ειδικού).

ί). Τό πρόβλημα τής κατασκευής τών μηχανικών μέσων άναβάσεως είναι 
πολύ άπλούστερον. Θά έπιλέξωμεν είς τόν άνοικτόν χώρον μεταξύ τών Λιμνών 
καί τής κορυφής, τήν πλέον ευνοϊκήν γραμμήν καί θά έπιδιώξομεν, τή βοήθεια 
μικράς συγγραφής ύποχρεώσεων, τάς προσφοράς τών ένδιαφερομένων οίκων. Οί 
πλεΐστοι τών οίκων αυτών αναλαμβάνουν οί ίδιοι τήν άπαραίτητον άναλυτικήν 
περιγραφήν τών εϊδών των, τά όποια προμηθεύουν έν προκειμένφ.

Γ. ΑΜΕΣΑ ΛΗΠΤΕΑ ΜΕΤΡΑ

10. Πρίν ή δεσμεύσωμεν σημαντικά κεφάλαια είς τό πρόγραμμά τής προσπα-
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θείας αυτής, είναι απαραίτητον νά έξακριβωθή έάν αί εύνοϊκαί συνθήκαι, τάς 
όποιας διετύπωσα, παρουσιάζονται κατά τήν διάρκειαν τών περισσοτέρων χειμώ- 
μώνων. ΈπΙ πλέον πρέπει νά γνωρίζωμεν έάν δύναταί τις κανονικώς νά ύπολο- 
γίζη έπΐ μιας περιόδου σταθερός καλοκαιρίας κατά τήν διάρκειαν του χειμώνος 
καί έπί εύνοϊκής καταστάσειος τής χιόνος (αί κλιτύες αί πολύ έκτεθειμέναι είς 
τόν ήλιον παρουσιάζουν συχνά χιόνια εις στρώματα μέ έλαφράς διακυμάνσεις ή 
πορώδη σάν χαρτόνι). Έξ άλλου, θά πρέπει νά γνωρίζωμεν τάς τοποθεσίας δπου 
δημιουργοΰνται κανονικώς καταστάσεις χιόνος, χαρακτηριζόμενοι ώς φουσκώμα
τα ή πλαίσια ή πρασιαΐ και δπου σημειοΰνται κατολισθήσεις κατά τό μάλλον καί 
ήττον έπι κίνδυνοι.

Προτείνω λοιπόν νά όργανωθούν άπό τώρα προπαρασκευαστικοί έργασίαι, 
ήττον δαπανηροί at έξής.

α) Έγκατάστασις μικρού μονίμου καταφυγίου (τύπου BIVACCO F ISSO  
τών ’Ιταλών) χωρητικότητος 4— 6 προσώπων είς τόπον δπου προβλέπεται μελλον- 
τικώς ή έγκατάστασις τού ορεινού ξενοδοχείου. Τό καταφύγιον αύτό προορίζεται 
κατάβάσιν νά έξυπηρετήση τάς έκδρομάς άναγνωρίσεως κατά τήν διάρκειαν τών 
προσεχών χειμιυνων καί πρέπει νά είναι έφοδιασμένον μέ μικράν παρακαταθήκην 
προμηθειών, μερικά έργαλεϊα (βαθύμετρα χιόνος, λυόμενα πτύα),. καθώς καί μέ 
ένα κοντόν ύψους μερικών μέτριον, διά νά δύναται νά άνευρεθή είς περίπτωσιν 
μεγάλης χιονοπτώσεως.

β) Έγκατάστασις μιας σειράς στοχάστρων καλώς στερεωμένων είς τά έν- 
διαφέροντα σημεία:

— καταλήξεως τού Τελεφερίκ 
-τ-θέσεως τού ορεινού ξενοδοχείου
— καί πρό παντός έπί τής διαδρομής τού μελλοντικού άναβατορίου.
Τά στόχαστρα θά είναι έφωδιασμένα μέ κλίμακα άριθμών έπιτρέπουσαν 

τήν άνάγνωσιν τού πάχους τού στρώματος τής χιόνος έξ άποστάσεως.
γ) Νά άπευθύνωμεν πρόσκλησιν είς τούς φιλάθλους νέους τών περιχώρων 

νά έκτελέσουν όσον τό δυνατόν περισσοτέρας έκδρομάς είς τήν έν λόγιο περιοχήν 
και μέχρι τής κορυφής τής Πλόσκα ή τουλάχιστον μέχρι τού λαιμού τού Παπίγ- 
κου, θέτοντες είς τήν διάθεσίν των τό μικρόν καταφύγιον. Οί έκδρομείς αυτοί 
θά παρακληθούν νά συντάξουν μίαν λεπτομερή έκθεσιν έκάστοτε έπί τή βάσει 
ένός ενιαίου έρωτηματολογίου ώς κάτωθι:

— ήμερομηνία έκδρομής, περιγραφή τού δρομολογίου, τό όποιον ήκολούθησαν, 
—μετεωρολογικοί συνθήκαι, τάς όποιας συνήντησαν: στρώμα όμίχλης, άνε

μοι· διεύθυνσις καί Ισχύς.
— κατάστασις χιόνος π. χ. κυματοειδής, κονιορτώδης ή κατάλληλος διά 

παγοδρομίας.
— πάχος στρώματος χιόνος είς τά στόχαστρα No .... μ. No ... μ.
— παρατηρήσεις έπί τυχόν χιονοστιβάδων ή κατολισθήσεων χιόνος : π. χ. 

στόχαστρον No 7 έξηφανίσθη.
— No 6 μετετοπίσθη, άπεκατεστάθη είς τήν θέσιν του.
Ή  δραστηριότης τών έκδρομέων δύναται νά ένθαρρυνθή διά τής παροχής 

μικράς άντιπαροχής.
δ) Παράκλησις εις τούς πιλότους τής ’Ολυμπιακής ’Αεροπορίας νά παρέ

χουν πάσαν δυνατήν πληροφορίαν έπί τών μετεωρολογικών των παρατηρήσεων 
τών άναφερομένων εις τόν όρεινόν δγκον τής Τύμφης.

Ή  συμπαράστασις τού Ελληνικού ’Ορειβατικού Συνδέσμου θά ήδύνατο νά 
άποβή έξαιρετικά έπωφελής είς τήν προσπάθειαν αύτήν.

ε) Όργάνωσις μερικών μετεωρολογικών σταθμών είς Κόνιτσαν καί Πάπιγ-
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κον κατά προιίμησιν βΐς τάς ύψηλοτέρας όρεινάς περιοχάς. Ή  υπηρεσία αύτη θά 
ήτο δυνατόν νά άναληφθή έπί παραδείγματι άπό τούς διδασκάλους καί τούς Ιε
ρείς των υπό διερεύνησιν περιοχών.

11. Ή μελέτη του συνόλου των εκθέσεων αύτών θά μάς παράσχη 
πολυτίμους πληροφορίας έπί τών πραγματικών συνθηκών τής περιοχής αυτής. 
Έάν καταδειχθοϋν εύνοϊκαί διά την περίπτωσίν μας κατά την διάρκειαν μιας 
εποχής, άξίζει τόν κόπον νά έντείνωμεν τάς μελετάς, είδ* άλλως νά έγκαταλεί- 
ψωμεν την έπιχείρησιν αυτήν.

Έάν τό θέλετε, θά είμαι σύμφωνος νά έπανέλθω εις "Ηπειρον τό προσε
χές φθινόπωρον διά νά έπιβλέψω την έγκατάστασιν τών στοχάστρων, νά έξακρι- 
βώσω τάς διαδρομάς καί τά προκαταρκτικά τά σχετικά μέ τό πρόγραμμα αύτό.

Δ'. ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ
/

12. Άναφέρομαι μόνον είς τάς δαπάνας τής μηχανικής έγκαταστάσεως ήτοι:
Τό Τελεφερίκ Παναγία Στομόττισα— Κοιλάς τών Λιμνών καί τό άναβατό-

ριον πρός την Πλόσκαν.
Γενικώς δύναται νά λεχθή, δτι αί δαπάναι τών εγκαταστάσεων αύτών προ

σδιορίζονται δλιγώτερον άπό τόν τόπον καί τό μέγεθος τής διαδρομής δσον, πρό 
παντός αύτό, άπό τόν ρυθμόν λειτουργίας του καί την άπόδοσίν του.ΠρΟεβλέψα- 
μεν εις την παράγραφον 6γ μίαν έγκατάστασιν μεταβάσεως μετ’ έπανόδου, πε- 
ριλαμβάνουσαν.

— Έγκατάστασιν κινητήρος εις Παναγίαν Στομότισσαν.
— Σταθμόν συστήματος έπανόδου εις την κοιλάδα τών Λιμνών.
— Δύο διαδρομάς έκάστη τών όποιων περιλαμβάνει ένα καλώδιον φορέα 

καί έτερον καλώδιον έλξεως.
—Δύο θαλάμους δυναμικότητος 15 όρθιων έκαστος:
— Μερικούς πυλώνας ένδιαμέσους άπό άτσάλι ψευδαργυρωμένον.
Ή  δυναμικότης μιας παρομοίας έγκαταστάσεως είναι άπ* ευθείας συνάρτη

σή του μήκους καί τής προβλεπομένης ταχύτητος: νΑς ύποθέσωμεν μήκος άνά- 
λογον μέ τό καλώδιον 2 χιλιομ. καί μίαν μέσην ταχύτητα 4 μμ", (τό μέγι- 
στον παραδεκτόν δριον διά τό είδος αύτό τών έγκαταστάσεων είναι πρός τό πα
ρόν 8 μ" είς διαδρομήν όμως άνευ πυλώνων). Ή  διάβασις θά διαρκέση

2-0Q-Q-. = 8 '. Αύτό μάς επιτρέπει —  =  6 διαδρομάς τήν ώραν ή μίαν μεγίστην 
4X60 10
δυναμικότητα 6X 15= 90 άτόμων καθ’ ώραν, πράγμα διόλου άσχημον ώς άρχή. 
Ή  άπαραίτητος Ισχύς διά τήν λειτουργίαν τού συστήματος, παρεχομένη είτε άπ’ 
εύθείας δι’ ήλεκτρικοΰ ρεύματος εϊτε διά συγκροτήματος συνισταμένου έξ ηλεκ
τρογεννήτριας λειτουργούσης διά κινητήρος D IE SE L , προβλέπεται είς 80—100 
KW (ή άπ’ εύθείας λειτουργία διά D IE SE L  είναι δύσκολον νά πραγματοποιηθή 
καί πρέπει νά άποφευχθή). Μία μεταγενεστέρα αΰξησις τού δυναμικού θά είναι 
δυνατή διά τής αύξήσεως τής ταχύτητος άπό 4 μ" είς 6 μ" ήτοι κατά 50 %. At 
δαπάναι έγκαταστάσεως τελεφερίκ τού μεγέθους αύτού άνέρχονται έν Ελβετία 
(ώς έπίσης καί έν Γαλλίρ) είς τά εξής κατά προσέγγισιν ποσά'·

ΠρομήΘειαι έξωτερικοΰ άπό ειδικούς οίκους

Είς Φραγ. Έλβ. Efc δραχμάςΕίδη

Καλώδια 100.000



Σύστημα έλξεως κλπ. 200.000
Τηλέφωνον καί Ασφάλεια 20.000
Εξοπλισμός διά τούς πυλώνας 20.000
Θάλαμοι, Αμάξια, τροχοπέδαι 80.000
Άντίβαρον, σύστημα έπανόδου 50.000
Διάφορα 30.000

Σύνολον 500.000 3.500.000
Προσαύξησις διά συμπληρωματικά έξοδα
μεταφοράς καί συναρμολογήσεως 500.000
Έλληνικαί προμήθειαι
Κατασκευή μεταλλικών πυλώνων 30 μ. πρός
0,5 το ψευδαργυρωμένων 40.000
Πολιτικός μηχανικός: οίκοδομικά έργα 200.000
Κατασκευή πυλώνων 30.000
Τελεφερίκ συναρμολογήσεως καί μεταφορών 80.000

350.000 2.500.000

6.500.000
Μείωσις λόγω εύθηνοτέρας έργατικής δυνάμεως 500.000

Σύνολον 6.000.000
Γενικόν Απόθεμα διά διαφόρους δαπάνας
Απρόβλεπτα κλπ. 1.000.000

Σύνολον διά τό τελεφερίκ 7.000.000
Έπί πλέον έν Αναβατόριον διά 400 προσ./ώραν
έκτιμώμενον έπί τών αυτών βάσεων 2.000.000

Γενικόν σύνολον 9.000.000

Τό ποσόν αυτό των 9 έκατομ. δραχμών πρέπει νά Αποφέρη μίαν Ακαθόρι
στον πρόσοδον πρδς 12ο)ο ήτοιέτησίως 1.1000.000 δραχ. διά νά καταστή δυνατή 
ή λειτουργία του ήτοι διά πληρωμήν ρεύματος, διά τάς Απαραιτήτους Αποσβέσεις, 
τάς δαπάνας συντηρήσεως, Ασφάλιστρα, τάς δαπάνας προσωπικού κλπ. καί διά 
νά έξασφαλίση πράς τούτοις καί μίαν μετρίαν πρόσοδον.

13. Διά νά δλοκληρώσωμεν τέλος τήν εικόνα τής όλης άπαιτουμένης 
οικονομικής προσπάθειας τής ύπ* όψιν έπιχειρήσεως, είναι Απαραίτητον νά 
προσθέσωμεν είς τάν προϋπολογισμόν μας καί τά έξης:

Τελεφερίκ, Αναβατόριον 9 έκ. δραχ.
Έπέκτασις δδού μέχρι Παναγίας Στομότισσας (δρος έκ τών 

ών ούκ δνευ) 3 » »
Ξενοδοχείον είς Παναγίαν Στομότισσαν περίπου 1 έκ. δραχ.

ί> καί καταφυγών εις Κοιλάδα Λιμνών περίπ. 1 » »
Γενικόν σύνολον 14 έκ. δραχ.

Προβαίνομεν τώρα είς τήν ύπόθεσιν, Αναφερόμενοι είς τά τελεφερίκ καί 
μόνον δτι δ προβλεπόμενος αυτός σταθμός τών χειμερινών σπόρ θά λειτουργήση 
έπί 4μηνον κάθε χειμώνα ή 16 έβδομάδας καί δτι κάθε έβδομάδα θά προσέρ· 
χονται 200 χιονοδρόμοι ήτοι έν δλφ δΓ δλόκληρον τήν περίοδον 3.200 πρόσωπα, J
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δτι κάθε χιονοδρόμος θά κάμνει κατά άνώτατον δριον 2 ανόδους και 2 καθόδους 
με τό τελεφερίκ, ώς καί 15 άναβάαεις μέ τό άναβατόριον. Δι9 δλα αυτά θά πρέ
πει νά καταβάλλη, καθ' ολην του την παραμονήν (τιμαί Ελβετίας, έλαφρώς μει
ωμένοι).
Διάδρομοί τελεφερίκ 4X30 δραχ. 12ο
Αναβάσεις με άναβατόριον 15X20 δραχ. 150

Και κατά χιονοδρόμον 270
ήτοι έν συνόλω διά την περίοδον ένός χειμώνος 270X3. 200=850.000 δρ. Τό ά- 
πομένον ύπόλοιπον μέχρι του ποσού τού 1.100.000 δραχ. πρέπει νά έξασφαλισθή 
άπό τούς έπισκέπτας τού Σαββατοκύριακου καί τού θέρους. Ή χρησιμοποίησις ό
μως τού άναβατορίου ώς αιώρας πρός την Πλόσκαν κατά τό θέρος θά άπαιτήση 
μίαν πρόσθετον δαπάνην 500.000 δραχμών.

Προφανώς μού είναι άδύνατον νά προβλέψω έάν θά καταστή δυνατόν νά 
έξευρεθή αυτή ή πελατεία τών 3.200 χιονοδρόμων δι9 έκαστον χειμώνα, οί δποίοι 
θά θελήσουν νά περάσουν μίαν εβδομάδα εις τό άλπικόν περιβάλλον τής κοιλά- 
δος τών Λιμνών. Θά έπρεπε θά διαθέσωμεν κατ’ άρχήν σημαντικόν τμήμα τού 
προϋπολογισμού διά την προπαγάνδαν καί πρό πάντων διά τήν όργάνωσιν λε
σχών σκί τής νεότητος δηλαδή νά διαμορφιόσωμεν πελατείαν μέ τήν διάδοσιν είς 
τόν λαόν τών χειμερινό)ν σπόρ.

Έσχημάτισα τήν πεποίθησι ν άπό προσωπικάς μου έπιτοπίους παρατηρήσεις, 
ότι μετ’ όλίγον θά δύναταί τις επίσης νά ύπολογίζη έπί ώρισμένου άριθμού πελα
τών άπό τήν πέριξ περιοχήν (Ιωάννινα—Κόνιτσα) πού θά ήθελαν νά έλθουν 
διά χιονοδρομίας τά Σαββατοκυριακάτικά των καί νά χρησιμοποιήσουν τό νέον 
αύτό άνετον μέσον μεταφοράς είς ιήν χιονοσκεπή επιφάνειαν. Έξ άλλου, θά μού 
έπιτρέψητε νά τονίσω έκ νέου τή μεγάλην σημασίαν τήν όποιαν θά έχη διά τό 
ζήτημά μας έάν ένδιαφερθή δι’ αύτό ό Ελληνικός Στρατός.

14. Έ χω ν ύπ’ οψιν μον τούς προαναφερθέντας αριθμούς διερωτώμαι μή
πως τό τελεφερίκ αύτό τών 7 έκ. δραχμών είναι υπερβολικόν προκειμένου διά 
ξεκίνημα άπό τά μηδέν. Μήπως θά ήτο προτιμώτερον νά άρχίση τις μέ τήν έγ- 
κατάστασιν ένός μικροτέρου τελεφερίκ δυναμικότητος 4 — 6 προσώπων κατά θά
λαμον, τού όποιου αί δαπάναι έγκαταστάσεως θά περιωρίζοντο είς τό 1)3 τού 
προηγουμένου; Καί είς περίπτωσιν ευνοϊκής έξελίξεως, θά ήτο πολύ εύκολος ή 
άντικατάστασίς του μέ άλλην μεγαλυτέραν μονάδα. Μέ τήν σκέψιν αυτήν σάς 
παρουσιάζω τήν κατωτέρω πρότασιν μέ όλιγωτέρας δαπάνας:
Δρόμος είς Παναγίαν Στομότισσας 
Τελεφερίκ μικροτέρου μεγέθους 
Ξενοδοχείον εις Παναγίαν Στομότισσας 
Καταφύγιον, πανδοχεϊον νεότητος 
Μικρόν άναβατόριον τύπου «T R A IN E R

δραχ. 2 έκ. άμετάβλητον 
» 2 »
» —καταργείται
ν 0,5
» 0,5

Γενικόν σύνολον » 5 έκ.
έκ τών όποίων 2,5 έκ. έμπίπτουν είς άπόσβεσιν πρός 12°/ο ήτοι 300.000 δραχ. 
έτησίως.

Πάντως όμως, έφ’ όσον δέν ήθελε κριθή έφικτή άκόμη ή πραγματοποίησις 
ούτε τού μεγάλου ούτε τού μικρού προγράμματος, έπιβάλλεται νά τεθή άμέσως 
έπί τό έργον τό πρόγραμμα παρατηρήσεων, ώς άπαραίτητον. Αί πληροφορίαι αί 
όποίαι θά συλλεγούν κατ’ αυτόν τόν τρόπον θά μάς παράσχουν θάττον ή βράδι- 
ον πολύτιμον στήριγμα διά πάσαν τουριστικήν πρωτοβουλίαν ε ίς . τόν δ εινόν  όγ
κον τής Τύμφης. ,
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15. *Τό χω ρίον  Β ρα δέτον  είναι άπομονωμένον άπό τόν κόσμον και. τούς 
αυτοκινητοδρόμους από την μία μέ τή βαθειά χαράδρα τού Βίκου καί από την 
άλλην άπό ένα πλάγιον λαιμόν έπίσης βαθύν. ’Αμφότερα τά έμπόδια αυτά θά 
ήτο ευχερές νά ύπερπηδηθοΰν μέ την βοήθειαν ενός τελεφερίκ.

Ή χαράδρα τοΰ Βίκου, άρχομένη άπό θέσεως εύρισκομένης ύψηλότερον 
τού χωρίου Μονοδένδρι, θά άπαιτήση τελεφερίκ μήκους 1.200 μ. τοΰ οποίου τά 
δύο άκρα στηρίξεως θά ήσαν σχεδόν είς την αυτήν υψομετρικήν στάθμην. Ή  
άφιξις πρός την πλευράν τοΰ-Βραδέτον εύρίσκεται 600—800 μ. άπό τοΰ χωρίου 
ουσιαστικά δέ έπί τής ίδιας στάθμης. Ή έγκατάστασις τελεφερίκ είς την θέσιν 
αυτήν προϋποθέτει όμως τήν κατασκευήν 2 δρόμων έκάστου μήκους 600 — 800 
μ. Ά λλ’ ό δρόμος πρός τήν πλευράν τοΰ Μονοδενδρίου πρόκειται ούτως ή άλ
λως νά κατασκευασθή ώς δρόμος τουριστικός, διά νά διευκολύνη τήν προσπέλα- 
σιν τών τουριστών εις τήν χαράδραν τοΰ Βίκοι'.

Τό δεύτερον τελεφερίκ φαίνεται εΰκολώτερον. ΊΙ άφετηρία τοποθετείται είς 
τήν είσοδον τοΰ χωρίου Καπέσοβον, ή άφιξις πάλιν εντός τοΰ χωρίου Βραδέτον. 
’Έχει τό αυτό περίπου μήκος τών 1.200 μ. καί μίαν υψομετρικήν διαφοράν τών 
δύο άκρων στηρίξεως του 200 μ. περίπου. νΑλλωστε μία κάποια υψομετρική 
διαφορά στάθμης είναι πάντοτε επιθυμητή διά τήν κατασκευήν τών εγκαταστά
σεων αυτών. Είς τήν περίπτωσιν όριζοντιώσεως ή μηχανή είναι υποχρεωμένη νά 
άναβιβάση ταύτοχρόνως καί τούς 2 θαλάμους πρός τό τέρμα τής διαδρομής.
^  Παρά τάς διαπιστώσεις αύτάς, πρέπει νά δοθή προτεραιότης, κατά τήν 
γνώμην μου, είς τήν περίπτωσιν τοΰ Μονοδενδρίου όπου τό τελεφερίκ όχι μόνον 
θά άνταποκριθή εις μίαν ανάγκην, αλλά προσφέρει καί μίαν τουριστικήν άξιοποίη- 
σιν: τό πέρασμα τοΰ Βίκου. Ένώ ή ένωσις Καπέσοβον -  Βραδέτον δεν θά συχνά- 
ζεται είμή μόνον άπό άτομα τής ιδίας περιοχής. Ή τιμή τοΰ τελεφερίκ αύτοΰ θά 
προσδιορισθή επίσης άπό τήν δυναμικότητά του καί τάς ανέσεις αί όποίαι θά 
κριθοΰν άπαραίτητοι διά τουρίστας. Έ χω τήν γνώμην ότι δύναταί της νά περιο- 
ρισθή εις θαλάμους 4—6 καθημένων καί ταχύτητα 4" πράγμα δυνατόν νά πρα- 
γματοποιηθή μέ μίαν άρχικήν δαπάνην 2 έκατ. δραχμών. Ί4 πρόσδεσις ένός ά- 
γωγοΰ ύδατος*μικράς διαμέτρου (1—2") είς τό καλώδιον φορέα φαίνεται δυνα
τή, είς ιήν περίπτωσιν όμως αυτήν πρέπει νά προβλεφθή είς τούς στατιστικούς 
ύπολογισμούς. Τό έν λόγω τελεφερίκ θά πραγματοποιεί καθ’ ώραν 10 διαδρο- 
μάς ήτοι θά μεταφέρη πρός πάσαν κατεύθυνσιν (10X6) 60 πρόσωπα, μέ κατανά- 
λωσιν 40—60 KW . Φυσικά άν συμπέση ή άφιξις δύο όχημάτων πληρών μέ του
ρίστας ή δυναμικότης αύτή θά είναι άνεπαρκής. Έχομεν όμως τονίσει ότι διά τόν 
προσδιορισμόν τοΰ δυναμικού τής έγκαταστάσεως δέον νά ληφθή ιός βάσις ή κί- 
νησις κατά τάς ήμέρας τής μεγαλυτέρας άπασχολήσεως. ’Αλλά μετά πόσα έτη; 
Δεν θά ήτο προτιμώτερον νά καθόρίσωμεν τήν δυναμικότητα τοΰ τελεφερίκ σύμ
φωνα μέ τά σημερινά διαθέσιμα μέσα; Διά τήν σύνταξιν μιας άμεσου συγγραφής 
υποχρεώσεων πρός άποδοχήν προσφορών, άρκοΰν τά άκόλουθα στοιχεία:

α) Όριζοντία καί κάθετος άπόστασις τών δύο σημείων άντιστηρίξεως.
β) Λεπτομερής τοπογραφική άποτύπωσις τό>ν δύο σημείων στηρίξεως μέ τά 

σχετικά δρόσημα είς κλίμακα 1 : 100.
γ) Ενδείξεις περί τής φύσεως τοΰ έδάφους, τοΰ βράχου καί τής συνθέ- 

σεώς του.
16. Είς Ελβετίαν διαθέτομεν μίαν τεχνικήν κατασκευής τελεφερίκ πολύ 

άπλών, άλλά ταυτόχρονα μεγάλης άσφαλείας. Αί κατασκευαί αΰταί προορίζονται 
διά νά έξυπηρετήσουν τούς οικισμούς τών ύψηλών όρέων καί έμφανίζουν έλάχιστον 
τουριστικόν ένδιαφέρον. Κυρίως άποσκοποΰν είς τήν μεταφοράν τών μαθητών τών
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σχολβίων, τής γεωργικής παραγωγής κλπ. Βλέπω πολλάς δυνατότητας προτιμήσεως 
των κατασκευών αύτών διά την περιοχήν Ζαγορίου καί συγκεκριμένος διά τάς 
έξής περιπτώσεις:

—Τήν σύνδεσιν των δύο ήμίσεων τού Παπίγκου, δπου όμως ειμεθα πολύ 
άργά, λόγο) τού δτι ό σχετικός δρόμος εύρίσκεται ήδη υπό κατασκευήν.

—Την σύνδεσιν μεταξύ Κλειδωνιάς πρός τά έπάνω καί τού δρόμου είς τό 
σημεΐον μεταξύ τής γεφύρας τού' Βοϊδομάτη καί Κονίτσης—Κ'απέσοβον—Βραδέ- 
τον καί ένδεχομένως Μονοδένδρι—Χαράδρα Βίκου.

Θά ήτο χρήσιμον νά έπιλέξοψεν μίαν τυπικήν περίπτωσιν καί νά άποτυπώ- 
σωμεν μίαν κατά μήκος τομήν ύπό κλίμακα 1: 1000 καί νά ζητήσωμεν προσφο
ράς των ένδιαφερομένων οίκων έπί τή βάσει στοιχειώδους συγγραφής υποχρεώσεων.

17. Δεν πρέπει ποτέ νά μάς διαφεύγη, δτι ή αΰξησις τής άσφαλείας -καί 
των ανέσεων ένός τελεφερίκ είναι πάντοτε συνδεδεμένη μέ πλείστους δσους πολυ- 
πλόκους παράγοντας. Μία μόνον άπλή μηχανή είναι δυνατόν νά έπιβλέπεται και 
διευθύνεται άπδ τδν τοπικόν τεχνίτην, χωρίς τήν άνάγκην συχνής παρεμβάσεως 
τού είς Α θήνας ή Παρισιού; διαμένοντος ειδικού. Καί μάς παρέχει οΰτω.τήν 
έγγύησιν όμαλής έκμεταλλεύσεως πλήρους άσφαλείας. Ούτε ή τιμή τού τελεφερίκ 
ούτε ό έκσυγχρονισμός του ούτε ή τεχνική του τελειοποίησις προσδιορίζουν. τόν 
βαθμόν τής άσφαλείας του, άλλά προ πάντων τό προσωπικόν του. Ή  καλή διεύ- 
θυνσις καί έπίβλεψις τού τελεφερίκ είναι ύπόθεσις αισθήματος ευθύνης, χαρα- 
κτήρος, συνήθειας' καί μερίμνης διά τό υλικόν. Ή  έντύπωσίς μου είναι δτι ό Ορει
νός πληθυσμός τής Ηπείρου όφείλει νά παρουσιάση τά πλεονεκτήματα αύτά, ώ
στε νά έξασφαλισθή τό έπιδιωκόμενον άποτέλεσμα.
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Δ/ρος ΙΩΑΝ. ΕΞΑΡΧΟΥ
Α)ντοΰ 'Υπηρεσίας Περιφερ. Άναπτ. Ηπείρου

Η 3" ΕΚΒΕΙΙΙ ΛΑΪΚΗΣ ΤΕΧΝΗΣ ΗΠΕΙΡΟΥ
(5-15 ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ 1962)

Ή Υπηρεσία Περιφερειακής Άναπτύξεως Ηπείρου καί τό Χειροτεχνικόν 
Κέντρον Τωαννίνων, σέ συνεργασία με τούς Ήπειρώτες Χειροτέχνες, τά Κρατι
κά .καί τά έκ κληροδοτημάτων Ιδρύματα τής ’Ηπείρου, τά ασχολούμενα μέ χειρο
τεχνικές δραστηριότητες, ώργάνωσαν την 3ην Έκθεσιν Λαϊκής Τέχνης Ηπείρου, 
στις αίθουσες τής Ζωσιμαίας Παιδαγωγικής Ακαδημίας, πού διήρκεσεν άπ6 δ 
ία-Αύγουστου έ.έ. Ή έκθεσις αυτή νομίζομεν, δτι άποτελεί ένα γεγονός πού έχει 
ευρύτατη σημασία διά την γενικωτέραν προσπάθειαν τής σύγχρονης Λαϊκής 
Τέχνης.

Διότι οί ρίζες τής ’Ηπειρωτικής Λαϊκής τέχνης άνάγονται σέ 1.000 τουλά
χιστον χρόνια πρό Χριστού. Ή Λαϊκή τέχνη στήν ’Ήπειρο άπ’ δλη τήν τρισχι
λιετή Ιστορία της κρατάει μέχρι σήμερα άρκετά στοιχεία πανελληνίου καθολικό- 
τητος, τά όποια τής προσδίδουν μίαν Ιδιαιτέραν αξίαν.

Είδικώτερα, ή ’Ηπειρωτική Λαϊκή τέχνη κρίνεται σημέραν σαν μία έδραία 
βάσις γιά τήν έκτίμησι καί τήν έξέλεξι τής μεταβυζαντινής λαϊκής μας έκφράσεως. 
Τό ύφος, ό τόνος, τό χρώμα, ό χαρακτήρας και τό ήθος, πού υπάρχει σέ όλα τά 
είδη τής ’Ηπειρωτικής Λαϊκής Τέχνης, είναι ή ίδια ή φαντασία καί ή προσωπι
κότητα τού Ήπειρωτιοϋ λαού.

Καί αύτό άκριβώς είναι έκεϊνο, τό όποίον δίδει Ιδιαίτερο βάρος καί ξεχω
ριστήν ύ π ε ρ α ξ ί α στά είδη τής Λαϊκής τέχνης, διότι φέρουν έπάνω τους τήν 
παράδοσι καί τήν ίστορίαν ενός δλοκλήρου λαού.

Ή ’Ηπειρωτική Λαϊκή Τέχνη έφτασε μέχρι σήμερα ζώσα καί δχι άποθησαυ- 
ρισμένη στά Μουσεία καί, διά τόν λόγον αυτόν, άποτελεί ένα πολύτιμο, ευαίσθη
το καί ζωντονό, έθνικόν κεφάλαιον.

Στήν πορεία τής τρισχελιετούς ιστορίας τής Ηπείρου, δ,τι καλύτερο καί 
γνησιώτερο καταστάλαξε, βρίσκεται άποτυπωμένο στά δημοτικά μας τραγούδια 
καί στή Λαϊκή μας τέχνη. Οί ύψηλόφρονες παραδόσεις, ό άκρατος λυρισμός, ή 
άπρασπέλαστη άρρενοπώτητα, οί ωραίοι έρωτες, ή πικρή σκλαβιά, τό έπος, ή καρ
τερία, ή πίστις,—δλη μέ ένα λόγο ή μεγαλειώδης πορεία ένός λαού πού έχει με- 
γάλην ίστορίαν-οί φωτεινότερες άνατάσεις καί οί τραγικώτερες πτώσεις, έκφρά- 
ζονται πάντα στήν μεγάλη μας παράδοσι είτε σ’ ένα σκάλισμα αρματωσιάς είτε 
σ’ ένα υφαντό είτε σέ μιά ρόκα είτε σ’ ένα τέμπλο έκκλησιάς.

, Τήν πολύτιμη αύτή κληρονομιά τής Λαϊκής μας τέχνης πρέπει τώρα νά τήν 
συγκεντρώσωμε μέ έπιμέλεια καί νά έπιλέξωμε τά στοιχεία πού διατηρούν τόν 
βασικό χαρακτήρα τής Λαϊκής τέχνης καί, άπό τά βασικά αυτά στοιχεία, νά δη- 
μιουργήσωμε, μέ σοβαράν προσπάθειαν, τις νέες μορφές * πού θά άνταποκρίνων- 
ται στή σύγχρονη σκέψι, στήν σύγχρονη δρασι και στίς σημερινές βιοτικές συνθήκες.

Σήμερα, στήν Ήπειρο άσχολούνται άποκλειστικά μέ τήν βιοτεχνική χειρο
τεχνία 3.900 άτομα περίπου, τά όποια αντιπροσωπεύουν τά 2,64°/ο τού έργατικοΰ 
δυναμικού τής ’Ηπείρου, τό όποίον άνέρχεται σέ 147.000 πρόσωπα. Εκτός άπό 
τούς έπαγγελματίας χειροτέχνας, 7.000 άτομα άπασχολούνται μερικά μέ τήν χει-
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ροτεχνική παραγωγή, ύπδ την μορφήν τής οικοτεχνίας, καί παράγουν αντικείμε
να πού προορίζονται για την κάλυψι ιδίων οικογενειακών άναγκών.

Ή  συνολική άξια τών παραγομένων χειροτεχνικών προϊόντων ανέρχεται 
σε 70 έκστομ. δραχ. περίπου καί άποτελεί τά 5,387# τού καθαρού έγχωρίου εισο
δήματος τής Ηπείρου. ’Υπολογίζεται δτι, τδ μέσον κατά κεφαλήν εΙσόδημα 
τών ατόμων πού ασχολούνται μέ την βιοτεχνική χειροτεχνία, ανέρχεται σέ 18. 
000 δραχμές.

Είναι γνωστόν, δτι τδ μέσον κατά κεφαλήν άπασχολουμένου εισόδημα τής 
πρωτογενούς παραγωγής είναι περίπου 9.000 δρχ. Έτσι, ή Χειροτεχνία διασφα
λίζει εισόδημα διπλάσιαν περίπου τού είσοδτβίατος τής πρωτογενούς παραγωγής.

Είναι λοιπόν πολύ πιο άποδοτική άπασχόλησις ή χειροτεχνία άπό τήν πρω
τογενή παραγωγή καί επιβάλλεται νά αύξηθή σημαντικά ό άριθμδς τών άσχο- 
λουμένων μέ αύτή, προς διασφάλισιν εργασίας σέ περισσοτέρους Ήπειρώτας έν* 
τδς τής Ηπείρου.

Διά νά καταστή δμως τούτο εφικτόν, είναι απαραίτητος ή ριζική άναδιάρ- 
θρωσις τής μορφής ύπδ τήν δποίαν ασκείται σήμερα ή χειροτεχνική παραγωγή 
στήν “Ήπειρο.

Ή  βασική έξ άλλου άντιμετώπισις τών διαρθρωτικών προβλημάτων τής χει
ροτεχνίας έπιβάλλεται καί άπδ τήν μέσα σέ μιά 12ετία εϊδοσο τής χώρας στήν 
Κοινή Εύρωπαΐκή ’Αγορά, όπου ή χειροτεχνική μας παραγωγή θά αντιμετώπιση, 
άκόμη καί στήν έσο3τερική άγορά, τδν ανταγωνισμό τής άριστα όργανωμένης ’Ι
ταλικής Χειροτεχνίας.

Τά παραγόμενα σήμερα καί αυτά πού θά παραχθούν στδ μέλλον χειροτε
χνικά προϊόντα πρέπει νά είναι καί ποιοτικούς άριστα καί άπδ άπόψεως κόστους 
παραγωγής Ικανά νά άντεπεξέλθουν είς τδν άνταγωνισμόν χειροτεχνικών προϊόν
τος άνταγωνιστρκόν, στον τομέα αύτόν, ξένων χωρών.

Τήν άναπροσαρμογήν τής χειροτεχνικής μας παραγα>γής προς αύτές τις κα
τευθύνσεις πιστεύω πώς θά πρέπει νά έπιδκυξουν οί ^Ελληνες χειροτέχναι, χει
ραγωγούμενοι ύπδ τής Δ)νσεως χειροτεχνίας τού ’Υπουργείου Βιομηχανίας, τού 
Εθνικού ’Οργανισμού Ελληνικής Χειροτεχνίας καί τού Χειροτεχνικού Κέντρου 
Ίοκιννίνων.

Κατά βάσιν, ό εκσυγχρονισμός όλων τών χειροτεχνικών κλάδων είναι κυ
ρίως πρόβλημα εκπαιδευτικόν. Οί χειροτέχναι μας, έργαζόμενοι κατά τδ πλεΐστον 
μέ πρωτόγονα εργαλεία καί είς παραδοσιακός μορφάς καί σχέδια, έχουν άνάγκην 
άμεσου έκπαιδεύσεως τόσον είς τήν σύγχρονον τεχνικήν (έκμηχσνισμδς) όσον καί 
στήν άνανέωσι τής μορφής καί τον σχεδίου τών παραγομένων άντικειμένων.

Τά παραγόμενα χειροτεχνικά προϊόντα μετάλλων, ξύλου—έρίου—βάμβακος 
—μετάξης κλπ. πρέπει άφ’ ενός μέν νά παραμείνουν προϊόντα γνησίως Ηπει
ρωτικά άπδ άπόψεο>ς βασικού σχεδίου, παραλλήλως καί έν ταύτώ τά σχέδια νά 
προσαρμοσθούν προς τάς σημερινός αισθητικός άντιλήψεις, καί νά καλύπτουν ά- 
νάγκας τής συγχρόνου ζωής.

Προς τήν κατεύθυνσιν αυτήν εργάζεται τδ άπδ διετίας ίδρυθέν Χειροτεχνικόν 
Κέντρον Ιωαννίνων. Έξεπονήθη, διά τού Έλληνος ειδικού κ. Παπαϊάννου, με
λέτη περιγραφική τού χειροτεχνικού δυναμικού τής Ηπείρου καί διά τού κ. Γιαν- 
νή καί ετέρων ύπαλλήλων τού Ε.Ο.Ε.Χ., λεπτομερής άπογραφική εργασία τής Η 
πειρωτικής Χειροτεχνίας.

Ομοίως, διά τού γλύπτου κ. Βρέλλη, τδ Χειροτεχνικόν Κέντρον Ίωαννί- 
νων ήρχισε συγκεντριάνων τά πλέον πολύτιμα καί πρωτότυπα σχέδια τής Ήπει- 
ροίτικής άσημουργικής καί έντός τού τρέχοντος έτους ελπίζει νά συγκέντρωση 
καί άρχέτυπα σχεδίων ξυλογλυπτικής διά τού ξυλόγλυπτου καθηγητον κ. Μόσχου.
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Στήν έκπαίδευσι τών Χειροτεχνών ύπάρχει στην Έπειρο μία σοβαρή πα- 
ράδοσις. Οί αοίδιμοι αρχιεπίσκοπος Σπυρίδων διά τών Ηπειρωτικών Κληροδοτη- 
μάτων καί δ Δ)ντής τοΰ 'Υπουργείου Προνοίας καί Δήμαρχος Ίωαννιτών Θεο* 
δωρίδης, διά κρατικών έπενδύσεων, ίδρυσαν—και έλειτούργησαν—αρκετά Ιδρύμα
τα διά τήν έκπαίδευσιν νεαρών Ιδίως νεανίδων στη Χειροτεχνία. Τό λαμπρόν 
Εθνικόν ’Ορφανοτροφείον Θηλέων Ίωαννίνων, μέ τήν ακατάβλητη δραστηριό
τητα τής δ)δος Σφήκα, τό έξαίρετον Μέκειον Οίκοτροφεϊον, ή Λαμπριάδειος 
ΟΙκοκυρική Σχολή, αί πολυτίμους 'Υπηρεσίας προσφέρυυσαι στήν νΗπειρο * Α
γροτικοί Μετσοβίτικαι ΟίκουκυρικαΙ Σχολά! τού 'Υπουργείου Προνοίας, αί Σχο
λά! τής Βασιλικής Προνοίας κα! τά Τμήματα ’Αγροτικής Οίκιακής Οικονομίας 
τοΰ 'Υπουργείου Γεωργίας έκπαιδεύουν κάθε χρόνο έκατοντάδες νεανίδων στήν 
Υφαντικήν, Κεντητικήν, Πλεκτική, Ραπτική κ.λ.π.

Τό Χειροτεχνικόν Κέντρον Ίωαννίνων ήρχισε τήν έκπαιδευτικήν του δρα
στηριότητα μέ τήν ίδρυσιν τής Σχολής Χειροτεχνίας, μέ πρόσληψιν άρρένων μα
θητών διά τήν άργυροχοΐαν καί ξυλογλυπτικήν και μαθητριών διά τήν κεντητικήν 
και υφαντικήν.

Οί μαθητα! καί τά έργαστήρια στεγάζονται προσωρινώς στό Όρφανοτρο- 
φεΐον Γ. Σταύρου κα! στό Μέκειον Όρφανοτροφεϊον.

Ή ΐδρυσις καί λειτουργία τοΰ σχολείου αυτού, τό όποιον είναι τό πρώτον 
στήν μεταπολεμική Ελλάδα, μετά τό κλείσιμο τής άσημουργικής Σχολής τού ’Ορ
φανοτροφείου Γ. Σταύρου, δέν ύπήρξεν εγχείρημα εΰκολον. Ή  διασφάλισις τοΰ 
διδακτικού προσωπικού, δ εξοπλισμός τών εργαστηρίων, ή δημιουργία καταλλή
λων βιβλίων, άπετέλεσαν έργον άρκετά επίπονον, διά τόν όποιον δ Δ)ντής τού 
Χειροτεχνικού Κέντρου κ. Εύαγ. Γιαννής κα! οί άμεσοι συνεργάται του Γλύπτης 
κ. Μόσχος, υφαντουργός Χημικός κ. Τσέτης, διδάσκαλος άσημουργικής κ. Τζου- 
μάκας καί ή προϊσταμένη τού υφαντουργείου Δίς Λιόγκα ήργάσθησαν κα! μέ ζή
λον κα! μέ άφοσίωσι.

Καί, τώρα, ή Υπηρεσία Περιφερειακής Άναπτύξεως Ηπείρου μέ τόν τα- 
πητουργικό ’Οργανισμό, προβαίνει στήν Όργάνωσι τριών Σχολών ταπητουργίας 
στό Δελβενάκι στήν Βήσσανη κα! τό Βασιλικόν.

Έλπίζεται, δτι τόν τρέχοντα χρόνο θά διασφαλισθή ή άγορά καταλλήλου 
οικοπέδου, ώστε τό Χειροτεχνικόν Σχολεϊον Ίωαννίνων νά άρχίση άνεγειρόμενον 
και άνελισσόμενον είς σχολεϊον χειροτεχνών στήν άρχή κα! άκολούθως σέ σχο- 
λεϊον διδασκάλων χειροτεχνίας.

Τά μέχρι σήμερα άποτελέσματα τής έκπαιδεύσεως τών νέων Ήπειρωτών, 
δπως διαπιστοόνομεν στήν 3ην Έκθεσιν Λαϊκής Ήπειρ. Τέχνης, είναι πολύ ένθαρ- 
ρυντικά. Τό Χειροτεχνικόν Κέντρον Ίωαννίνων έπιδίωξε άκόμη, τόσον μέ τήν άπο- 
στολήν δμάδος χειροτεχνών στήν Ιταλία, δσον κα! μέτήν δημιουργίαν σχολείων βρα
χείας διάρκειας στά Γιάννινα κα! στό Μέτσοβο υπό τόν ξυλογλύπτη κ. Μόσχο, μιά 
σοβαρά μετεκπαίδευσι τών ένηλίκων Χειροτεχνών στήν νΗπειρο. Ή προσέλευσις 
ένηλίκων υπήρξε λίαν Ικανοποιητική καί τό άποτέλεσμα φαίνεται έφέτος πολύ 
Ικανοποιητικόν στό έργο τών ξυλογλυπτών τού συμμετείχαν στήν έκθεσι.

Έπιμόρφωσιν νεαρών χειροτεχνών άσκεϊ έπίσης στήν Ήπειρον κα! ή Σχο
λή Μαθητείας τού Ύπουργ. Βιομηχανίας.

Στό σημείο αυτό θεωρούμε χρέος μας νά έξάρωμε τήν ένίσχυσι τού Υ πουρ
γείου Βιομηχανίας, τού Εθνικού ’Οργανισμού Ελληνικής Χειροτεχνίας κα! τού 
’Οργανισμού Οικονομικής Συνεργασίας κα! Άναπτύξεως, γιατί άνέλαβαν τις δα
πάνες μετεκπαιδεύσεως τών χειροτεχνών μας στό έξωτερικό. Μάς άνηγγέλθη ή
δη ή διασφάλισις πιστιδσεως γιά τήν έπί 3ετία μετεκπαίδευσι στήν Ιταλίαν δύο
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άσημουργών χρυσοχόων, τελειόφοιτων Γυμνασίου, ot όποίοι θό χρησιμοποιηθούν 
μελλοντικά ώς καθηγηταϊ στό Σχολείον Χειροτεχνίας.

Τό Χειροτεχνικόν Κέντρον Ίωαννίνων, πέραν αύτών, ύπεβοήθησε τόν Ε. 
Ο.Ε.Χ. διό την συγκέντρωσιν έκθεμάτων πρός συμμετοχήν τής Ηπειρωτικής Χει
ροτεχνίας εις έκθέσεις του έσωτερικού και έξωτερικού καθώς καί διοφόρους χει- 
ροτέχνας εις την έξαγωγήν χειροτεχνημάτων στό έξωτερικό καί συνηργάσθη μετό 
τού χρυσοχόου Χατζή διό την άνέγερσιν ενός συγχρονισμένου έργαστηρίου με
ταλλουργίας του όποιου έλπίζομεν νό έορτάσωμεν τό έγκαίνια προσεχώς.

Τό άποτελέσματα τής διετούς δράσεως τού Κέντρου καί των λοιπών Χει
ροτεχνικών σχολείων ώς καί την καταβληθείσαν κυρίως προσπάθειαν τών χει
ροτεχνών μας, νομίζω παρουσιάζονται εύγλωττα στην έφετεινή τούτη έκθεσι, στην 
όποιαν τό έκτιθέμενα έργα, σέ όλους τούς κλάδους καί ιδίως την ξυλογλυπτική, 
υφαντική, άσημουργική κλπ. έμφανίζουν σημαντικήν ποιοτικήν βελτίωσιν.

Εύχομαι καί έλπίζω, τόν προσεχή χρόνο, μέ μία συστηματικώτερη προ
σπάθεια τών χειροτεχνών μας καί μέ μία άρτιώτερη όργάνωσι τού Χειροτεχνι
κού μας Κέντρου, ή Ήπειρο3τική Χειροτεχνία νό άκολουθήση μία μεγαλύτερη 
ποιοτική καί ποσοτική άνέλιξι, καθ’ όσον διαρκώς ένισχύεται ή προοπτική στα
θερός προτιμήσεως και διαθέσεως υψηλής στάθμης χειροτεχνικών προϊόντων, κυ
ρίως εις τός σημερινός βιομηχανικός κοινιονίας.

Πράγματι, αί χώραι αύται μέ υψηλόν εισόδημα, εις την προσπάθειάν των 
νό άπαλλαγούν άπό τήν μονότονη ομοιομορφία καί τό περιβάλλον τών μαζικώς 
παραγομένων τυποποιημένων άψύχων καί άπροσώπων βιομηχανικών προϊόντων, 
στρέφονται συνεχώς πρός άνεύρεσιν τού χρώματος τής προσωπικότητος καί τής 
άνθρωπίνης ζεστασιάς, πού είναι έκδηλα και περικλείονται στό προϊόντα τού άν- 
θρώπινου χεριού.
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IS
a Μονάχος πάντα, δίχως φως,
Χ̂<ορΙς φωτιά, το κρύο μϊ παγώνει,

%Uia ζέστη λιγοστή,
§ό κρύος άνεμος

πήρε κι’ έφυγε ατά σκότη,.,
\

I Μακριά, πολύ μακριά 
6 ήλιος τώρα πήγε, 
χωρίς καρδιά, θαμπός και κρύος, ' 
φωτίζοντας μιάν άδεια νύχτα 
μ* άέρινες σκιές.,.

*Εκεϊ, μακριά ατά σκότη 
γιατί λυποθυμά χλωμός 6 ήλιος, 
μ δράματα Θαμπής ομίχλης, 
πασκίζοντας νά δώοη φως στους ήσκιους, 
που τους παγώνει κρύος Θάνατος, 
χωρίς τη γόνιμη ζωή, 
που την ζητώ ματαίως;...

Ε I

Ή  άγάπη τής λίμνης 
τό φεγγάρι καλέX, 
μϊ καρδιά πεινααμένη 
καί γλυκά χό φιλεΧ 
καθώς πέφτει μϊ πόνο 
στη ρέμβη της άγκάλη.

' Οί σκιϊς ξεμακραίνουν, 
δϊν ποθούν νά ταράξουν, 
τό χαρούμενον όνειρο,

[τό γεμάτο γαλήνη δειλή 
\κί άρμονία σϊ τόνους σηινούς, 
συγκινούαης άπλότητος...

Γί αυτό κι 6 ήλιος κι9 όλα φαίνονται
σαν ήσκιοι παγωμένοι
καί μακρινή φωνή% μιάν άτονη φωνή
χωρίς φωτιά, οάν σύριγμα θυέλλης,
πού μαίνεται ατό σκοτεινόν ορίζοντα
άπόκοσμης ζωής,
άντιλαλεΐ οτή μοναξιά μου:

«β0 ήλιος ό χλωμός 
παθαίνει τάχα
Ανάμεσα στούς παγωμένους ήσκιους 
μ* δράματα πού κλαϊνε;...*

Και κρύος άνεμος 
Αδιάκοπα φυσά 
κι3 έντός μου παραδέρνει, 
καθώς σε κάμπο πένθιμο, 
πού τρέχουν άπιαστες σκιϊς 
κι ανάλαφρα χτυπά δ θάνατος 
μια σαπισμένη πόρτα...

I. Π Α Π Α Δ Η Μ Η Τ Ρ ΙΟ Υ

Κ Ο Ν A

Και τα νούφαρα γέρνουν,
λιτανεία χαράς,
τ’ Ανθισμένα κεφάλια,
στήν εικόνα π Αγγίζουν με σέβας
κι* Ανεμπόδιστα πίνουν,
με Θερμή προσδοκία'
μιάς Αξέχαστης μνήμης,
τό γαλήνιον νμνο%
πού μ9 Αγέλαστα χείλη,
ή Αμίλητη εικόνα
τραγουδάει ρέμβη...

I . Π Α Π Α Δ Η Μ Η Τ Ρ ΙΟ Υ
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ΜΑΝΑ ΤΟΥ ΜΕΓΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ
• · ' ‘ <

3 Α π  των καιρών τά Θάμπη ξεπροβάλλει . .
κι9 άπο τους άμετρους των χρόνων γύρους 
αγέρωχα η μορφή οου 9Ολυμπιάδα.
Στής ιστορίας το Πάνθεο τυλιγμένη ( 
μ ΐ  κάποιο θρύλου τον τραχύ μανδύα 
πότε στο φως και πότε στο σκοτάδι.
*Η δόξα νά σέ ντύνει μέ πορφύρες.
ΟΙ μοίρες στοργικά νά σε χαϊδεύουν.
Και πάθη φλογερά νά τρικυμίζουν 
το πέλαο τής ζωής σου μ  άγριο κύμα.
* Ο θρύλος σου τη φαντασία φλογίζει
τής ιστορίας τον κύκλο άναταράζει. ι
Σ ϊ παίρνει στά φτερά, σε ταξιδεύει
πιο πάνω άπ τη ζωή κι άπο τη μνήμη.
Τραγούδι των καιρών και παραμύθι.

9 Από τη χώρα των *Ελλών ξεκινημένη 
την ξακουστή πανάρχαια βΕλλοπία 
κι9 άπο τής "Αρτας τους χρυσούς πορτοκαλιώνες 
πού γύριζες παιδούλα τρισωραία 
και σύναζες τού τόπου σου τά μϋρα.
Με τήν προγονική σου περηφάνεια 
παλληκαρίσια φύτρα τής γενιάς σου 
πλούσια πριγκήπισσα 9Ηπειρωτοπούλα 
φτάνεις μ ι3 αυγή στά χώματα τής Πέλλας 
πορτοκαλιά άνθισμένη νά καρπίσει.
Νά σμίξει ή περιφάνεια άπο τις ρίζες.
*Η δύναμη νά σμίξει με τό κάλλος,
Νά δώσει τον τρανό καρπό τού κόσμου 
τέτοιον πού δεν άκούστη στούς αιώνες 
νά κράτησε ποτέ γυναίκας μήτρα.

Τού Μεγαλέξαντρου γλυκειά Μητέρα 
πού μόνον ενα δάκρυ σου μπορούσε 
τ9 ατσάλι τής ορμής του νά λυγίσει 
τή φτερωτή ψυχή του νά δαμάσει.
Τι 6 πόνος τής Μητέρας ένας είναι.
Αυώνει ή καρδιά γλυκά στή Θύμησή της 
ή ταπεινός ή βασιλιάς κι9 άν είσαι.

Βασίλισσα στή Γή τών Μακεδόνων.
Ταίρι άκριβό τού βασιλιά Φιλίππου 
πού τά παλάτια του άστραποβολούσαν
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κι* άτι βαρβάτο κάλπαζεν ή φήμη 
Στόν ίσκιο δμως <5έ £ουσε$ τον πλατάνου 
άδυναμη καί τρυφερή άνεμώνη.
Λεν ήσουν ή μικρή περιπλοκάδα
που πλέκεται στους κλώνους κι* άνεδαίνει.
"Ησουν μιά λευκά δίπλα ριζωμένη 
στην ίδια τήν κορφή τον μεγαλείου.
"Ησουν άστέρι μ * εναφώ ς δικό τον.

'Ιέρεια στά Καβείρια μυστήρια 
μέ Θεϊκή πνοή κι9 άπειρο δέος 
νά πλέκωνται Ιερά γύρω σου φίδια 
καθώς τά μίση—φίδια— σέ κυκλώναν.

Έντύθηκες μέ φέγγος καί μ 9 δδννη 
' σάν άλες οϊ τρανές μορφές του κόσμου 

που στέκονται στ9 άτίάνω σκαλοπάτια.
Τής γης τή μοίρα κυβερνούν καί παίζουν 
μήλο χρυσό στά χέρια τους τον ήλιο.
Ζηλεύουν 61 Θεοί τήν τέτοια δόξα
που μέ τήν άφταστη κορφή τους σννοργιάζει,
Στέκει ή ζωή στο διάβα Τονς κρατώντας
μέλι γλυκό στά χέρια και φαρμάκι
καί σπάταλα γιά κείνους τ9 άσωτεύει.

eO κύκλος των ίγκόσμιων μεταλλάζει,
Γυρίζουν 61 καρδιές τυφλά στή φόρα, 
βουλής άνεξιχνίαστων πεπρωμένων.
Γκρεμίζουν άπ9 τά βάθρα τους Θεούς των,

. Και στό βωμό που καϊγαν το λιβάνι 
κατάρες κι* άναθέματα στοιβάζουν.
Τ" άστέρι το λαμπρό γέρνει στή δύση.
Στή λύσσα τον βοριά στέκεσαι μόνη.
Κ ι9 άπό τή δοξασμένη τήν κορώνα 
τό στέφανο φορείς τον μαρτυρίου.

Σέ λιθοβόλησαν άνθρώπων χέρια.
Καί σέ λιθοβολήσαν κι οί αιώνες.
Χωρίς ποτέ κάνεις νά σέ σνντρίψει.
* Απάνω άπ* όλα στέκεις κυβερνήτρα 
και τους αιώνες πάντα έξουσιάζεις.
9 Ολυμπιάδα Μάνα τον Μεγάλου 
Σέ τραγουδούν στά πέλαγα οϊ γοργόνες 
κι *ό βασιλιάς 9Αλέξανδρος ζή πάντα».

Χ Ρ Υ Σ Α Ν Θ Η  Ζ ΙΤ Σ Α 1Α
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Διόάχτορος τής Φιλοσοφίας τοΰ Πανεπιστημίου τοΰ Σικάγου,
Ύποδιευθυντοϋ τής Ζωσιμαίας Παιδαγωγικής ’Ακαδημίας

Ν Ε Ο Σ  Κ Ο Σ Μ Ο Σ
ΠΟΛΙΤΙΚΗ Φ ΙΛΟΣΟΦ ΙΑ— Ο ΙΚΟ Ν Ο Μ ΙΚΑ Ι Ο ΕΩ Ρ ΙΑ Ι-Κ Ο ΙΝ Ω Ν ΙΚ Ο Ν  ΕΘΟΣ

Ή  εκφρασις «ΝΕΟΣ ΚΟΣΜΟΣ», τήν οποίαν συνήθως μεταχειριζόμεθα 
ώ; δηλωτικόν τής 'Αμερικής, εχει εύρυτέραν σημασίαν από τήν Γεωγραφικήν και 
‘Ιστορικήν. Άναφέρεται κυρίως εις τάς νέας αντιλήψεις, τον νέον τρόπον ζωής, 
τήν νέαν οίκονομικήν και πολιτικήν φιλοσοφίαν, τόνέον κοινωνικόν εθο», τήν νέαν 
βιοθεωρίαν, τας νέας υποσχέσεις διά τον άνθρωπον κλπ., αϊ όποια^μορφοποιοΰνται 
βαθμιαίως εις τήν πέραν τοΰ ’Ατλαντικού Δημοκρατίαν.

Ή  άνθρωπότης εγνώρισε και έζησε πολλάς ίστορικάς περιόδους. Έγνώρισε, 
έζησε και ενεπνεύσθη βαθύτατα από τήν γονιμότητα και δημιουργικότητα τοΰ 
Πνεύματος και τήν λογικήν των 'Αρχαίων Ελλήνων. Έδιδάχθη από τάς πολιτι
κός αντιλήψεις, τήν δραστηριότητα και τό πρακτικόν πνεύμα των Ρωμαίων. Ή -  
σθάιθη τήν ρωμαλεότητα τοΰ ανακαινιστικού πνεύματος τής 'Αναγεννήσεως. Έ ·  
ζησε και ζή υπό τήν επίδρασιν των ιδεών τής Δυτικής Ευρώπης, ώς Ιμορφοποιή- 
θησαν διά τής M AGNA G A R T A  και τοΰ Κοινοβουλευτισμοί’, διά τοΰ Προτε
σταντισμού, τοΰ Διαφωτισμού, των 'Ανακαλύψεων, τής Επιστημονικής έξελίξεως 
καί Βιομηχανικής έπαναστάσεως.

Σήμερον εισέρχεται, ή άνθρωπότης, εις άλλην περίοδον άναπτύξεως. Γνω
ρίζει, ζή, και έμπνέεται από τό 'Αμερικανικόν πνεύμα, από ιόν ’Αμερικανικόν 
πολιτισμόν. Εισέρχεται εις τήν AM ERICAN ER A ,

I .—ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΦΙΛΟΣΟΦΙΑ

Τό κυριώτερον γνώρισμα τή; 'Αμερικής είναι ή ποικιλία και ή διαφορά. 
Ό  ’Αμερικανός ευχαριστείται, αναμένει καί προσπαθεί νά είναι διάφορος από τον 
γείτονα του. Διάφορος ώς προς τήν καταγωγήν, τήν δψιν καί τήν εμφάνισιν. 
Διάφορος ώς προς τάς προτιμήσεις, τον τρόπον ζωής, τάς εκδηλώσεις καί τήν 
σκέψιν. Διάφορος ώς προς τάς πεποιθήσεις. Ή  ποικιλία καί διαφορά δεν πα· 
ρατηρείται μόνον μεταξύ ατόμων. Παρατηρείται μεταξύ ομάδων, επιχειρή
σεων, Βιομηχανιών, Εκπαιδευτικών Ιδρυμάτων κλπ. 'Ακόμη καί μεταξύ τών 
Συνταγμάτων τών 50 πολιτειών πού συνιστοΰν τήν ‘Ομοσπονδίαν. 'Αναπηδούν 
δέ από τά; ί.-ράς, αναλλοιώτονς. αιωνίους και απαοοβιάστονς αξίας τής ΔΗ
ΜΟΚΡΑΤΙΑΣ, τής ΑΓΟΜΙΚΟΤΗΤΟΣ, τής ΕΛΕΥΘΕΡΙΑΣ καί ΙΣΟΓΗΤΟΣ, 
υπέρ τών οποίων ήνωνίσθησαν καί έθυσιάσθησαν διαδοχικώς αί γενεαί τών ’Α 
μερικανών από τής Έπαναστάσεως καί μέχρι τών ήμερών μας. Καί συνιστοΰν 
τον πυρήνα τής ζωής καί τήν άστείρευτον πηγήν δυνάμεως καί πλούτου μιας Δυ
ναμικής, εξελισσόμενης καί διαρκώς μεταβαλλόμενης κοινωνίας.

*0 ’Αμερικανός φοβείται τήν συγκέντρωσιν τών αρμοδιοτήτων, τής δυνά*
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μεως καί της εξουσίας ε!ς τα χέρια ενός ατόμου η όμάδος και Ιδιαιτέρως είς τά 
χέρια της Κυβερνήσεως. Φοβείται καί υποπτεύεται όλους δσους έξασκοΰν διοίκη- 
σιν καί περιβάλλονται ύπο ισχύος καί εξουσίας. Φοβείται καί υποπτεύεται την 
πλειοψηφίαν, μήπως Ικφαυλισθή καί άποβή τυραννία. Διά τοΰτο προσπαθεί, καί 
επιτυγχάνει, να τήν κράτη υπό έλεγχον. Δεν είναι ασυνήθες τό φαινόμενον κατά 
τό οποίον ό Ρεπουμπλικάνος Πρόεδρος ελέγχεται καί περιορίζεται υπό Δημοκρατι
κού Κογκρέσσου, δπως ακριβώς ό Δημοκρατικός υπό Ρεπουμπλικανικής πλειοψη- 
φίας. *0 “Αμερικανός εκλογενς προσπαθεί, καί επιτυγχάνει, να διατηρή είς ευ
παθή ισορροπίαν τήν είς τό Κογκρέσσον εκπροσώτησιν των κομμάτων. Είναι δέ 
έτοιμος νά μετακίνηση τήν πλειοψηφίαν από τής μια: πτέρυγος είς τήν άλλην, άν 
παραστή ανάγκη. Τοΰτο συμβαίνει συνήθως άνά διετίαν, δτε δηλαδή άνανεοΰται 
εν μέρος τής ’Εθνικής αντιπροσωπείας.

Τό 50,10%  των ψήφων, τάς οποίας έλαβεν ό σημερινός Πρόεδρος, έναντι 
του 49,90 % τοΰ αντιπάλου του, ερμηνεύουν άφ’ εαυτών τήν έννοιαν τής πλειοψη- 
φίας είς τον πολιτικόν βίον τής ’Αμερικής. Καί ομω; ή ασήμαντος αυτή διαφορά 
ψήφων, όλιγωτέρα του 0,20 %, δεν ήμπόδισε τον ήττηθέντα νά συγχαρή δημο
σίως τον νικητήν καί νά άπευθυνη είς εκείνους οί οποίοι τον έψήφισαν καί τό 
έθνος ολόκληρον τό περίφημον εκείνο ; «Μέχρι προ ολίγου εϊχομεν χωρισθή εις 
Ρεπουμπλικάνους καί Δημοκράτας. Τώρα διά τής ετυμηγορίας τοΰ Λαοΰ των 'Η 
νωμένων Πολιτειών, έγίναμεν δλοι μας πάλιν ’Αμερικανοί. Έ χομεν τον Πρόε
δρόν μας, τον οποίον συγχαίρω Εκ μέρους εκείνων οί όποιοι μέ ετίμησαν διά τής 
ψήφου των καί εμοΰ προσωπικώς, διά τήν εκλογικήν του νίκην καί τον διαβεβαιώ 
δτι εΐμεθα δλοι παρά τό πλευράν του».

Ή  Δημοκρατία, κατά τον “Αμερικανόν, συνιστά άλυσιν καί σύστημα δι
καιωμάτων, καθηκόντων καί υποχρεώσεων διά τήν πλειοψηφίαν, διά τήν μειοψη
φίαν καί διά τό άτομον. Προϋποθέτει τήν ΰπαρξιν καί λειτουργίαν δυο πολιτικών 
κομμάτων. Τό Κυβερνόν διαδραματίζει ρόλον εκτελεστού. Ή  Άντιπολίτευσις ανα
λαμβάνει ρόλον Κριτικού Συμβούλου. Καί τά δυο δμως είναι απαραίτητα διά τήν 
ομαλήν λειτουργίαν τής Δημοκρατίας καί των Κοινωνικών θεσμών. Άμφότερα 
Επωμίζονται εΰθυνας καί καθήκοντα.

Κατά τήν “Αμερικανικήν πολιτικήν φιλοσοφίαν πλειοψηφία τε καί μειοψη
φία διαδραματίζουν λειτουργικούς ρόλους. *Η εξουσία δεν είναι κυριότης ούτε 
ιδιοκτησία. Είναι λειτούργημα, καί ώς τοιοΰτον, προϋποθέτει καταμερισμόν αρ
μοδιοτήτων, ρόλων, καθηκόντων καί δικαιωμάτων.

Ή  πλειοψηφία αναλαμβάνει τήν ύποχρέωσιν, τό καθήκον καί τό δικαίωμα 
τής μορφοποιήσεως τής πολιτικής. “Αναλαμβ ίνει τήν Η γεσίαν— Διοίκησιν καί 
κατά συνέπειαν τάς ευθυνας πρανματοποιήσεως καί εφαρμογής τής πολιτικής τοΰ 
Έθνους. "Ολα αυτά Λαϊ*ή ψήφφ καί εντολή καί διά περιορισμένον χρονικόν 
διάστημα. Ό  W A SH IG TO N , ό θεοποιηθείς ήρως καί πρώτος Π ίο δρος, εθεώ- 
ρει τό οριον τής τετραετίας επαρκές διά τό άΕίωμα τοΰ ΙΙροέδρου. Ό  ίδιος μετά 
δυσκολίας καί κατόπιν πιέσεων εδέχθη τό αξίωμα διά δευτέραν περίο ον καί εγ* 
κατέλειψε τον Λευκόν 0!*ον, άποσυρθείς τής Πολιτικής όριστ.κώς, ευθύς ώς εξέ
πνευσε καί ή περίοδος τής δευτέρας τετραετίας, παρά τό γεγονός δτι ή πλειοψηφία 
τοΰ ’Έθνους έχεθΰμει τήν περαιτέρω, επ’ αόριστον, παραμονήν του είς τήν εξου
σίαν. «"Ο,τι γνωρίζει καί δΰναται νά κάνη ό Πρόεδρος, έλεγε, τό κάνει στά τέσ- 
σαρα χρόνια τής θητείας του». Έφοβεΐτο τήν δ αρκή άνανέωσιν τής εμπιστοσύνης 
τοΰ Ααοΰ είς τό αυτό πρόσωπον καί τήν εκ ταύτης πιθανήν κατάχρησιν εξουσίας. 
Έφοβεΐτο τήν άπειλήν τής τυραννίας, ή οποία επικρέμαται πάντοτε επί των λαών 
εκείνων, ο! όποιοι Εναποθέτουν τάς ελπίδας των είς τό αυτό πρόσωπον. Καί δεν 
είχε άδικον!! Μήπως αυτό δεν συνέβη επί των ήμερων μας είς τήν περίπτωσιν
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Γερμανών—Χίτλερ καί Ιταλών—Μουσολίνι; Έφοβειτο την παράτασιν τής παρα- 
μονής εις την εξουσίαν του αύτοΰ προσώπου, ώς εγκυμονούσαν πολλαπλούς και 
βαρύτατους κινδύνους διά τό ’Έθνος. Εγκυμονούσαν στασιμότητα και στατικότητα 
εις τά προβλήματα τού ‘Έθνους και τον .τρόπον άντιμετωπίσεώς των. Συμβάλλου- 
σαν εις προϊούσαν ατροφίαν των ήγετικών δυνάμεων των έπερχομένων γενεών και 
κατά συνέπειαν έξασθένισιν τής πολιτικής ήγεσίας τού Έθνους.

Ή  Μειοψηφία κατά την 'Αμερικανικήν Πολιτικήν Φιλοσοφίαν έχει τό 
δικαίωμα, τήν ύποχρέωσιν καί τό καθήκον νά ελέγχη την Πλειοψηφίαν δΓ εποι
κοδομητικής κριτικής και νά τήν ένισχΰη διά συγκεκριμένων προτάσεων είς τήν 
προσπάθειάν της, δπως μορφοποίηση τήν πολιτικήν τού ’Έθνους. Περαιτέρω, ή 
Μειοψηφία, εχει τό δικαίωμα τό καθήκον καί τήν ύποχρέωσιν δπως άναζητα, άν- 
ευρίσκη και άναπιύσση εναλλακτέας απόψεις πολιτικών θεμάτων και ποικίλας με
θόδους καί τρόπους δράσεως. Πράττει τούτο, ΐνα προφυλάξη τήν πλειοψηφίαν, 
τουιέστιν τήν ηγεσίαν, έκ μοιραίων διά τό Έ θνος πολιτικών σφαλμάτων άφ'ενός, 
καί άφ3 ειέρου διά νά προφυλάξη τό κοινόν από τό ένδεχόμενον τής στενότητος 
άντιλήψεως—πνεύματος, τής μυωπίας καί εύπιστίας. Ή  προς τήν Πλειοψηφίαν 
στάσις τη: Μειοψηφίας, μολονότι ανταγωνιστική, πηγάζει έκ τής ’Αγγλικής παρα- 
δόσεως τοΓ·: «H IS M A JE ST Y ’S LOYAL OPPOSITION» καί έκδηλούται ως 
συνεργασία μάλλον καί άναζήτησις, από κοινού, μετά τη; πλειοψηφίας, τού τί 
δέον γενέσθαι. Ή  Μειοψηφία έχει τό δικαίωμα, τό καθήκον καί τήν ύποχρέωσιν 
νά έρχεται εις ανοικτήν άντίθεσιν προς τήν πλειοψηφίαν από τού βήματος των 
Νομοθετικών Σωμάτων, από των στηλών τού τύπου, τών μέσων τηλεπικοινωνίας 
και παντός μέσου δημόσιόιητος. Ή  Μειοψηφία κινδυνεύει ν' άφανισθή καί μαζύ 
μ* αυτήν ν’ άρανισθή ολόκληρον τό ’Έθνος, αν δεν άναλάβη πλήρως και σοβαρώς 
καί δεν εξάσκηση τά καθή <οντά της γονίμως, δημιουργικώς καί εποικοδομητικώί 
άνά πάσαν στιγμήν, εις πάσας τάς περιπτώσεις καί ύφ* οϊας δήποτε συνθηκας. 
’Ακόμη καί είς τήν περίπτωσιν κατά τήν όποιαν ή πλειοψηφία ήθελε θέσει εκτός 
Νόμου τήν Μειοψηφίαν, ή τελευταία, δεν απαλλάσσεται τών καθηκόντων και τών 
ευθυνών της. Διά τήν ακρίβειαν ή εΰθυνη της τότε ακριβώς είναι μεγαλύτερα καί 
αι ύποχρεώσεις της τότε ακριβώς αρχίζουν. 'Όταν καί δπου ή άντιπολίτευσις δια
λύεται, τότε χάνεται ή συναίσθησις τής ευθύνης, τότε ή ανεξέλεγκτος πλειοψηφία 
δυνατόν νά ύποκύψη είς τον πειρασμόν τής αυθαιρεσίας καί τής Δικτατορίας.

Ό  'Αμερικανός ώς άτομον, τουτέστιν ώ; ελεύθερος, κυρίαρχος και υπεύθυ
νος πολίτης, συναισθάνεται βαθύτατα τάς ύποχρεώσεις, δικαιώματα^ καί καθή
κοντα του διά τήν ομαλήν λειτουργίαν τών Δημοκρατικών θεσμών τής Πατρίδος 
του. Ή  Βιοθεωρία του αρχίζει από τήν βασικήν πεποίθησιν δτι τό πολιτικόν 
σύστημα καί πάντες οί κοινωνικοί θεσμοί— ιδρύματα τής Πατρίδος^ του,χρηζουν 
διαρκούς, συνεχούς καί βαθμιαίας βελτιώσεως—έςελίξεως. Πηγάζει από τήν θεμε
λιώδη άνιίληψιν δτι ή Δημοκρατία δεν είναι θρησκεία, δεν διατείνεται οτι 
συνιστά τό Α καί Ω τών δημιουργημάτων τής ανθρώπινης δια· 
νοίας, ώς συμβαίνει μέ τά ολοκληρωτικά καθεστώτα. 9Η Δημοκρατία συνιστά εν 
διαρκές πείραμα καί, ώ; τοιοϋτον, έχει ανάγκην τής ενισχύσεως καί συμβολής τών 
πολιτών, άνευ διακρίσεως, διά γονίμων, δημιουργικών, εποικοδομητικών προ
τάσεων. Διά τούτο ό ’Αμερικανός εύρίσκεται πάντοιε είς τήν εμπροσθοφυλακήν, 
άναζητών νέας ιδέας, νέας αντιλήψεις, νέας απόψεις, νέας μεθόδους καί τρόπους 
διά τών οποίων περιφρουρειται καί έπεκτείνεται ή ευημερία καί αξιοπρέπεια τού 
ΑΝΘΡΩΠΟΥ, λειτουργούν πληρέστερον, γονιμότερον καί εποικοδομητικώτερονοί 
κοινωνικοί καί πολιτικοί θεσμοί —Ιδρύματα, καί αποκτά ουσιαστικόν περιεχόμενον 
ή Δημοκρατία. Καί είναι ακριβώς ή συναίσθησις τών καθηκόντων, τών δικαιω
μάτων καί υποχρεώσεων τού Ελευθέρου, Κυριάρχου καί Υπευθύνου πολίτου
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Ικείνη, ή οποία προκαλει τήν Ιδιωτικήν πρωτοβουλίαν, κινητοποιεί τάς ήγετικάς 
δυνάμεις καί πιέζει τον ’Αμερικανόν ν’ άναζητήση καί ν* άνακαλΰψη χάτι νέον, 
γόνιμον και εποικοδομητικόν είς τον τομέα των επιστημών, τών τεχνών, τής βιο* 
μηχανίας, του Ιμπορίου, τών πόσης φύσεως έπιχειρήσεων, τής εκπαιδεύσεως καί 
τής κοινωνικής δραστηριότητος (θεσμοί— ιδρύματα).

Ό  ’Αμερικανός, μολονότι είναι κατ’ εξοχήν κοινωνικόν δν, μολονότι εύρί- 
σκεται εϊς συνεχή και άμεσον επικοινωνίαν μέ τούς συνανθρώπους του καθ’ δλην 
τήν διάρκειαν του 24ώρου, εντούτοις κατορθώνει να διατηρή τήν αυτοτέλειάν 
του καί τήν ανεξαρτησίαν του. Συμμετέχει εις όσον τό δυνατόν περισσότερός 
CLUBS, είς επιστημονικός Ινώσεις* είς κοινωνικός λέσχας, είς ’Αθλητικούς συλ
λόγους.

'Η κοινωνική του θέσις (SOCIAL S T A T U S ) αξιολογείται καί προσδιορί
ζεται καί εκ τού αριθμού καί τής αίγλης τών οργανώσεων, ενώσεων καί CLUBS  
τών οποίων είναι μέλος. Καί όμως ό ’Αμερικανός δεν προσκολλάται τυφλώς είς 
καμμίαν ΙΗ αυτών. Μετέχει ένεργώς τών συγκεντρώσεων, συσκέψεων καί τών έκδη- 
λό)σεων. Πληρώνει τακτικώς συνδρομός καί πάσης φύσεως υποχρεώσεις. Άναζητά 
όμως διαρκώς νέας ιδέας, αντιλήψεις καί προτάσεις συνεχούς, βαθμιαίας καί διαρ
κούς τροποποιήσεως καί βελτιώσεως τής όογανώσεως, τής λειτουργίας καί τού 
προσδιορισμού τών επιδιώξεών των. Κατά τήν ’Αμερικανικήν πολιτικήν φιλοσο
φίαν, οί κοινωνικοί θεσμοί—λειτουργίαι—Ιδρύματα, αί οργανώσεις—ενώσεις— 
λέσχαι κλπ, χρήζουν βαθμιαίας καί συνεχούς βελτιώσεως—έξελίξεως. "Οπως ακρι
βώς τό αύτοκίνηιον, τό ψυγείον καί πάντα τά δημιουργήματα τής ανθρώπινης 
διανοίας, τής επιστήμης καί τής τεχνολογίας.

Οί ’Αμερικανοί έχουν Κυβέρνησιν έκ τού Λαού από τον Λαόν καί διά τον 
Λαόν. *0 ’Αρχηγός τού κόμματος δεν αύτοανακηρύσσεται. Τό δικαίωμα άνακηρύ- 
ξεως ’Αρχηγού τό κρατεί ό ’Αμερικανικός Λαός, διά τον έ ιυτόν του. *0 ’Αρχηγός 
τού κόμματος άνακηρΰσσεται, διά μίαν τετραετίαν, υπό του Λαού είς προκριματι
κός εκλογάς, διενεργουμένας μερικούς μήνας προ τών Γενικών. Αί εν λόγφ εκλο- 
γαί αποτελούν ένδοκομματικήν υπόθεσιν. ΔΓ αυτών έκαστον τών κομμάτων (Δη
μοκρατικόν—Ρεπουμπλικανικόν) προβαίνει είς τήν άνάδειξιν τών ήγετών του. 
Τούτέστιν τού ’Αρχηγού καί Ύπαρχηγού τού κόμματος. ΤΙ ά.άδειξίς των σημαί
νει ταυτόχρονον άνακήρυξίν των ώς υποψηφίων τού κόμματός διάτό αξίωμα τού 
Προέδρου και τού ’Αντιπροέδρου τών 'Ηνωμένων Πολιτειών τής ’Αμερικής, κατά 
τάς επερχομένας εκλογάς. Ούτε ό Αρχηγός ούτε ό Ύπαρχηγός τού Κόμματος 
έχουν δικαίωμα ύποδείξεως καί άνακηρύίεως ύπ «ψηφίων Βουλευτών, Γερουσια
στών, Κυβερνητών, Δικαστών κλπ. Τό δικαίωμα τής άνακηρύξεως τών πάσης φύ
σεως υποψηφίων τό φυλάσσει ό ’Αμερικανικός Λαός δι’ εαυτόν. "Οπως συμβαίνει 
μέ τήν περίπτωσιν άνακηρύξεως τής ύποψηφιόιητος Προέδρου καί ’Αντιπροέ
δρου, οι επίδοξοι υποψήφιοι διάτό νΐξίωμα τού Β>υλευτού, Γερυυσιαστού, Κυ
βερνήτου, Δικαστού, ’Επιθεωρητού Εκπαιδεύσεως, Έκ χαϊδευτικού Συμβούλου 
κλπ. εμφανίζονται ενώπιον τών ψηφοφόρων τού κόμματος είς προκριματικός εκλο
γάς. Έ κ τούτων οί ψηφοφόροι άνακηρύσσυυν διά μυστικής ψηφοφορίας τούς υπο
ψηφίους, οί όποιοι θ* άνταγωνισθούν προς τούς υποψηφίους τού άλλου κόμματος 
μετά πάροδον ολίγων μηνών, κατά τάς γενικός εκλογάς.

Ό  Λαός έχει καί έξασκεί τό δικαίωμα τής ψήφου δίς. Μίαν κατά τάς προ
κριματικός εκλογάς διά τήν άνακήρυξίν τών υποψηφίων τού κόμματός του, καί έ·
τέραν κατά τάς Εκλογάς διά τήν εκλογήν άξιωματούχων Εθνικού, Πολιτειακού 
καί τοπικού έπιπέδου. Διά τήν εκλογήν δηλαδή Προέδρου, ’Αντιπροέδρου, Βου- 
λευτών, καί Γερουσιαστών τής 'Ομοσπονδίας, διά τήν εκλογήν Κυβερνήτου, Βου
λευτών, καί Γερουσιαστών τής Πολιτείας του καί τήν εκλογήν Δικαστών, . Έκ*
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παιδευτικών Συμβούλων, Επιθεωρητών Έχπαιδεύσεω; κ.λ.π. τής περιφερεί- 
ας του.

Τό Σύνταγμα τής Άμεριχανικής Δημοκρατίας εχει διαχωρίσει ανστηρώς 
τάς τρεις εξουσίας. Ή  Εκτελεστική, τουτέστιν ό Πρόεδρος—Αντιπρόεδρος, εκλέ- 
γονται άπ9 ευθείας από τον Λαόν, και είναι υπεύθυνοι ενώπιον τούτου. Στηρίζε
ται επί τής Λαϊχής ψήφου και διοικεί διά τού 'Υπουργικού Συμβουλίου Ιπι μίαν 
τετραετίαν, μετά τό πέρας τής οποίας άπευθύνεταικαί πάλιν εις τον Λαόν ζητού
σα την ψήφον καί την εμπιστοσύνην του.

Τά νομοθετικά σώματα είναι εντελώς ανεξάρτητα της Κυβερνήσεως. Οί 
Βουλευταί— Γερουσιασται επιλέγονται εις Γενικός Έκλογάς και δι’ώρ’σμένην χρο
νικήν περίοδον την όποιαν καί εξαντλούν. 9Ανά διετίαν άνανεοΰται μέρος μόνον 
τής Εθνικής Αντιπροσωπείας. Ά να διετίαν διενεργούνται Γενικά! εκλογαι προς 
άνάδειξιν Βουλευτών— Γερουσιαστών διά την άναπλήρωοιν εκείνων, των οποίων 
ή θητεία Ιξέπνευσεν.

Τοιουτοτρόπως ή ζωή των Νομοθετικών σωμάτων είναι διαρκής και άτέρ- 
μων. Ή  Εθνική ’Αντιπροσωπεία είναι ανεξάρτητος των καπρίτσιων τής διοιχή· 
σεως. Ό  Πρόεδρος δεν δύναται π.χ. νά διάλυση τήν ’Εθνικήν ’Αντιπροσωπείαν, 
δταν δεν τον άρεση, καινά προκηρύξη, κατά τήν επιθυμίαν του, Γενικός έκλογάς, 
δπως γίνεται άλλου.

Ή  Δικαστική εξουσία είναι ΑΙΡΕΤΗ. Ό  Λαός άναδεικνύει τούς Δικαστάς 
του εις γενικάς έκλογάς και διά περιωρισμένην χρονικήν περίοδον. ’Εκλέγονται 
υπό τού Λαού. Δεν επιβίλλονται υπό τής Κυβερνήσεως ώς μόνιμοι, αμετάθετοι, 
ισόβιοι, αγέραστοι και αθάνατοι... βάσει κριτηρίων κομματικής επιρροής ή δε
σμών αίματος, αγχιστείας προς τήν εκτελεστικήν εξουσίαν ή τό σώμα τών πρε
σβυτών, δπως γίνεται άλλου.

Ό  άνω έρω διαχωρισμός τής Εκτελεστικής, τής Νομοθετικής και τής Δι
χαστική; εξουσίας παρατηρειιαι και έφαρμόζεται επί τού ‘Ομοσπονδιακού επιπέ
δου, επί τυύ Πολιτειακού επιπέδου, και επί τής τοπικής αύτοδιοιχήσεως. Οί 
πάντες αιρετοί. Υποδεικνύονται ώς ΥΠΟΨΗΦΙΟΙ εις προχριματικάς έκλογάς 
τών κομμάτων και εκλέγονται υπό τού ΛΑΟΥ έπ! ώρισμένη περιόδφ, επι ώρι- 
σμένη θητεία, μετά τήν εκπνοήν τής οποίας απευθύνονται και πάλιν είς τον 
ΛΑΟΝ.

Κατά τήν ’Αμερικανικήν Πολιτικήν Φιλοσοφίαν, ή Δημοκρατία συνιστά σύ
στημα ανθρωπίνων σχέσεων. ’Αποβλέπει εϊ; τήν ευημερίαν πάντων τών πολιτών 
καί αποπειράται τήν πραγματοποίησιν τών Ιπιδιώξεών της διά τής μεθόδου τών 
διαρκών καί συνεχών διαπραγματεύσεων. Οι Νόμοι της είναι σεβαστοί υπό πάν
των. Ούχ ήιτον δμως πάντες άναζη ούν τρόπους, μεθόδους καί δικαιολογίας τρο- 
ποποιήσεώς των. Οί Νόμοι τροποποιούνται διά νά γίνουν περισσότερον επωφε
λείς είς τό άτομ »ν καί τό συ^ολον. Διά νά διευκολύνουν τήν πρόοδον κα! νά επι
ταχύνουν τον ρυθμόν έξελϊξεως καί προόδου τών ατόμων, τής κοινωνίας, τών βιο
μηχανιών καί τών πάσης φύσεως επιχειρήσεων. Ή  τροποποίησις— αλλαγή είναι 
τόσον ταχεία οσον καί ό ρυθμός αλλαγής, εξ*·λίξεως καί μεταβολών τής κοινωνίας.

‘Ως συσιημα άνθρωιίνων σχέσεοον, ή Δημοκρατία, προύποθέιει συμμετο
χήν όλο*λήρσυ τού πληθυσμού εις τά προβλήματα τά όποια άνπμετωπίζει ή Δι- οίχησις. Τά πάντα συζητούνται ανοικτά, φανερά, δημοσία. ’Ακόμη καί Ιχείνα 
τά όποια είς άλλα κοινωνικά καθεστώτα θεωρούνται άπαραβίασ:α, μυσιιχά. Ή  
δημοσ.ότης χ ιί ή ανοικτή συζήιησις επί πάντων τών προβλημάτων, τά όποια ά« 
πασχολούν τό ’Έθνος, προέρχεται καί εκ τού αισθήματος τής αύτοπεποιθήσεως, 
τό όποιον χαρακτηρίζει τον ’Αμερικανόν. Ό  ‘Αμερικανός δεν επιτρέπει είς άλ
λους» όσον υψηλά καί άν ΐστανται, ν' άποφασίσονν 4π! ζητημάτων, τά όποια τόν
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άφορούν, έρήμην αυτού. Ούτε αναμένει τήν ύπαρξιν αυθεντιών, σοψών καί σω
τήριον, έχόντων υπερφυσικός ικανότητας και δυ\άμεις. Ή  Δημοκρατία δεν είναι 
σύστημα άπολυτρώσεως. Δεν είναι θρησκεία υποσχόμενη ΙΙαράδεισον. Ούτε ό 
μοιάζει προς τά δλοκληρωιικά καθεστώτα, τά όποια υπόσχονται τον Παράδεισον 
διά τάς μελλούσας γενεάς επί στερήσει καί θυσία τής παρο\»σης.

Ή  Δημοκρατία δεν εξαγγέλλει πενταετή σχέδια οΐκονοιηχής άναπτύξεως, I- 
πιμελώς δήθεν κατηρτισμένα υπό επιτροπών σοφών!!! καί αυθεντιών!! διά νά δη* 
μιουργήση τάς προϋποθέσεις επιβολής φόρων καί υποβολής του ατόμου είς στε
ρήσεις καί θυσίας διά την επιτυχίαν... τού πενταετούς. Τά πενταετή αποτελούν 
τεχνάσματα τών ολοκληρωτικών καθεστώτος. Των καθεστώτων, τά όποια πειθα
ναγκάζουν τά άτομα νά ζήσουν μίαν ζωήν στερήσεων, θυσιών, αγωνίας, μίαν 
ζωήν κολάσεως διά τήν έπιτυχίαν του πενταετούς καί τήν έκ ταυτης άναμενομέ- 
νην μελλοντικήν ευημερίαν. Δεν στερείται σημασίας τό γεγονός δτι ο! Δικτάτορες 
ομιλούν πάντονε περί μελλοντικής, εν ακαθόριστα) χρόνο', ευημερίας—ευτυχίας 
πάντων, καί χρησιμοποιούν ευρέως τήν εκφρασιν: « Ό  σκοπός αγιάζει τά μέσα» 
διά νά καταπιέσουν τά άτομα καί τό Έ θνος καί νά παρατείνουν τήν παραμονήν 
των είς τήν αρχήν.

Κατά τήν Πολιτικήν Φιλοσοφίαν τής 'Αμερικανικής Δημοκρατίας οί σκο
ποί καί αί επιδιώξεις τής Κυβερνήσεως πρέπει νά τελούν έν πλήρη αρμονία προς 
τά μέσα, τούς τρόπους καί τάς μεθόδους πραγματοποιήσεώς των. Καί είς τήν 
πραγματικότητα τελούν. Ούτω, ή Εκτελεστική έξουσία, τουτέστιν ή Κυβέρνησις, 
καλεΐ τήν Πλειοψηφίαν, καλεί τήν Μειοψηφίαν, καλεί τά άτομα, καλεί τό “Ε
θνος ολόκληρον εις πλήρη καί ουσιαστικήν συμμετοχήν μορφοποιήσεω; σκοπών 
καί επιδιώξεων καί προσδιορισμού τρόπων μεθόδων καί μέσων δράσεως. *0 ’Α 
μερικανός δεν άπεμπολεί τά δικαιώματά του ούτε εγκαταλείπει τό καθήκον καί 
τάς υποχρεώσεις του περί ενεργού συμμετοχής εις τά προβλήματα τά οποία απα
σχολούν τήν Διοίκησιν, Ή  ανοικτή, φανερά καί δημοσία συζήτησις ευθυγραμμί
ζει καί εναρμονίζει τάς επιδιώξεις, σκοπούς προς τά μέσα—μεθόδους καί τρόπους 
δράσεως.

Ή  Δημοκρατία τής Αμερικής συνιστά σύστημα πεποιθήσεων —διαθέσεων. 
Συνιστά ετοιμότηια δράσεως καί τρόπον σκέψεως. Συνισιά τρόπον ζωής καί βίω
μα. Μορφοποιείται βαθμιαίωςέν τή πορεία ΙΙωής διά τής επιπόνου μεθόδου δο
κιμών—αποτυχίας, δοκιμών—επιτυχίας. Προϋποθέτει δέ πάντοτε τήν συμμετο
χήν τού ατόμου, εις τήν κοινωνικήν, οικονομικήν καί τήν πολιτικήν ζωήν. Άπο* 
ποτελεί τρόπον σκέψεως καί ζωή; ολοκλήρου τού πληθυσμού, ολοκλήρου τής κοι
νωνίας—“Εθνους. Είναι εν ταυ·ώ καί σύστημα γνώσεων, προερχομένων εκ τής 
εμπειρίας τής ζωής, εκ τής κοινωνικής άλληλεπιδράσεως, καί ούχί έκ τής διδα
σκαλίας σοφών καί αυθεντιών. Ή  Δημοκρατία δημίουργείται καί μορφοποιείται 
βραδέως εκεί δπου τά άτομα συζητούν τά προβλήματα των καί προσπαθούν νά 
λύσουν τάς διαφοράς των διά τής λογικής, διά τής επιπόνου καί δυσκόλου μεθό
δου τών διαπραγματεύσεων καί τών αμοιβαίων υποχωρήσεων. *Η Δημοκρατία δεν 
σημαίνει πλήρη συμφωνίαν μεταξύ των μελών της. ’Ανέχεται καί αναμένει αντιθέ
σεις, δημιουργεί συζητήσεις καί εχει ανάγκην εύρυτάτου πεδίου διαπραγματεύσεων. 
Τό τρίπτυχον ’Αντιθέσεις—Διαπραγματεύσεις—Ύποχωρήσεως συνιστά τό ουσια
στικόν περιεχόμενον τής Δημοκρατικής σκέψεως καί ζωής.

Ή  ’Αμερικανική Δημοκρατία θέλει τά άτομα (ολόκληρον τον πληθυσμόν
—κοινωνίαν—’Έθνος) εύφυά καί λογικά καί ίκανά δπως άντιληφθοΰν τά προ- 
βλήματά των καί τά προβλήματα τών συνανθρώπων των. Ίκανά ν' άντιληφθοΰν 
καί ν* αναζητήσουν τρόπους καί μεθόδους ειρηνικής έπιλύσεως τών προβλημάτων 
των καί ικανοποιητικής αυτών θεραπείας, Θεραπείας ίκανοποιουσης κατά ϊνα πο·
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σοστόν, τ* άντιμαχόμενα μέρη. Ή  Δημοκρατία της “Αμερικής άπορρέει και μορ- 
φοποιείται διά τού επιστημονικοί; πνεύματος, τό όποιον υπάρχει διάχυτον μεταξύ 
των εύρυτάτο)ν στρωμάτων τού Λαού. Είναι Δημοκρατία ολοκλήρου "Εθνους καί 
ούχι δημοκρατία των ελευθέριον μόνον πολιτών μιας πόλεως, ως συνέβη είς την 
περίπτωσιν τής Δημοκρατίας τών ’Αθηνών, ούτε κατ’ ευφημισμόν Δημοκρατία 
Γυρισμένου κόμματος, επιβάντος βιαίως καί διατηρούντος τήν άρχήν διά τών δπλων 
καί τής αύθαιρεσίας, ώςσυμβιίνει μέ τάς αύτοαποκαλουμένας...λαίκάς Δημοκρα
τίας. Είναι Δημοκρατία ολοκλήρου τού Έθνους, πάντων τών πολιτών, πασών 
τών κοινωνικών τάξεων. Είναι τρόπος ζωής καί τρόπος σκέψεως μιας δυναμικής, 
εξελισσόμενης καί διαρκώς μεταβαλλόμενης κοινωνίας. Μεταβαλλόμενης. συμ<ρο>· 
νως προς την επιστημονικήν γνώσιν, άληθειαν, τό επίπεδον τεχνολογίας τού "Εθνους 
και τον βαθμόν εκπαιδεύσεο)ς—άγο)γής—Εσωτερικής καλλιέργειας καί ήμερώσεως 
τών μελών της.

Ή  'Αμερικανική Δημοκρατία δεν διδάσκεται, ούτε επιβάλλεται άνωθεν. 'Α
ναπήδα εκ τών κάτω, εκ τών εύρέων στοωμάτων τού Λαού. ’Αναπηδά ώς συσιημα 
ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ, σύστημα ΚΑΘΗΚΟΝΤΩΝ, σύστημα ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΩΝ, τών 
ΕΛΕΥΘΕΡΩΝ, ΚΥΡΙΑΡΧΩΝ καί ΥΠΕΥΘΥΝΩΝ ΠΟΛΙΤΩΝ. Προϋποθέτει 
έχπαίδευσιν, αναπηδά καί μορφοποιείται διά τής ΕΚΠΑΐΔΕΥΣΕΩΣ. Είναι ταυ
τόσημος προς τήν ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΙΝ. Τό ιδεώδες τού;ο, ταντίσεως καί συνωνυ- 
μίας ΔΗΜ ΟΚΡΑΤΙΑΣ— ΕΚΠΑΐΔΕΥΣΕΩΣ. τό συναντά κανείς εις δλας τάς εκ
δηλώσεις τής Πολιτικής, τής Κοινωνικής καί Οικονομικής ζωής τών Ηνωμένων 
Πολιτειών τής 'Αμερικής.

II.— Ε Κ Π Α ΙΔ Ε Υ Σ ΙΣ -=Ε Π ΙΣ Τ Η Μ Η -Τ Ε Χ Ν 0Λ 0ΓΙΑ

Ή  ’Αμερική υψ ώ σεις επίπεδον λατοείας τήν Εκπαίδευσιν. Έδραματοποίησε 
τον ρόλον τής ΕΠΙΣΤΗΜ ΗΣ καί τήν συαβ ίλήν τής ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑΣ είς τήν 
ευημερίαν καί τήν πρόοδέ τού ανθρώπου. “Η εκπαίδευσις—επιστήμη—τεχνολογία 
κατευθύνονται υπό τής έτιθυμίας καί ανάγκη; Ελέγχου καί κυριαρχίας τού αν
θρώπου Επί της ύλη;, της ενεργείας, τής φύσεω;, τής ζωής, τών κοινωνικών φαι
νομένων κλπ., ελέγχου, κυριαρχίας καί χρησιμοποιήσω; των είς τήν ευημερίαν καί 
τήν πρδοδον τού ανθρώπου, τής κοινωνίας καί τού "Εθνους.

Ή  πίστις τής ’Αμερικής είς τήν αξίαν της ΕΚΙΙΑΙΔΕΥΣΕΩΣ —ΕΠΙΣΤΗ
Μ Η Σ —ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑΣ εκφράζεται εύγλίδττως διά τής προσπάθειας δπως κα· 
ταστή προσιτή ή ΑΝΩΤΑΤΗ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΙΣ, είς ΟΛΟΚΛΗΡΟΝ τό ΕΘΝΟΣ 
καί κυρίως τό ΕΡΓΑΖΟΜΕΝΟΝ ΔΥΝΑΜΙΚΟΝ. Διά τής προσπάθειας διαχύσεως 
τής ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΗΣ ΓΝΩΣΕΩΣ είς όσον τό δυνατόν μεγαλύτερον ποσοσιόν 
τού πληθυσμού ανεξαρτήτους χρώματος, καταγωγής, τόπου δ αμονής, οικονομικής 
καταστάσεως καί κοινωνικής θέσεοος. Ή  ’Αμερική παρέχει σήμερον διά τών ύπερ- 
δισχιλίων Πανεπιστημίου καί τών μέσων μαζικής τηλεπικοινωνίας, ΑΝΩΤΑΤΗΝ 
ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΙΝ είς όλόκληρον τό "Εθνος. Υπέρ τά 75.000 000 'Αμερικανών 
συνεχίζουν τήν εκπαίδευσίν των, επί ΙΙανεπιστημιακού επιπέδου, διά τής τηλεο- 
ράσεως. Εκπαιδεύονται διά βίου στο σπίτι το)ν καί έν δσω τελούν Εν υπηρεσία.

*Η 'Αμερική άποτελεΐ εν εκτεταμένον καί διαρκές Εκπαιδευτικόν χέντρον 
Μαθήσεως. Εκπαιδεύονται οί νέοι είς ιά Σχολεία, οί έργάται είς τά εργοστάσια, 
οί Επιστήμονες είς τά Πανεπιστήμια καί τά κέντρα ερευνών τών βιομηχανιών και 
τών πάσης φύσεως έπιχειρήσετον. Εκπαιδεύονται οί γεοοργοί, εκπαιδεύονται οί 
κτηνοτρόφοι, Εκπαιδεύονται όλοι: Νέοι. Ενήλικες, γέροι, γρηές. 'Εκπαιδεύονται 
διά περισσοτέραν Επάρκειαν. Εκπαιδεύονται διά νά γίνουν παραγωγικότεροι, διά 
νά δύνανται νά προσφέρουν περισσοιέρας καί τελειοτέρας υπηρεσίας είς τούς συναν
θρώπους των, τήν κοινωνίαν καί τό "Εθνος.
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Όμοίακ συνιστά, ή Άπεοική, έν έκτεταμένον έργαστήριον κ"ί ΚΕΝΤΡΟΝ  
ΑΝΑΖΗΤΗΣΕΩΝ και ΕΡΕΥΝΩΝ. Αΐ έπιστημονικαί ΑΝΑΖΗΤΗΣΕΙΣ καί 
ΕΡΕΥΝΑΙ γίνονται παντού. Εις τά Πανεπιστήμια, τά πάσης φΰσεως και βαθμί- 
δος έκπαιδευτικά ιδρύματα, εις τά Νοσοκομεία, εις τον Στρατόν, τό Ναυτικόν καί 
την ’Αεροπορίαν, εις τήν Βιομηχανίαν και τάς πάσης φΰσεως Γεωργικάς, Κτηνο- 
τροφίκάς, Έμπ« ρικάς κλπ. επιχειοήσ ις παραγωγής αγαθών ή προσφοράς υπηρε
σιών. Παντού ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΑ ΕΡΕΥΝΩΝ. Έκεΐ μέσα οΐ ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΕΣ  
ΕΡΕΥΝΗΤΑΙ μέ ταπεινότητα μικροί» παιδιού καίνε τό λάδι του λυχναριού των 
καί πέραν άπό τά μεσάνυχτα καί παρακαλούν τό ΘΕΙΟΝ να τους φωτίση τήν διά
νοιαν καί τούς ενίσχυση εις τήν σκληράν, επίπονον καί αγωνιώδη προσπάθειαν 
των δπως εξιχνιάσουν, ερμηνεύσουν, κατανοήσουν τά μυστικά τής ένεργείας, τής 
φΰσεως, τής ύλης τής ζωής, τών κοινοινικών φαινομένων. "Όπως τά εξιχνιάσουν, 
τά δαοάσουν καί τά χοησιμοπυιήσουν επωφελώς διά τον ΑΝΘΡΩΠΟΝ καί τήν 
ΚΟΙΝΩΝΙΑΝ.

Αι ΑΝΑΚΑΛΥΨΕΙΣ— ΕΦΕΥΡΕΣΕΙΣ σημαίνουν διά τήν βιομηχανίαν 
καί λοιπάς επιχειρήσεις παοανα)γής αγαθών, περισσότερα, καλλίτερα, καί εύθυνό* 
τέρα προϊόντα διά τον ΑΝΘΡΩΠΟΝ. Διά τά Νοσοκομεία καί τά πάσης φΰσεως 
ιδρύματα προσφοράς υπηρεσιών σημαίνουν περισσοτέρας, τελειοτέρας καί δλιγώ· 
τερον δαπανηρά; υπηρεσίας διά τον άνθρωπον. Διά τάς ένοπλους δυνάμεις του 
"Εθνους σημαίνουν ΔΥΝΑΜΙΝ καί κατά συνέπειαν εγγΰησιν τής άσφαλείας καί 
τής άκεραιότητος τού πατρώου εδάφους. Σημαίνουν αποτελεσματικήν ΑΜ ΥΝΑΝ  
καί προστασίαν τού *Έθνους καί τών συμφερόντων τών πολιτών.

Αί μεγαλΰιεραι επιστημονικοί ανακαλύψεις αναπηδούν άπό τά έργαστήρια 
ερευνών τών Βιομηχανικών, γεωργικών, εμπορικών κλπ. επιχειρήσεων. Είς τά 
εν λόγφ εργαστήρια συγκεντρούταί δ,τι καλύτερον καί έκλεκτότερον υπάρχει εις τόν 
κόσμον τών επιστημών, τών τεχνών, τών γραμμάτων, τής τεχνολογίας, τής Έκ· 
παιδεύσεως. Συγκεντρούνται οί ερευτηταί, οι γόνιμοι καί δημιουργικοί επιστήμο
νες. Καθηγηταί Πανεπιστημίων διεθνούς φήμης εύρίσκονται εκεΐ διά τήν διενέρ
γειαν ερευνών. At Βωμηχανίαι καί αι πάσης φΰσεως επιχειρήσεις μετέρχονται 
πάντα τρόπον καί μέσον διά νά προσελκύσουν καί νά προσεταιρισθούν τούς άξιους 
καί ικανούς έπιστήμονας. Τούς ερευνητάς, τούς γονίμους καί δημιουργικούς. Δα
πανούν, κατά τάς υποδείξεις των, άστρονομικά ποσά χρημάτων, διά νά καταστή
σουν δυνατήν τήν έρευναν, άναζήτησιν καί άνακάλυψιν τών μυστικών τής ύλης, 
τής ένεργείας, τής φύσεως, τής ζωής, τών κοινωνικών φαινομένων κλπ.

Ό  ’Αμερικανός σκέπτεται ποσοτικώς. *Η διάνοιά του είναι και προσπαθεί 
νά γίνη εφευρετική. Τό πνεύμα του εΐναι πειραματικόν, ερευνητικόν, εμπειρικόν, 
πρακτικόν..'καί κατά συνέπειαν θεωρητικόν. Ή  θεωρία, κατά τήν 'Αμερικανι
κήν φιλοσοφίαν τών επιστημών, προέρχεται εκ τής μελέτης τών πραγμάτων καί 
τών φαινομένων, την διαγωγήν τών οποίων δ επιστήμων προσπαθεί νά κανοή- 
ση, νά ερμηνεύση, νά έλεγξη, νά δαμάση καί νά χρησιμοποιήση έπ’ ώφελεία τού 
άνθρώπου. Ή  θεωρία μορφοποιεΐται διά τών δεδομένων τής μετρήσεως καί τού 
πειραματισμού. Μορφοποιεΐται εις τά εργαστήρια ερευνών καί εκφράζεται είς μίαν 
καί μόνην γλώσσαν. Εις τήν αυστηρόν, σαφή ακριβή, σύντομον καί διεθνή 
γλώσσαν ιών ΜΑΘΗΜΑΤΙΚΩΝ—ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΗΣ. *Ό,τι δεν διατυπούται μα
θηματικούς, δ,τιδέν έκφράζεται διά Στατιστικών εξισώσεων, δεν σννιστά θεωρίαν. 
Συνιστα λογοκοπίαν. Συνιστά πρωτόγονον βυκαλισμόν τού νηπίου, τύπου μπλά....
μπλά·...μπλά... ι

Κατά τήν ’Αμερικανικήν Φιλοσοφίαν τών Επιστημών, ή επιστημονική άλή- 
θεια καί γνώσις καί ή όρθότης τών Ιδεών καί τών απόψεων δεν περιφρουρειται 
ού« Ελέγχεται διά τού ΑΥΤΟΣ ΕΦΑ τών σοφών τού παρβλθόντος. Ελέγχεται
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διά του κριτηρίου τής γονιμότητος, διά τής ερμηνευτικής και προγνωστικής αυτών 
ίκανότητος. Ελέγχεται έκ του εάν και κατά πόσον ερμηνεύουν τήν διαγωγήν καί 
προβλέπουν τήν έξέλιξιν των φαινομένων τής ύλης, τής ένεργείας, τής φύσεως, τής 
ζωής, των κοινωνικών φαινομένων κλπ. *Η θεωρία και αί πάσης φύσεω; επιστη
μονικά! άλήθειαι στέκονται δταν και δπου ερμηνεύουν δρθώς καί προβλέπουν επι- 
τυχώς τήν έξέλιξιν των φαινομένων- ’Ά ν άποτύχουν εις τήν ερμηνείαν και τήν 
πρόβλεψιν τότε καταπίπτουν, ανεξαρτήτως τού ονόματος καί τής φήμης τού δη
μιουργού των.

Κατά τήν Αμερικανικήν Πολιτικήν—-Οικονομικήν —Κοινωνικήν και Ε κ 
παιδευτικήν Φιλοσοφίαν ή πρόοδος και ή ευημερία τού ανθρώπου —κοινωνίας— 
Έ θνους έξαρταται έκ τής προσπάθειας και βασίζεται επί τη: ίκανότητος τής ΕΚ- 
ΠΑΙΔΕΥΣΕΩΣ τής ΕΠΙΣΤΗΜ ΗΣ και τής ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑΣ όπως βελτιώση 
τό φυσικόν και κοινωνικόν περιβάλλον εντός τού οποίου ζούν οί άνθρωποι διά 
σειράς ΔΙΑΔΟΧΙΚΩΝ ΕΞΕΛΙΞΕΩΝ και ΑΛΛΑΓΩΝ. Τό αξίωμα τής κοινωνι
κής, οΙκονομικής και πολιτικής φιλοσοφίας τής Άαερικής είναι: Β «θμιαία, διη
νεκής, συνεχής, μέ διαρκώς έντεινόμενον ρυθμόν και ταχύτητα ΑΝΕΛΙΞΙΣ—ΕΞΕ- 
ΛΙΞΙΣ. *Οχι έπανάστασις. ’Ανέλιξις— έξέλιξις βασιζόμενη έπι τής έκπαιδεύσεως. 
Προερχόμενη έκ τής διαχύσεως τής έπιστημονικής γνώσεως εις δσον τό δυνατόν 
μεγαλύτερον ποσοστόν τού ’Έθνους και κυρίως τού έργαζομένου δυναμικού- *Ανέ· 
λιξις—έξέλιξις προερχόμενη έκ τής κοινής προσπάθειας, τής συνεργασίας και συμ
βολής δλοκλήρουτού Έ θνους, ολοκλήρου τού πληθυσμού, άνευ διακρίσεως χρώ
ματος, καταγωγής, δόγματος, κοινωνικής θέσεως και οΙκονομικής καταστάσεως. 
'ΑνέλιΕις—Έξέλιξις στηριζομένη και προερχόμενη έκ τής ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΕΩΣ, τής 
ΕΠΙΣΤΗΜ ΟΝΙΚΗΣ γνώσεως και τού ΕΠΙΠΕΔΟΥ ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑΣ εις τό 
όποιον εύρίσκεται τό έθνος και ό λαός.

Κατά τή ν’Αμερικανικήν φιλοσοφίαν τών έπιστημών ό πλούτος και τά πάσης 
φύσεως όγαθά προέρχονται έκ τής ΕΡΓΑΣΙΑΣ. Προσδιορίζονται έκ τής ποιότη- 
τος καί τού βαθμού ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΕΩΣ τών ατόμων και κυρίως τού έργαζομένου 
δυναμικού. Είναι συνάρτησις τού επιπέδου ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΗΣ ΕΞΕΛΙΞΕΩΣ 
καί ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΚΗΣ προόδου έφαρμογών τού ’Έθνους καί τής κοινωνίας.Διά 
τον λόγον τούτον οί ’Αμερικανοί ώς άτομα, ως ομάδες, ώς πολιτεία—Κυβέρνη* 
σις δαπανούν αστρονομικά ποσά χρημάτων διά ιήν έκπαίδευσιν τών ατόμων καί 
τήν άνύψωσιν τής ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΗΣ ΣΤΑΘΜΗΣ καί τού ΕΠΙΠΕΔΟΥ  
ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑΣ τού ’Έθνους των.

Ή  πίστις τών ’Αμερικανών ε?ς τήν αξίαν τής ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΕΩΣ συνιστά 
ΔΟΓΜΑ και διατυποΰται ώς εξής: «Στοιχίζει άπείρως δλιγώτερον εις τήν ’Εθνι
κήν οικονομίαν και τον κρατικόν προϋπολογισμόν ή έχπαίδευσις ολοκλήρου τού 
πληθυσμού επί Πανεπιστημιακού, Μεταπτυχιακού και Διδακτορικού έπιπέδου από 
τήν άγραμματωσύνην και άπαιδευσίαν έστω καί τώνδ'άγων. *Η ΰταρξις αγραμ
μάτων καί άνεκπαιδεύτων ατόμων συνιστά δαπανηροτάτην πολυτέλειαν καί σπα
τάλην χρήματος, τήν οποίαν ούδεμια κοινωνία—πολιτεία δυναταινά βαστάση, ανε
ξαρτήτως τών πλουτοπαραγωγικών πηγών τού εδάφους της. Ή  πλέον γόνιμος, 
παραγωγική καί άμεσου άποόυσεως έπένδυσις είναι ή έκ ιαίδευσις καί ή έκ τού
της άξιοποίησις τού ανθρωπίνου δυναμικού τού Έ θνους— κοινωνίας. Είναι ή 
εκπαιδευσις πάντων τών πολιτών άνευ διακρίσεως μέχρι τού δυνατού ανώτατου 
ορίου τών Ικανοτήτων των».

III- ΕΛΕΥΘΕΡΑ ΙΔΙΩΤΙΚΗ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΣ

Ή  ελεύθερα Ιδιωτική επιχείρησις αποτελεί τό χαρακτηριστικόν τής ΟΙκονο- 
μικής καί κοινωνικής ζωής τών Η Π Α . Ε κεί δεν ΰφίστανται αί γνωσταί είς ύ·
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ποαναπχύκτους χώρας δασμοσυντήρητοι Βιομηχανικοί, Γεωργικοί, Βιοτεχνικοί, 
Τουριστικοί, Κτηνοτροφικαί, Εκπαιδευτικοί κ.λ.π. Επιχειρήσεις. Ούτε ή πολι
τεία αναλαμβάνει την προστασίαν των ανικάνων, αγραμμάτων καί| ανεπαρκών, είς 
βάρος του συνόλου και αυτού τούτου τού κα?ώς νοούμενου Εθνικού συμφέρον
τος. Είς την 'Αμερικήν τό άτομον πρέπει νά σταθή είς τούς ίδιους αυτού πόδας. 
Πρέπει ν* άγωνισθή καί εργασθή, 5Γ δ,τι κερδίζει, εις μίαν έλευθέραν, άνταγω- 
νιστικήν καί άπηλλαγμένην προστατευτικών ταριφών αγοράν. Καθένας, έλευθέρως 
καί αβιάστως, δυνατοί νά φθάση επί τής κορυφής τής πυραμίδος, είς τον τομέα 
των ασχολιών του, άν έργασθή και προσπαθήση καί χρησιμοποίηση γονίμως, δη- 
μιουργικώς καί εποικοδομητικώς τάς δυνάμεις του. Καί εχει ύποχρέωσιν νά ?ρ· 
γασθή καί νά προσπαθήση. Καί κινητοποιείται είς τούτο υπό τού ελευθέρου άν- 
ταγωνισμού.

Ό  χρόνος αποτελεί συγκεκριμένην καί ύπερτάτην αξίαν καί μετράται πάν
τοτε μέ τό παρόν καί τό μέλλον. Ουδέποτε μέ τό παρελθόν. Ό  ’Αμερικανός εχβι 
στήν τσέπη του, στο γραφείο του, στο σπίτι του καί πρώτα άπ’ δλα ενώπιον του, 
τό καθημερινό, εβδομαδιαίο, μηνιαίο καί ετήσιο πρόγραμμα ασχολιών του. Τό 
περίφημον Σχέντζιουλ. Έ πί οργανωμένων ομάδων, Βιομηχανιών, Επιχειρήσε
ων κ.λ.π. τό SC H ED U LE εξελίσσεται καί εκφράζεται άκ R E SE A R C H — G RO 
W T H -D E V E L O P M E N T . Ή  έκφρασις TIME IS M ONEY, γνήσιας^ Ά γ -  
γλοσαξωνικής προελεΰσεως, ρυθμίζει την ζωήν, την εργασίαν, την προσπάθειαν 
καί τήνσκέψιν των ’Αμερικανών. Ρυθμίζει την δραστηριότητα των άτόμων άδια- 
κρίτω; κοινωνικής θέσεως καί ασχολίας, από τού ανειδίκευτου εργάτου μέχρι τού 
Διευθυντού τών μεγάλων ανωνύμων εταιριών, από τού Δημοσίου υπαλλήλου μέ
χρι τού Προέδρου τής Δημοκρατίας. Ή  επιτυχία μετράται μέ τό χρήμα. Τό μό
νον σταθερόν, αντικειμενικόν, άξιόπιστον καί θετικόν κριτήριον. νΟμως τό χρή
μα δεν αποτελεί αυτοσκοπόν. Τό χρήμα είναι δργανον, μέσον καί σύμβολον άλλων ά
ξιων, όπως π.χ. τής εκπαιδεύσεως, τής ατομικής ευημερίας, τής κοινωνικής προ
όδου κ.λ.π. Ή  επιτυχία ενθαρρύνει τό άτομον είς τάς προσπάθειας του, καί τό 
κινητοποιεί διά περισσότερόν καί ανώτερος βαθμίδας επιτυχίαν. Ούδέν δριον, ού- 
δείς φραγμός, ούδείς περιορισμός τίθεται είς την ’Ιδιωτικήν προσπάθειαν. Ή  ε
λεύθερα ’Ιδιωτική έπιχείρησις επιδιώκει διαρκώς καί νέα ύψη, διαρκώς καί νέ
ους ορίζονται:, νέας μεγαλυτέρας επιδιώξεις, νέας καί άνευ ορίων επιτυχίας.

Ό  βαθμός επιτυχίας τής Βιομηχανίας, Γεωργίας, Εκπαιδεύσεως καί τών 
πάσης φύσεως επιχειρήσεων δεν μετράται μέ τό ύψος τών κερδών. Μετράται μέ 
τήν ποσότητα του χρήματος τό όποιον Επενδύεται προς διαρκή, συνεχή καί άνευ 
ορίων αΰξησιν, επέκτασιν, άνάπτυξιν. *0 βαθμός επιτυχίας τών ’Ελευθέρων ’Ι 
διωτικών Επιχειρήσεων μετράται μέ τον ρυθμόν επεκτάσεως, αύξήσεως καί άνα· 
πτύξεως τής επιχειρήπεως. Μέ τον ρυθμόν καί τήν τοχύιητα δημιουργίας νέων 
κλάδων, νέων συναφών επιχειρήσεων, νέων παραρτημάτων. Μέ τον ρυθμόν καί 
τό ποσοστόν αύξήσεως τού είς τήν επιχείρησιν εργαζομένου προσωπικού. Με τον 
ρυθμόν καί τήν ταχύτητα επινοήσεων >εων μεθόδων παραγωγής. Μέ τήν ταχύ
τητα καί έκτασιν άντικαταστάσεως παλαιών εργαλείων καί μηχανημάτων διά νέων 
καί τελειότερων.

*Η έν γένει όργάνωσις, διοίκησις καί λειτουργία τής Βιομηχανίας, τής Γε
ωργίας, Κτηνοτροφίας καί πάσης άλλης επιχειρήσεως παραγο)γής ρυθμίζεται βά
σει τών συγκεκριμένων επιδιώξεων:

1. — Διαρκούς αύξήσεο)ς τής παραγωγής.
2 . —Διαρκούς βελτιώσεως τής ποιότητος τών παραγομένων.
3. — Διαρκούς μειώσεως τού κόστους των προϊόντων.
Τό τρίπτυχον τούτο καθιστά δυνατήν τήν παροχήν περισσοτέρων, εύθηνο-
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τέρων και διαρκώς βελτιωμένων εις ποιότητα προϊόντων και αγαθών είς δλόκλη- 
ρον τον πληθυσμόν, είς όλους τους ανθρώπους αδιακρίτως κοινωνικής τάξεως, κα
ταγωγής, οίκονομικής καταστάσεως και δόγματος. Κατέστησε δηλαδή δυνατήν και 
επραγματοποίησεν τήν ατομικήν και κοινωνικήν ευημερίαν. Τό τρίπτυχον τούτο 
συνέβαλε δσον ούδεμία άλλη αργή ή θεωρία, fic βπθμιαίαν, διαρκή συνεχή καί μέ 
διαρκώς εντεινόμενον ρυθμόν καί ταχύτητα εξέλιξιν και αλλαγήν τή; κοιτωνίας 
καί τών ατόμων. Έφερε ιόν πλούτον, τήν αφθονίαν, τά αγαθά, τήν ευημερίαν 
καί τήν πρόοδον εις δλους τους ’Αμερικανούς, άνευ διακρίσειός τίνος, εις ολόκλη
ρον τήν κοινωνίαν. 0\5ta) διά νά άναφερθώ είς συγκεκριμένα παραδείγματα, τό 
αύτοκίνητον εγινεν κτήμα δλων τών ’Αμερικανών. ’Ακόμη καί των ανειδίκευτων 
εργατών τώνΐξ Ελλάδος ή Τουρκίας μεταναστών. Έξω από τό σπίτι του ’Αμε
ρικανού βλέπει κανείς σταθμευμένα ένα, δύο, τρία καί κάποτε περισσότερα αυτο
κίνητα. Είναι τά αυτοκίνητα τής οίκογενείας. Τούτ* αυτό συμβαίνει μέτό ψυγεΐον, 
τάς ηλεκτρικός σκούπας, τά ήλεκρικά πλυντήρια, τά ηλεκτρικά στεγνωτήρια, τά 
ραδιόφωνα, τούς δέχταζ τηλεοράσεως καί τάς πάσης φύσεως ήλεκτρικάς συσκευάς. 
Τούτο συμβαίνει μέ τά έπιπλα, τά σκεύη καί τά πάσης φύσεως αντικείμενα, εργα
λεία καί συσκευάς νοικοκυριού. Τοντο συμβαίνει μέ τά Ινδύματα, τά τρόφιμα καί 
τά πάσης φύσεως καταναλωτικά αγαθά.

Ή  εν γένει όργάνωσις, Διοίκησις καί λειτουργία τών πάσης βαθμίδος Ικ· 
παιδευτικών καί λοιπών κοινωνικών ‘Ιδρυμάτων καί θεσμών ρυθμίζονται βάσει 
τών επιδιώξεων:

1 . — Παροχής περισσοτέρων καί τελειότερων υπηρεσιών είς τον άνθρωπον.
2. — Αύξήσεως τής παραγωγικότητοζ τού ατόμου.
3 . — Διευρύνσεως τής συμμετοχής τού ατόμου εις περισσότερα και πολυτι

μότερα αγαθά.
Τό είρημένον τρίπτυχον καθιστά δυνατήν τήν δημιουργίαν καλυτέρας, ύγιε- 

στέρας καί εύτυχεστέρας κοινωνίας καί οικογένειας. Κατέστησε μεστήν νοήματος 
τήν ζωήν τών ατόμων. Κατέστησε δυναημ» καί πραγματοποιήσιμον τήν ευημερίαν, 
τήν πρόοδον καί τήν εσωτερικήν καλλιέργειαν τού ανθρώπου. Κατέστησε δυνατήν 
τήν πραγματοποίησιν τών εντολών τού Θεανθρώπου. Ουτω διά νά καταφύγω είς 
συγκεκριμένα παραδείγματα, δλα τά ’Αμερικανικά σπίτια, ανευ έξαιρέσεως, έχουν 
κεντρικήν θέρμανσιν τον χειμώνα, καθ’ δλην τήν διάρκειαν τού 24)ώρου, είς δλα 
τά δωμάτια, τούς διαδρόμους, τούς βοηθητικούς χώρους καί τό υπόγειον. "Ολα τ’ 
’Αμερικανικά σπίτια έχουν τρεχούμενα νερά, θερμά καί κρύα, καθ’ δλην τήν δι * 
άρκειαν τού 24)ώρου, καθ’ δλον τό έτος. “Όλα τ’ ’Αμερικανικά σπίτια ή τουλά
χιστον τό μεγαλύτερον ποσοστόν τούτων (90β/0) έχουν βιβλιοθήκην, πιάνο, δισκο
θήκην. Οί ’Αμερικανοί έχουν τήν τελειοτέςαν υγειονομικήν καί ιατροφαρμακευτι
κήν περίθαλψιν. Περιώρισαν τό ώράριον εργασίας είς 36 ώρας τήν εβδομάδα, ενώ, 
Ικ παραλλήλου, έχουν τό ύψηλότερον ήαερομίσθιον τού κόσμου (κτίστυς 5 δολλά- 
ρια τήν ώρα, εργάτης 3 δολλάρια τήν ώρα). ’Αρχίζουν τό W EEK  EN D  από τήν 
Παρασκευήν τό απόγευμα καί επανέρχονται είς τάς εργασίας των τήν Δευτέραν 
τό πρωί. Έ χουν απεριόριστον χρόνον σχόλης, τον όποιον χρησιμοποιούν εποικο* 
δομητικώς καί γονίμως διά τήνμόρφωσίν των, τήν εσωτερικήν καλλιέργειαν καί 
τήν ήμέρωσιν τού άνθρτοπου. Οι ’Αμερικανοί έχουν τό ύψηλότερον επίδομα ανερ
γίας τού κόσμου, άνερχόμενον καί κάποτε ύπεοβαϊνον τά 200 δολλάρια τον μήνα. 
Τουτέστιν άνερχόμενον είς τό ποσόν τών 6.000 δρχ. μηνιαίως. Όμοίως έχουν καί 
τάς ύψηλοτέρας συντάξεις γήρατος. Συ\ τάξεις ύπερβαινούσας τά 140 δολλάρια, του- 
τέστιν τάς 4.200 δραχμάς μηνιαίως διά τον ύπερβάντα καί ύπερβάσαν τό 6δον έ
τος τής ήλικίας. "Ας σημειωθή δέ δτι αί τιμαί τών ειδών διατροφής καί πάντων
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των καταναλωτικών αγαθών και τών προϊόντων της βιομηχανίας είναι κατά πολύ 
εύθυνότεραι τών τιμών τών άλλων Εθνών.

Ή  ’Αμερικανική επιχείρησις δεν αποβλέπει είς κέρδη. Άποσκοπει είς διαρ
κή, συνεχή και διηνεκή έπέκτπσιν. Τά κέρδη των, πάντοτε μεγάλα καί διαρκώς 
αυξανόμενα, ΕΠΕΝΔΥΟΝΤΑΙ άκαριαίως διά νά χρησιμεύσουν είς την κατά τ* 
ανωτέρω, βαθμιαίαν, συνεχή και διαρκή επέκτασιν τής επιχειρήσεως. Ε πενδύ
ονται διά νά συμβάλουν εις την κατά τ’ ανωτέρω, διαρκή αύξησιν τής παραγω
γής, διαρκή βελτίωσιν τής ποιότητος τών παραγομένων προϊόντων τής έπιχειρή- 
σεως. At πάσης φΰσεως επιχειρήσεις έπεκτείνονται βαθμιαίως, συνεχώς καί διη- 
νεκώς διά νά δημιουργήσουν Ιργασίαν δι’ ολόκληρον τό εργαζόμενον δυναμικόν 
τού "Εθνους.

Ή  πολιτεία ενθαρρύνει και ενισχύει τάς πάσης φύσεως επιχειρήσεις εις τήν 
προσπάθειάν των δπως επεκτείνουν τον κύκλον εργασιών των, δπως δημιουργή
σουν παραρτήματα καί ακόμη άλυσιν συναφών επιχειρήσεων. Τάς ενθαρρύνει καί 
τάς ενισχύει διά τής απαλλαγής τών επενδυόμενων χρημάτων §κ τής φορολογίας.
Ό  επιχειρηματίας, δταν κερδίζη καί άποσύρη τά κέρδη του, πληρώνει φόρον ει
σοδήματος βάσει κλίμακος προϊούσης αύξήσεως συντελεστοΰ φορολογίας. Άντιθέ- 
τως εκείνος 6 όποιος επενδύει τά κέρδη του καί επεκτείνει τήν εργασίαν του, ά- 
παλλάσεται τής φορολογίας διά τό έπενδυόμενον ποσόν. Τά λογική είναι σαφής: 
Έφ* δσον επενδύη τά κέρδη τής επιχειρήσεως, εφ9 δσον επεκτείνη τάς εργασίας 
του, εφ9 δσον αύξάνη τό εργαζόμενον προσωπικόν, συμβάλλει αυτομάτως εις τήν 
εθνικήν καί κοινωνικήν ευημερίαν. Δίδει εργασίαν εις τό εργαζόμενον προσωπι
κόν. Δίδει τήν ευχέρειαν είς τήν πολιτείαν νά προβή είς φορολογίαν τού είσοδή? 
ματος δεκάδων, εκατοντάδων καί χιλιάδων εργαζομένων.

Κατά τήν ’Αμερικανικήν πολιτικήν, κοινωνικήν καί οικονομικήν φιλοσοφί
αν, ή κοινωνική ευημερία καί ευτυχία τών ατόμων, δ κοινωνικός καί ατομικός 
πλούτος καί ή ύπαρξις αγαθών εξαρτάται από τό εάν καί κατά πόσον έργάζεται πα- 
ραγωγικώς καί είς τό ύψος τών δυνατοτήτων του ολόκληρον τό εργαζόμενον δυ
ναμικόν τού *Έθνους. Έκ τού εάν καί κατά πόσον άρρενές τε καί θήλεις άπό 
τού 18ου μέχρι καί τού 65ου τουλάχιστον έτους τής ήλικίας των, μετέρχωνται εν 
τουλάχιστον επικερδές, βιοποριστικόν καί εν ταυτώ έθνικώς τε καί κοινωνικώς ε
πωφελές επάγγελμα παραγωγής αγαθών ή προσφοράς υπηρεσιών. Τοιουτοτρόπως 
ολόκληρον τό Έ θνος, άρρενές τε καί θήλεις, εργάζονται άπό τού 18ου έτους τής 
ήλικίας των καί μέχρι τής συνταξιοδοτήσεώς των διά τού συστήματος τού SO 
CIAL, SECH RITY . Αί πάσης φύσεως έπιχειρήσεις δημιουργούν τάς προϋποθέ
σεις καί δυνατότητας παραγωγικής καί επικερδούς εργασίας δι’ ολόκληρον τον 
πληθυσμόν. Κάθε χρόνο at πάσης φύσεως επιχειρήσεις, δημιουργούν νέα επαγ
γέλματα, νέας θέσει:, νέας απασχολήσεις. Δημιουργούν δηλαδή νέα επαγγέλματα 
διά τά εκατομμύρια Άμερικανοπαίδων, άγοριών καί κοριτσιών, τά όποια διέρ
χονται τό 18ον έτος τής ήλικίας των. Πρέπει τά παιδιά αυτά, αγόρια καί κορί
τσια, νά βρούν μίαν παραγωγικήν, βιοποριστικήν, επικερδή καί έθνικώς τε καί 
κοινωνικώς έπωφελή εργασίαν διά νά είναι είς θέσιν νά δημιουργήσουν οικογέ
νειαν. Νά συστήσουν δηλαδή νέας ’Αμερικανικός οΐκογενείας, αί όποΐαι θά συμ· 
βάλλουν, άπό τής θέσεως τού καταναλωτού, εις τήν αύξησιν τής παραγωγής καί 
τήν επιτάχυνσιν τού ρυθμού προόδου καί έΗελίξεως τού Έ θνου; καί τής κοινω· 
νιας. Νά συμβάλλουν είς τήν αϋξησιν τού πληθυσμού καί τήν άνύψωσιν τού 
δείκτου τής παραγωγής τών πάσης φύσεως άγαθών είς νέα ύψη. At πάσης φύσε- 
αεως επιχειρήσεις προγραμματίζουν καί επιδιώκουν τήν έπέκτασιν τών εργασιών των 
καί τήν δημιουργίαν εργασίας διά τά παιδιά πού ένηλικώνονται. Δημιουργούν επίσης 
εργασίαν, επαγγέλματα καί άπασχολήσεις διά τό συνεχές ρεύμα τών μεταναστών
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που συρρέει εΐς τήν 'Αμερικήν καθ9 Ικάστην άπ* 8λα τά μέρη του κόσμου.
Ή  οίκονομική φιλοσοφία ιών ’Αμερικανών διετύπωσε νέας άντ«λήψεις περί 

τής σχέσεως πυκνότητος—πληθυσμού— πλούτου — ευημερίας. Ή  πολιτική καί κοι
νωνική φιλοσοφία τής Αμερικής βασίζεται Ιτι του άξιοόματος: «Ή  πυκνότης του 
πληθυσμού αποτελεί τον ύπ# άριθ* ενα (1) παράγοντα πλούτου». Δ·ά τούτο άνοι
ξαν τάς θύρας των και δέχονται μετανάστας. Κατά προτίμησιν νέους, ειδικευμέ
νους επιστήμονας, ικανούς δπως μετέλθουν εν τουλάχισιον βιοποριστικόν, επικερ
δές και §ν ταυτώ Ιθνικώς τε και κοινωνικώς επωφελές επάγγελμα. Μετανάσχας Ι
κανούς να έργασθούν και νά Ιπικοατή^ουν εις μίαν ελενθέραν και άπηλλαγμένην 
προστατευτικών ταριφών αγοράν». «"Οσον πυκνότερος είναι ό πληθυσμός μιας 
χώρας», λέγουν, «τόσον πλουσιώτερα γίνονται τά άτομα, ή κοινωνία, τό Έθνος».

Εις ποιαν τρομεράν άντίθεσιν έρχεται τό άΕίωμα τούτο υέ τήν οικονομικήν 
και κοινωνικήν θεωρίαν τών ύποαναπτύκτων χωρών, οϊα ή Ελλάς, αι όποιαι §· 
ξαρτούν τήν ευημερίαν των Ικ τής άραιότητος τού πληθυσμυύ!!.

Ή  ελεύθερα Ιδιωτική έπιχείρησις και ό εκ ταύτης ανταγωνισμός άποτελούν 
τήν βάσιν τής προσωπικής και συλλογικής ασφαλείας. Ό  'Αμερικανός εκπαιδεύε
ται εξ απαλών ονύχων εΐς τήν τέχνην τού επιτυχώς άγωνίζεσθαι και τήν άρετήν 
τού εύγενώς άμιλλασθαι. Τό ατομον άναζητά διαρκώς νέας και περισσοτέρας απο
δείξεις τής επάρκειας καί άποτελεσματικότητος τών δυνάμεων και τών ικανοτή
των του. Και αί αποδείξεις δεν είναι παρά άπται και εμπειρικά! και δεν μετρώνται 
παρά μέ μίαν και μόνην μονάδα. Τήν μονάδα τής οίκονομικής επιτυχίας. Δηλαδή 
τό κριτήριου τού χρήματος.

*0 ελεύθερος ανταγωνισμός κα! ή άμιλλα δημιουργούν τάς βάσεις τής κοι
νωνικής και ατομικής ευημερίας και καθιστούν δυνατήν τήν έμπρακτον εφαρμο
γήν τών διδασκαλιών τού Θεανθρώπου περί βοήθειας τού πλησίον. Οί ’Αμερι
κανοί ώς άτομα, ώς όργανοόσεις, ώς δμάδες, ως Έ θνος, δίδουν καθημερινώς και 
περισσοτέρας αποδείξεις τού γεγονότος δτι ή παραβολή τού καλού Σαμαρείτου 
κατευθύνει τάς σκε'ψεις και τάς πράξεις tcov. Αναζητούν τον πλησίον δπου κα! 
αν εύρίσκεται και σπεύδουν προς ένίσχυσίν του. To CARE, διά νά άναφερθώ 
εΐς μίαν συγκεκριμένην περίπτωσιν, τό οποίον, ώς γνο^στόν, δεν περιορίζεται από 
δόγματα, αποτελεί έμπρακτον άπόδειξιν και εκδήλωσιν τών φιλανθρωπικών αι
σθημάτων τά όποια καλλιεργούνται μεταξύ τών μελών μιας κοηωνίας, διακρινο- 
μένης διά τό πνεύμα τού ελευθέρου ανταγωνισμού κα! τής εύγενούς άμίλλης.

Δ ί 'Αμερικάνικα! επιχειρήσεις ει\αι έλεύθεραι υπό τήν έννοιαν τής ανε
ξαρτησίας των εκ τού κρατικού παρεμβατισμού. Εις τήν 'Αμερικήν δεν ύφίσταν- 
ται 'Υπουργεΐον Βιομηχανίας, ούτε Συντονισμού, ούτε Συγκοινωνιών, ούτε Ε 
μπορικής Ναυτιλίας, ούτε Γεο^ργία;, ού'ε Παιδείας. Δεν ύφίσταται δηλαδή κανέ
νας Κυβερνητικός δργανισμός ΐνα επεμβαίνη ρυθμιστικώς επι τής 'Ιδιωτικής πρω
τοβουλίας. Δεν υπάρχει κρατικός οργανισμός ν' αγωνίζεται πεισμόνο); και άπε* 
γνωσμένως, έν όνόματι δήθεν τού Εθνικού συμφέροντος, διά τήγ ματαίωσιν ί- 
δρύσεατς νέων Βιομηχανιών κα! έπιχειρήσεο^ν, κα! κα*α συνέπειαν διά τήν προ 
στσσίαν κα! Ιπ>βίο)σιν τών χοεωκοπημέΜον βιομηχανιών κα! επιχειρήσεων εις βά
ρος τού καλώς νοούμενου κοινωνικού κα! εθνικού συμφέροντος, δπως γίνεται εις 
τάς ύποαναπτύκτους χοόρας... "Οποιος θελει, γνωρίζει κα! δύναται, δημιουργεί νέ
α ν βιομηχανίαν, νέσν επιχείρησιν. ΓΗ επιτυχία εις τήν προσπάθειαν του έξαρτά- 
ται από τάς ικανότητάς του δπως άνταγωνισθή κα! έπικρατήση εις μίαν ελευθέ
ραν και άπηλλαγμένην πάσης ρυθμιστικής επεμβάσεως εκ μέρους τής πολιτείας, 
κοινωνίαν. Έξαρτάται δηλαδή έκ τής ικανότητάς του δπως άναπτύξη νέας άντι- 
λήψεις, νέους τρόπους κα! μεθόδους εργασίας—λειτουργίας κα! 'διοικήσεως τής I- 
πιχειρήσιως. ’Αντιλήψεις—τρόπους καί μεθόδους ίκατοποιούσας τά κριτήρια τής
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διαρκούς αύξησε ως της παραγωγής, διαρκούς βελτιωσεως των παραγομένιον καί 
διαρκούς μειώσεως του κόστους των παραγομένων προϊόντων. Εξαρτάται εκ τής 
γονιμότητος χαι άποτελεσματικότητος τής Τεχνολογίας και τής επιστημονικής γνώ* 
σεως τάς οποίας θά χρησιμοποίηση. Έξαρτάται εν τελευταίμ αναλύσει άπο το 
πνεύμα του, από τό Ιπίπεδον τής έκπαιδεύσεώς του, από την δημιουργικότητα 
του και την γονιμότητα των Ιδεών του. Έξαρτάται άπο την ικανότητά του όπως 
απελευθερώνει τάς δημιουργικός αυτού κα'ι του προσωπικού τής έπιχειρησεως δυ
νάμεις, προς άνακάλυψιν νέων πρώτων υλών, νέων μεθόδων παραγωγής κ.λ.π. 
Είς τήν προσπάθειαν του αυτήν δεν δυναται νά άναμένη βοήθειαν από κανένα. 
Ή  επιτυχία έξαρτάται από τον ίδιον και μόνον από τον ίδιον.

ΊΊ Διοίκησις, Κυβέρνησις, ούδαμώς άσχολείται μέ την έπιχείρησιν, με τήν 
βιομηχανίαν, μέ τάς συγκοινωνίας μέ τήν τηλεπικοινωνίαν, μέ τό έμπόριον μέ τήν 
εκπαίδευσιν. Τά πάντα εύρίσκονται εντός τής άρμοδιότητος τού ΕΛΕΥΘΕΡΟΥ, ΤΟΥ 
ΚΥΡΙΑΡΧΟΥ και ΥΠΕΥΘΥΝΟΥ ΠΟΛΙΤΟΥ. Τά πάντα ρυθμίζονται υπό τής 
ΙΔΙΩΤΙΚΗΣ ΠΡΩΤΟΒΟΥΛΙΑΣ. Ή  Κυβέρνησις είναι αναρμόδια καί ϊσταται 
μακράν τής ΙΔΙΩΤΙΚΗΣ ΠΡΩΤΟΒΟΥΛΙΑΣ. Ή  Κυβέρνησις δεν ανακατεύεται. 
Δέν τής τό επιτρέπουν. Τήν θεωρούν άνορμοδίαν. Θεωρούν τον Κρατικόν παρεμ* 
βατισμόν ως τήν μεγαλυτέραν δυνατήν συμφοράν. Θεωρούν τήν άνάμιξιν τής Διοι· 
κήσεως επιζημίαν και άνασχετικήν τής προόδου κα'ι εξελίξεως. ’Ιδιαιτέρως τό κρα
τικόν μονοπώλιον, τό θεωρούν ως τήν μεγαλυτέραν εθνικήν, κοινωνικήν κα'ι ατο
μικήν καταστροφήν. Τοιουτοτρόπως, οχι μόνον αι βιομηχανικοί καί λοιπαί επιχει
ρήσεις είναι ιδιωτικαί, άλλα καί αυτή ή έχπαίδευσις. Εις τήν πραγματικότητα 
τάς πάσης φύσεω; Εκπαιδευτικά ‘Ιδρύματα τής ’Αμερικής, άπο τής Στοιχειώ
δους μέχρι τής ’Ανώτατης άποτελούν ‘Ιδιωτικός, μή κερδοσκοπικός, επιχειρήσεις 
κοινής ώφελείας. Ιδιωτικός μή κερδοσκοπικός επιχειρήσεις νομικών προσώπων 
Δημοσίου δικαίου. "Όταν σημειούται ή άνάγκη συστάσεως π.χ. ενός νέου Πανε
πιστημίου κινητοποιούνται οί τοπικοί παράγοντες, οί Γονείς καί Κηδεμόνες, ή Ι 
διωτική πρωτοβουλία καί άναλαμβάνουν τήν ευθύνην τής συστάσεως καί λειτουρ
γίας του. ΚΓ άν οι τοπικοί παράγοντες δέν κινητοποιηθούν, κι* αν δέν δείξη 
διαφέρον ή ’Ιδιωτική Πρωτοβουλία κι* άν οι ειδικοί άδιαφορούν, τούς ξυπνά ή 
κοινή γνώμη. Τούς ξυπνούν οι Γονείς καί Κηδεμόνες τής μαθητιώσσης νεολαίας. 
Τούς ξυπνούν καί τούς πειθαναγκάζουν οι μαθυταί, άγόρια καί κορίτσια, μέ τό περί- 
φημον εκείνο: «IFJOU D O N T ‘ DO, T H E  G O V ER M K N T W ILE DO». vAv 
δέν τό κάνετε εσείς, θά τό κάνη ή Κυβέρνησις. *Η άπειλή τού κρατικού παρεμβα
τισμού ξυπνά καί κινητοποιεί τήν ’Ιδιωτικήν Πρωτοβουλίαν έξ ής πάσα πρόοδος 
καί εξέλιξις προέρχεται. Κινητοποιεί τήν ΙΔΙΩΤΙΚΗΝ ΠΡΩΤΟΒΟΥΛΙΑΝ διά 
νά ματαιώση τό Ινδεχόμενον τής επεμβάσεως τής Πολιτείας, τό ενδεχόμενον τού 
Κρατικού Παρεμβατισμού καί πάντα τά εκ τούτου άπορρέοντα δεινά. Οί ‘Αμερι
κανοί παρατηρούν δτι εκεί δπου υπάρχει Κρατικόν Μονοπώλιον καί παρεμβατι
σμός, έκεΐ Ιπέρχεται βαθμιαίως ή στασιμότης, ή διαφθορά καί ή χρεοκοπία. Πα
ράδειγμα τά ύποανάπτυκτα καί ολοκληρωτικά καθεστώτα. Άντιθέτως εκεί ΰπου 
υπάρχει ΙΔΙΩΤΙΚΗ ΠΡΩΤΟΒΟΥΛΙΑ, άνταγωνισμός καί ελευθερία εκ τού Κρα
τικού ελέγχου, εκεί παρατηρεΐται Πρόοδος, Ευημερία, Εξέλιξις. Παράδειγμα τά 
Κράτη τής Δυτικής Εύριυπης καί τής Βορείου ’Αμερικής. Τό κράτος πάντοτε καί 
παντού δπου επεχείρησε, υπήρξε κακός επιχειρηματίας, κακώς χρεωκοπημένος 
βιομήχανος, βρωμερός μπακάλης, αποτυχημένος αυτοκινητιστής, χρεωκοπημένος
μανάβης κλπ.

"Ομίλων περί ΕΛΕΥΘΕΡΑΣ ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΗΣ ΑΓΟΡΑΣ, ό Πρόε- 
K E N N E D Y , τήν 26ην Σεπτεμβρίου 1962, προς τούς Διευθυντάς καί Έχδότας 
Οικονομολογικών βιβλίων, περιοδικών, εφημερίδων, είπε τά άκόλουθα:
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«...Θά έπεθύμουν νά έλεγα μίαν λέξιν περί του ανταγωνιστικού συστήματος 
αγοράς, διότι νομίζω υπάρχει κάποια αμφιβολία μεταξύ των επιχειρηματιών ώς 
προς τάς απόψεις μερικών εξ ημών είς την Γουάσιγκτων [επί του θέματος τού
του. Ή  πείρα μας εκ τής σημειουμένης οικονομικής επεκτάσεως μας έδειξε τήν 
ικανότητά μας όπως επιτύχουμε εντυπωσιακά οικονομικά ώφέλη χωρίς νά περιο
ρίσουμε τό σύστημα τής Έλευθέρας "Αγοράς. Θέωρώ τήν ύπόθεσιν τής (διατηρή- 
σεως καί ένδυναμώσεως τού συστήματος τής ελευθέρας άγορας ως θεμελιώδη επι
δίωξιν τής πολιτικής τής παρούσης καί οίασδήποτε Διοικήσεως.

Είναι απαραίτητον νά υπενθυμίζομε από καιρού είς καιρόν είς τον εαυτόν 
μας τά ώφέλη τά όποια αντλούμε εκ τής διατηρήσεως τού συστήματος τής ελευ
θέρας Άγορας. Τό σύστημα βασίζεται επί τής ελευθέρας εκλογής τήν όποιαν έχει 
ό καταναλωτής επί τού κινήτρου τού κέρδους καί τού σταθερού ανταγωνισμού διά 
τό χρήμα τού αγοραστού. Βασιζόμενοι επ9 αύτών τών αυθορμήτων οίκονομικών 
δυνάμεων εξασφαλίζομε τά κατωτέρω ώφέλη:

1) Τό σύστημά μας τείνει αυτομάτως είς τήν παραγωγήν αγαθών τά οποία 
ζητά ό καταναλωτής είς ποσότητας τάς οποίας ό λαός επιθυμεί καί προσδιορίζει.

2) Τό σύστημά μας τείνει αυτομάτως είς τον περιορισμόν τής σπατάλης. Ε 
άν ένας παραγωγός παράγη τό προϊόν του άντιοικονομικώς—άνεπαρκώς, κάποιος 
άλλος θ* άρπάζη τήν ευκαιρία παραγωγής τού αυτού προϊόντος είς μικρότερον 
κόστος.

3) Τό σύστημά μας ενθαρρύνει τήν καινοτομίαν καί τεχνολογικήν αλλαγήν 
'Υψηλά κέρδη συνιστούν τήν αμοιβήν τού καινοτόμου εφευρέτου. Οί άνταγωνι- 
σταί όμως υίοθετοΰν ταχέως τήν νέαν τεχνικήν καί εξαναγκάζουν ούτω τον καιον- 
τόμον—εφευρέτην νά συνέχιση πιέζοντας προς τά εμπρός ίδιά νέα; καινοτομίας— 
εφευρέσεις.

Ή  έλευθέρα Αγορά συνιστά ρυθμιστήν άποκεντρώσεως τού οικονομικού 
μας συστήματος. Συνιστά τον καλύτερον μορφοποιόν απόψεων καί παράγοντα I- 
κλογής καί λήψεως αποφάσεων, από τήν οίανδήποτε «σοφωτάτην κεντρικήν επι
τροπήν προγραμματισμού». Τό σπουδαιότερου, ή έλευθέρα Αγορά διατηρεί τήν 
οικονομικήν μας δύναμιν ευρύτατα διασκορπισμένην. Τοιουτοτρόπως τό σύστη
μα έλευθέρας “Αγοράς συνιστά τό κυριώτερον θεμέλιον τού Δημοκρατικού μας συ
στήματος.

Ό  έλεγχος των τιμών καί τών ημερομισθίων παραλύει τήν λειτουργίαν τής 
"Ελευθέρας Αγοράς. Διά τούτο άντετάχθημεν είς τον έλεγχον. Όμοίως αί Κυ
βερνητικά! επεμβάσεις καί ρυθμίσεις υπονομεύουν τήν άποτελεσματικότητα τής έ
λευθέρας αγοράς. Νά γιατί είς μήνυμά μου προς τό Κογκρέσσον, τον παρελθόν
τα Α πρίλιον, σχετικώς μέ τάς μεταφοράς, συνέστησα τήν περικοπήν παντός Κυ
βερνητικού ελέγχου καί τήν διεύρυνσιν τού ανταγωνισμού εις τον σπουδαιότατου 
διά τήν εθνικήν μας οικονομίαν τομέα τών Μεταφορών...

(Συνεχίζεται)
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Τ Ο  Κ Ο Ρ Α Κ Ι
(ή Π Ω Σ  Χ Α Θ Η Κ Ε  Μ ΙΑ Ο Λ Ο Κ Λ Η Ρ Η  ΖΩΗ)

| Εΐταν ψηλή, δυο τουλάχιστο δάχτυλα 
|τιό ψηλή από μένα, λιγνή σά στέκα, μαυ
ροτσούκαλο. Μαύρα τά μαλλιά, μαύρα τά 
-ρρυδια, μά πιότερο μαύρα τα μάτια της, 
|5μοια μέ νύχτα σκοτεινή, 
i Τή φώναζα «Κοράκι». Γιατί; Δεν Ου 
|ιαμαι τήν πιο πρώτην αφορμή. *Όμως 
,τής ταίριαζε τόσο κι9 δταν μ9 ακούε νά 
τήν καλώ μέ τούτο τό παρατσούκλι, χτυ- 
αούσε τά χέρια μέ χαρά, χαμογελούσε και 
τότε εγώ μπορούσα και θάμαζα τά κάτασ
πρα δόντια της.

— Κοράκι, Κορακάκι, τής έλεγα. Κάνε 
χρά...

Κρά, κρά, χρα α α α, στρίγγλιζε εκεί
νη κΓ άπλωνε μπροστά μου τά μακρυά δά
κτυλα, κυρτά σά νύχια όρνιου, έτοιμη νά 
μου βγάλει τά μάτια.

Καμωνόμουνα τότε πώς τρόμαζα, πι
σωδρομούσα μέ μικρά βήματα προς τον 
τοίχο, τήν ικέτευα.

—Μή, Κοράκι, λυπή σου, άσε με νά 
ίζήσω λίγες μέρες ακόμα...Κα*ι στείλε με νά 
σου φέρω τού κόσμου τά καλά, ακόμα και 
τ* αθάνατο νερό.

’Ασυγκίνητη στα παρακά?αα μου κΓ α
νάλγητη, πλησίαζε, πλησίαζε ολοένα μέ τά 
ϊδιατιγρίσια βήματα, άκουμπούσε τά μυτε
ρά νύχια στα μάγουλά μου κΓ άρχιζε τά 
ξεφωνητά:

—Κρά, κρά, κρά α α α...
‘Έδινα τότε ένα πλάγιο σάλτο, τής ξέ- 

φευγα, έτρεχα πέρα—δώθε στή μεγάλη κά- 
.μαρα, πηδούσα στο τραπέζι, έσερνα βια
στικά άνάμεσά μας καρέκλες, νά σωθώ. 
'Μάταια όλα, μ* άρπαζε στά μακρυά κοκ- 
ικολιάρικα χέρια της, μέ γκρέμιζε καταγής, 
έπεφτε επάνω μου κΓ άρχιζε νά μέ δαγ- 
-κιόνει μέ τά κάτασπρα κοφτερά δόντια της 
:στό λαιμό, τά μάγουλα, τον ώμο, όπου

πρόφταινε. ‘Η φωνή της τρυπούσε τούς 
σανιδένιους τοίχους, καμπάνιζε σ’ όλο τό 
μεγάλο ξύλινο τουρκόσπιτο.

—Κρά, κρά, κρά α α ...
ΚΓ άν οί δαγκωμασιές εΐταν καμώμα

τα, γελούσα καταχαρούμενος, φώναζα ψευ- 
τοκαλώντας βοήθεια, πάσχιζα νά ξεφύγω, 
παλεύαμε, χτυπιόμασταν, παίζαμε. Τύχαι- 
νε όμως κάμποσες φορές νά είναι σοβαρά)· 
τερες και τότε ξετρελλαμένος απ’ τό θυμό 
τήν αναποδογύριζα καί τήν άρχιζα μανια
σμένος στις γροθιές χωρίς νά λογαριάζω 
μήτε πόσο μήτε πού τή χτύπαγα·

— Νά, στρίγγλα, νά, αίμοβόρα, νά μά
θεις.

Τά χτυπήματά μου τήν ξάφνιαζαν κά
θε φορά, τά μάτια της γέμιζαν φρίκη, χλώ- 
μιαζε, έτρεμε. ’Αντί όμως νά κάνει κάτι, 
νά μποδίσει τήν εκδίκησή μου, άφηνε τό 
δεξί της νά κρεμάσει άψυχο στο πλάι καί 
μέ τό ζερβί έσφιγγε τό στήθος, προς τό 
μέρος τής καρδιάς. Μονάχα στο κάτω αχεί
λι της άρχιζε νά χορεύει ενα νευρικό τρε
μούλιασμα, αλάθευτο σημάδι πώς μέσα της 
έβραζε ένα φοβερά καζάνι, έτοιμο νά σκά
σει. Φοβόμουνα τότε, σταματούσα τσ χτυ
πήματα, έπιανα τό κεφάλι της στά χέρια 
μου, τής χάϊδευα τά μαλλιά, τήν καλόπια* 
να μέ γλυκόλογα.

— Καλό μου κοριτσάκι, μή κάνεις έτσι» 
σ’ αγαπώ, δ καϋμένος...

’Ασάλευτη, μουδιασμένη, στεκόταν αν
τίκρυ μου σκοτεινή κΓ ανεξιχνίαστη, τό 
άχαρο στήθος της φούσκωνε καί ξεφού
σκωνε τρικυμισμένο» τό χρώμα της γινό
ταν μαυροκίτρινο, κιτρινοπράσινο, πρασι- 
νόμαυρο, τό βλέμμα της γλυστρούσε άπ’ 
τό πλάι μου καί βούλιαζε στο γαλάζιο χά
ος πού έχασκε άπ* τό τζάκι ή καρφωνό
ταν ασάλευτο σ* ένα σημάδι τού τοίχου,

f
X
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πάνω άπ* τό κεφάλι μου.
Μ9 έπνιγε τότε ή αγωνία μην πάθει, 

έβλεπα τό χέρι να πιέζει μέ δύναμη τό μέ
ρος της καρδιάς της κι* έτρεμα, άρχιζα νά 
κλαίω καί νά τήν παρακαλώ νά μέ σχωρέ- 
σει. νΑλλοτες πάλι τό γύριζα στά γκαραγ- 
κιοζλίκια, περπατούσα μέ τά χέρια, ήγλυ- 
στρούσα στο πάτωμα σά φίδι, ένα αστείο 
φίδι πού μούγγριζε σά λιοντάρι η κλαψού
ριζε σά δαρμένο γατί.

’Αγάλια—αγάλια ή όψη της μέρευε, τό 
βλέμμα της έχανε τήν αγριάδα του, σταμά- 
ταγέ τό νευρικό τρεμούλιασμα στο κάτω α
χείλι, ρόδιζαν τά πανιασμένα μάγουλα κι* 
ύστερα τά μεγάλα βελουδένια μάτια της 
γινόντουσαν τόσο γλυκά και τόσο πονεμέ- 
να πού δε μπορούσα νά τά ύποφέρνω.

Τήν πλησίαζα, μ* αγκάλιαζε, έσφιγγε 
τό κουρεμένο αγορίστικο κεφάλι μου στή 
σανίδα τού στήθους της, τά μακρυά κόρα· 
κόμαυρα μαλλιά της γαργαλούσαν τό σβέρκο 
και τό λαιμό μου κι9 αρχίζαμε νά κλαΐμε 
ααζί, τρίβοντας τις μύτες και τά μάγουλά 
μας και σμίγοντας τά δάκρυά μας.

Τότε εΐταν πού χαιρόμασταν τις πιο 
ευτυχισμένες στιγμές μας, χαϊδευόμασταν 
μ9 αγάπη και τρυφερότητα, μουρμουρίζα
με λόγια γεμάτα συγγνώμες, ορκιζόμασταν 
πώς ποτέ, ποτέ πιά δέ θά ξαναδερνόμα* 
σταν, δέ θά χαλούσαμε τή θαυμαστή, τήν 
εξαίσια φιλία κι9 αγάπη πού μάς ένωνε.

— Ποιόν θά παντρευτείς, κοράκι, σά με- 
γαλώσης; ρωτούσα, σίγουρος γιά τήν απάν
τηση πού θ ’ ακόυα.

— Τό Μούργο μου, απαντούσε τό ίδιο 
ευτυχισμένη Ικείνη κ9 έλαμπε.

Πότε εΐταν πού αρχίσαμε έτσι; Θαρώ 
πώς άπ9 τήν πρώτην ημέρα τής ζωής μας.

Εΐταν ένδεκα χρονών εκείνη, δώδεκα 
εγω.

*Όσο πέρναγε ό καιρός, τόσο πιό δμορ* 
φο γινόταν τό Κοράκι. Τελείωσε τό Δη
μοτικό. μικρά λεμονάκια ξεπετάχτηκαν πλάι 
στο κοκκαλιάρικο στέρνο, τά χείλη της κοκ
κίνισαν, ώριμα κεράσια. Τά μάτια της 
τριγύρω ήσκιωσαν άπ9 τήν παρουσία τής 
πρώιμης θηλυκότητας και τού στοχασμού.

Μήτε κ* εγώ δμως εΐμουνα πιά ό«Μούρ
γος» της νά τριγυρνώ όλημερίς γύρω άπ 
τά φουστάνια της γυρεύοντας χάδια και

δαγκωμασιές. Είχα φίλους, ιό ίδιο μεγά?) 
λους δπως εγώ κι9 ακόμα πιό μεγάλους.!*' 
Περνούσαν κάτω άπ* τό σπίτι μου και σφύ-jjl. 
ρίζαν τό συνθηματικό σφύριγμα τής συν·!ί 
τροφιάς κ9 εγώ πηδώντας δυό—δυο τά σκα^: 
λιά έτρεχα νά τούς ανταμώσω. Τραβούσα·!1' 
με στον 9At—Γιάννη γιά μπάνιο, άνεβαί·; 
ναμε στον Κουλά ν9 άντικρύσουμε τήν πο-f  
λιτείακαί τό μακρυνό κάμπο πού τρεμό- 
σβηναν στήν κάψα τού καλοκαιριάτικου^1 
μεσημεριού ή πηγαίναμε στο 'Ιππικό νά , 
θαυμάσουμε τούς καβαλάρηδες πού πηδοΰ·;*; 
σαν φράχτες και χαντάκια. *Έχ, δεν θά· 
μεγαλώναμε τάχατες και μεις κάποτε; Θαί* 
διάλεγα τότε τό πιό άσπρο αλογο, ένα κά·; 
τασπρο σά χιόνι άτι και θατρεχα, σφαίρα,r 
άπ* τό καφενείο τού Τσέλιου ίσα μέ τό 
Στρυιΐώνα κι9 ώς πέρα, τή λίμνη τ9 Αχι·|: 
νοΰ κι" ώς τή μακρυνή θάλασσα τού Τσά-!' 
γεζυ.  ̂ # % Γ

"Οταν δμως γύριζα κατάβραδα στο σπί 
τι κι9 ΰστερ9 άπ9 τό δείπνο και τήν προ 
σευχή έπεφτα στο σκληρό στρώμα, !βρι·; , 
σκα πώς ή μέρα διάβηκε δίχως χαρά κι3 δ-!- 
μορφιά, αφού δέν είδα τό Κοράκι. l· 

Ί° άλλο απόγευμα νάμαι κάτω άπ9 totj 
παραθύρι της νά φέρνω βόλτες γεμάτος δ ι-Γ 
σταγμούς όσότου αποφασίσω νά διαβώ τή 
μεγάλη αυλόπορτα, νά πιάσω ένα κούτσου
ρο και νά σημάνω τον ερχομό μου χτυ 
πώνιας ρυθμικά τήν ξύλινη σκάλα πού έ
βγαζε στο πάνω πάτωμα.

Μα— ρί, Μα— ρί, Μα—ρί— ί—κα 
Τό—μπε, τό—μπε, τό—μπε—λά μ οφ

[βρή—ή—χα..

' Ανοιγε τότε μιά πόρτα άπ9 τό πάνα 
πάτωμα κι9 έβγαινε ή κυρά—Νίτσα, ή μάί? 
να της. \

— Έσύ βρέ, άλήταρε, βρήκες τό μπελάΐκ 
σου μέ τά μάς ή μεΐς μέ τά σένα; φώναζα: 
από ψηλά κ* εγώ ήξερα πώς γιά μένα δέν>. 
είχε καλλίτερο καλωσώρισμα από τούτα τό̂  
λόγια. Μ9 αγαπούσε ή κυρά— Νίτσα, εϊτατ| 
φιλενάδες μέ τή μάνα μου, έβλεπε τή συμ-ύ* 
πάθεια πού είχαμε μέ τό Κοράκι καί κάτιΒ. 
μακρυνό πού διάβηκε άπ* τό νού της, δέ\ί  ̂
τής εΐταν καθόλου άσκημο. *·

—"Αντε ανέβα πάνω καί κάναμε μαύρ 
μάτια νά σέ ίδούμε...
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Πηδώντας δυό-δυό τά σαρακοη)πγωμένα 
τκαλοπάπα, περνούσα σίφουνας από δίπλα 
της, της έβγαζα και μια στάλα τη γλώσσα, 
5σο vci καταλάβει πώς δέ τήν πολυλογά- 
ριαζα καί τρύπωνα στο δωμάτιο. ΊΤ γκρί
νια της μ* ακολουθούσε για λίγες στιγμές:
; — Που γύριζες, βρωμιάρη, κ’ ήρθες σέ
(τέτοια χάλια;
| Έγώ δμως δεν ακόυα, δεν έβλεπα, δέ 
ίλαχταροΰσα παρά νά Ιδώ τό Κοράκι, μο
νάχα το Κοράκι μου και τίποτ’ άλλο στον 
(κόσμο. Τήν έβρισκα καθισμένη στο ντιβάνι, 
(πλάι στο παραθύρι, μ* ένα εργόχειρο σιό 
[χέρι, δεσποινιδάκι σωστό.
! —Κοράκι!.. Κάνε μου κρά, νά Ιδεις τι
ισούφερα...

Χαμογελούσε τό μελένιο γέλιο της, ά
φηνε τό κέντημα νά πέσει ήσυχα στον κα
ναπέ, κάρφωνε τά μαύρα μάτια της στα 
δικά μου κι* αναστέναζε.

— Πώς τοπαθες, πώς τοπαθες κ’ ήρ
θες... Βρήκες τουλάχιστο εύκολα τό σπίτι;

’Ασάλευτος στή μέση τής κάμαρας, πε
ρήφανος για τά παράπονά της, φανερά 
πικραμένος για τήν κρύα υποδοχή κι* από 
κάποτε βαρεία λαβωμένος, τήν κοίταζα, 
τήν κοίταζα..."Υστερα κείνη κατέβαινε άπ9 
τον καναπέ, τένιωνε τά χέρια μπροστά, 
κύρτωνε τά μακρυά δάχτυλα, άνοιγε τά μά
τια οσο νά τήν πονέσουν, πλησίαζε μέ σι
γανά ύπουλα βήματα κ’ ή φωνή της, αση
μένια καμπάνα κουδούνιζε ώς τήν αγορά.

— Κρά, κρά, κρά α α α...
Μόνο πού τώρα πιά δεν παλεύαμε, δέ 

μ* έριχνε καταγής, μήτε αρχίζαμε τό ξυλο
φόρτωμα και τά κλάματα πού θά κατάλη- 
γαν στις αγάπες τής συμφιλίωσης.

Γεμάτος επισημότητα τότε έβγαζα απ’ 
τήν τσέπη τά χρωματιστά κοχλάδια πού 
μάζεψα απ' τό ρέμα τ* *Αϊ·Γιαννιού ή τις 
τρεΐς-τέσσερις καραμέλλες κού μέ χίλια βά
σανα καί πονηριές κατάφερα νά οίκονο- 
μήσω καί τής τάδειχνα από μακρυά.

— Δικά σου είναι, Κοράκι...
—Θεέ μου, τί όμορφα πού είναι...ξε

φώνιζε ενθουσιασμένη, άπλωνε τό χέρι καί 
τάπαιρνε. Και για νά δείξει έμπραχτα τή 
χαρά καί τήν ευγνωμοσύνη της, πήγαινε 
μέ πονηρά βήματα ώς τήν πόρτα, έρριχνε 
μιά-δυό κλεφτές ματιές προς τήν κουζίνα

όπου ειιαν χαντακωμένη ή κυρά— Νίτσα, 
ξαναγύριζε γρήγορα πίσω καί μούδινε ένα 
βιαστικό φιλί σίά μάγουλα ή τά σκονι
σμένα χείλη μου. "Υστερα πήγαινε στον 
καναπέ καί ξανάπαιρνε στο χέρι το έργό- 
χειρο.

Καθόμουνα δισταχτικός κοντά της, έ
σκυβα στο εργόχειρο νά θαμάζω τήν τέχνη 
καί τήν υπομονή της καί ν* άνασάνω ι* 
άρωμα τών μαλλιών της.

— Κοράκι, ποιος θάναι ό άντρας σου, 
σά μεγαλώσης;

Χαμογελούσε γλυκά, δέ βιαζόταν νά 
ξαναειπεΐ αμέσως τή χιλιοειπωμένη απάν
τηση.

—Κάποιος, ένας κακός, ένας μόρτης 
πού μ* άποξεχνά πολύ συχνά...

— Δηλαδή, έπέμενα διψασμένος ν’ α
κούσω τή μαγική λέξη.

— Ό  Μούργος, τό σκυλάκι μου...έ
λεγε ήσυχα και δίχως νά σηκώσει τά μά
τια άπ* τό κέντημα.

Πεισμάτωνα, δεν ήθελα πιά νά μέ λέει 
σκυλάκι της. ’Αφού δμως τόλεγε, γιατί τό* 
λεγε κρύα, δίχως νά μέ κοιτάζει; Κάμπο- 
σες φορές έφευγα βροντώντας τήν πόρτα, 
δέν αποφάσιζα ωστόσο νά κατέβω τήν ξύ
λινη σκάλα καί νά ξεμακραίνω. Πήγαινα 
τότε στην κουζίνα για νά καμουφλάρω τήν 
αιτία πού μ9 έφερε ώς εκεί, άρχιζα νά ξε
σκεπάζω τούς τεντζερέδες τής κυρά—Νί- 
τσας, μυρίζοντας σά λαγωνικό τό περι
εχόμενο.

— Μ μ μ μ, νά πού πείνασε κιόλας.,. 
Έλα, κάτι έχω στο φανάρι γιά σένα...

Πεινούσα δέν πεινούσα, έκανα τό λιμα- 
σμένο, καθόμουν κ9 έτρωγα κ’ ύστερα ξανα- 
γύριζα μέ σκυφτό τό κεφάλι στο Κοράκι.

Τις πλειότερες όμως φορές καμωνό
μουνα πώς δέν καταλάβαινα τήν προσβολή 
καί κοιτάζοντας λοξά προς τήν πόρτα πού 
έβγαζε στή μεγάλη σάλα, κολλούσα τά χεί
λη στο λαιμό της κ* έφευγα σοβαρός, α 
ξιοπρεπής καί περήφανος βροντώντας τά 
ξυπόλητα πόδια μου στα σάπια σανίδια 
τής σάλας.

— Χαιρετισμούς τής μάνας σου. παλιό* 
μόρτη...ακόυα πίσω μου τή βραχνή φωνή 
τής κυρά—Νίτσας.

Τό βράδι, στ* όνειρό μου, τήν έβλεπα
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νά μέ κυνηγά μέ τά χέρια απλωμένα, τα 
δάχτυλα καμπυλωμένα, Αποφασισμένη νά 
μέ κομματιάσει μέ τα νύχια της. Ξυπνούσα 
Xs εΐμουν θλιμμένος πού τελείωσε πρίν 
μπήξει τά νύχια στις σάρκες μου, πριν την 
αναποδογυρίσω καταγής, πριν τή δείρω 
κι9 ορκιζόμουνα πώς τ’ άλλο πρωινό θά 
πήγαινα αποφασισμένος νά τής γυρέψω νά 
ξαναπαίξουμε τό παλιό κι* αγαπημένο παι
γνίδι μας.

Μά δέν τόλμησα ποτέ, είχαμε κόρα γί
νει δεκατέσσερω χρονώ εκείνη, δεκαπέντε3 /εγω.

Τό χινόπωρο έφυγα γιά τή Σπάρτη. Τό 
πώς έγινε καί πήγα σέ κείνη τή μακρυνή 
πολιτεία, στήν άλλη άκρη τής Ελλάδας, 
εϊταν μια απλή, πολύ απλή ιστορία: Έκεΐ 
είχε εγκατασταθεί ένας αδερφός τής μάνας 
μου, κι9 δπως δέν είχε δικά του παιδιά, 
είπε νά βοηθήσει τήν αδερφή του πού μήτε 
λίγα, μήτε πολλά, άραδιάζοντας κάθε χρο
νιά κι9 από ένα, έφτασε ναχει οχτώ.

Ή  μητέρα δέν ήθελε νά μ* αποχωρι
στεί, αναγκάσθηκε δμως νά σκύψει τό κε
φάλι, αφού έτσι μονάχα μπορούσα νά 
σπουδάζω και νά γίνω «άνθρωπος». Σ ’ 
αυτό βοήθησε κ’ ή επιμονή τής κυρά—Νί- 
τσας πού τ' όνειρό της εϊταν νά μέ ίδεϊ νά 
μπαίνω στο σπίτι της φορώντας λουστρί
νια, άσπρο ψηλό κολλάρο καί κόκκινη με
ταξωτή γραβάτα, κόκκινη σάν τής Μαρί- 
τσας της τά χείλη.

— Μονάχα μέ τά γράμματα, βρωμό- 
παιδο, μπορείς νά γίνεις άνθρωπος τής 
προκοπής, μούλεγε. Εργάτης ή γεωργός, 
θά τσιγαρίζεσαι σάν τον μακαρίτη τον άν
τρα μου πού γονάτισε άπ* τήν πολλή κι* 
απλήρωτη δουλειά, γιά νά μάς αφήσει 
θεονήστικους.

Καί τέλειωνε μέ τό γνωμικό:
—* Ανθρωπος αγράμματος, ξύλο άπε- 

λέκητο...
Τό χωρισμό μέ τό Κοράκι δέ θά τον 

ξεχάσω—τί μπορώ δά νά ξεχάσω από κεί
να τά νειρεμένα χρόνια;

Μπήκα στή μεγάλη κάμαρα κι* εϊταν ή 
πρώτη φορά πού δέν ανέβηκα τήν ξύλινη 
σκάλα τρέχοντας. Καί δέν άνοιξα μέ σπρω
ξιά τήν πόρτα, τή χτύπησα δειλά, διακρι
τικά, λες καί τήν έξυνα μέ τήν άκρη τού

δάχτυλου. Κι* δπως δέν άκουσα καμμιά| 
φωνή νά μού δίνει άδεια νά περάσω, τήν| 
άνοιξα σιγανά καί στάθηκα νά τή βλέπω.Ι 
Είχε γυρισμένες τις πλάτες μέ τό μέτωποI 
κολλημένο στο τζάμι. %

— Κοράκι... ψιθύθισα έτοιμος ν’ άρ·*| 
χίσω τά δάκρυα. Κοράκι, κάνε κρά, νά σέϊ 
θυμάμαι κεΐ πού θά πάω, στήν ξενητειά..-tj 

Στράφηκε αργά, τό μέρος τού μετώπου^ 
της πού άκουμπούσε στο τζάμι εϊταν κά-̂ ί 
τασπρο, τό βλέμμα της πιο μαύρο από κά·;ί 
θε φορά. ij

— Ή ρθα νά σ9 άποχαιρετήσω... μουρ- \ 
μούρισα τρομαγμένος άπ9 τή συγνεφιασμέ- Ί 
νη της έκφραση.

Πάλι δέν είπε τίποτα. Έπρεπε κάτι νά J 
κάνω, κάτι νά ε’ιπώ, πνιγόμουνα: '

— Πέρασε ή μητέρα σου άπ* τό σπίτι j 
μας νά μ9 άποχαιρετήσει. Μέ φίλησε στά ] 
μάγουλα κ* είπε: «νΑντε, παιδάκι μου, νά | 
πας στο καλό...». Κατάλαβες, Κοράκι; Δέ ί 
μ9 εϊπε παλιομόριη, είπε παιδάκι της... ί 
Κι9 είπε ακόμα: «Να μάς γράφεις συχνά, ] 
τ9 άμοιρο κορίτσι μου δέ θάχει πιά μέ j 
ποιόν νά παίζει καί νό χαίρεται. Νά μάς 
γράφεις συχνά...». Ύστερα μέ φίλησε στά 
δυο μάγουλα, μιά άπ9 εδώ καί μιά άπ9 
εκεί...

Μιλούσα ζωηρά, χειρονομούσα, πάσχι
ζα νά παραστήσω τον ανέμελο, εκείνη δ
μως στεκόταν ολοένα ασάλευτη καί βουβή, 
έμοιαζε νά μ9 ακούει από πολύ μακρυά ή 
δέν καταλάβαινε λέξη καί μονάχα τό στή
θος της φούσκωνε λαχανιασμένα. Τά χρει
άστηκα. "Έκανα ενα βήμα, υστέρα ενα δεύ
τερο κι9 ένα τρίτο, έφτασα κοντά, πολύ 
κοντά της, τά κορμιά μας άκούμπησαν άπ* 
τά στήθεια, ψηλά, ϊσα μέ τά γόνατα, χα
μηλά, ή ανάσα μου χάιδευε τό πρόσωπό 
της, ή δίκιά της πύρωνε τό δικό μου. Κι* 
δμως μήτε τώρα άλλαξε ή όψη της, δέ 
φώτισε μήτε ενα κεράκι τό σκοτεινό βλέμ· |  
μα της.  ̂  ̂ |

Δέ μπορούσα νά τό υποφέρω. |
—-Δέ μιλάς; Δέ μ9 αγαπάς καί μέ -βα· j 

σανίζεις έτσι; Κι9 άρχισα νά κλαίω ήσυχα, |  
πικραμένα, χωρίς λυγμούς καί φωνές. j 

"Άξαφνα ένιωσα γύρω από τή μέση μου ij 
τά χέρια της. Ή ρθαν τρυφερά, σιγανά σά |  
φίδια γαληνεμένα πού τυλίγονται γύρω 1
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απ’ τον κορμό πού θέλουν ν’ ανεβούν κι* 
ύστερα σφίχτηκαν δυνατά, απότομα, νά μέ 
τσακίσουν. Λαχταρούσα τούτο τό σφίξιμο 
κι’ «ν εϊταν φίδια τά χέρια της, λαχταρού
σα καί τό φαρμάκι τους. "Υστερα τά χεί* 

j λη συρθήκαν στα μάγουλά μου βρήκαν τά 
δικά μου, τά σκέπασαν, τά ρούφηξαν μ* 

: ένα θανατερό πάθος, τά μάτωσαν. Πόνε
σα, δοκίμασα νά τραβηχτώ, δμως μέ κάρ- 

, φωσαν. Δεν είχα μήτε τή δύναμη, μήτε 
j τή θέληση ν’ άντιδράσω κι’ άφέθηκα 
i στη διάθεσή της. Τά χέρια της τότε 
j χαλάρωσαν, ανέβηκαν ψηλά, οι ρώγες 

τών δάχτυλων της συρθήκαν πάνω στά 
μάγουλα απαλά, γλυκά, μαυλιστικά, κι’ ό
πως ανατρίχιασα σύγκορμος, έμπηξε ξα
φνικά τά μεγάλα νύχια στις σάρκες μου 
και τις ξέσχισε. Τό αίμα τινάχτηκε άπ’ 
τις βαθειές σχιματιές, πήρε νά κατηφορί
ζει ζεστό και νά γαργαλά τό λαιμό μου.

—Σκύλα, φώναξα τρελός από πόνο κι’ 
οργή.

Έλεγα πώς θάρχιζε τά παρακάλια νά 
τή σχωρέσω, θά έτρεχε νά φέρει τό γαλά
ζιο οινόπνευμα, θά έκανε χίλια δυο κα
μώματα νά μέ καλμάρει. Εκείνη όμως π ι
σωδρόμησε ήσυχα—ήσυχα, γλείφοντας τά 
χείλη της σά σαρκοβόρο, έφτασε στον κα
ναπέ, χαμογέλασε και κάθησε. Μόνο τό 
ζερβί χέρι της πατούσε μέ δύναμη τό στή
θος της, προς τό μέρος τής καρδιάς.

—Φχαριστήθηκεςτώρα; είπε λαχανιά
ζοντας. Ταίρα θά μέ θυμάσαι κάθε φορά πού 
θά βλέπεις τά μούτρα σου στον καθρέφτη. 
Κι’ αν λογαριάζεις νά μέ ξεχάσεις, νά ξέ
ρεις τι θά σέ περιμένει.

Τήν κοίταζα ανταριασμένος, έτοιμος 
νά χυμήξω, νά τ! ρίξω καταγής καί νά 
τήν ποδοπατήσω. Τό αίμα κυλούσε, κυλού
σε κατηφόριζε κι9 εγώ σώπαινα χωρίς νά 
ξεδιαλύνω tl σήμαινε τό σκοτεινό βλέμμα 
της πού άλλοτες έδειχνε σά νά κορόΐδευε 
κι’ άλλοτες πάλι φανέρωνε κρυφό πόνο.

’Άξαφνα τινάχτηκε ορθή, έτρεξε κατα
πάνω μου, γονάτισε, έφερε τό στόμα στις 
παλάμες και τ’ ανάστροφα τών χεριών μου 
κι’ άρχισε νά τά φιλά παθιασμένα.

Οί λυγμοί τήν Ιμπόδιζαν νά είπεΐ αυ
τά πού ήθελε.

—Σχώρνα με, σχώρνα με, καλέ μου 
Τώνη, αγόρι μου...

Πρώτη φορά γύρευε συγχώρεση, πρώ
τη φορά πρόφερε τ' όνομά μου και μ’ ονό
μαζε αγόρι της. Τάχα φοβήθηκε από τό 
αίμα ή λυπήθηκε πού θά χωρίζαμε;

Τή βοήθησα νά σηκωθεί, τήν έβαλα 
νά καθήσει κοντά στο παράθυρο, κάθησα 
δίπλα της, άγκαλιασθήκαμε κι’ αρχίσαμε 
νά κλαίμε και ν' ανακατεύουμε [τά δάκρυα 
μέ τό αίμα πού δέν έλεγε νά σταματίσει.

Μήτε πότε έφυγα κατάλαβα, μήτε πώς 
χωρίσαμε. Έτρεχα σάν τρελλός κι’ όταν 
στάθηκα λαχανιασμένος κάμποσες κατοστα- 
ριέ; βήματα μακρυά, είδα πώς ήμουνα γε
μάτος αίματα. Λοξοδρόμησα, πήρα τό ρέ
μα δυτικά τού ’Ά τ— Παζάρ πού πότιζε 
τούς μπαχτσέδες, ξεμοναχιάσιηκα δπου μ ’ 
οδήγησε ή θλίψη κι’ ή ντροπή, κάθισα 
πλάι στο νερό κ’ ένιψα τό πρόσωπο καί 
τό λαιμό.

Τό ίδιο άπόγεμα τό τραίνο έφυγε για 
τή Θεσσαλονίκη καί μαζί του κι* εγώ, μέ 
συνοδειά τού θειου άπ’ τή Σπάρτη. Περά
σαμε τό Σιδηρόκαστρο, αφήσαμε τό Στρυ- 
μώνα κι’ εγώ κοίταγα, πάντα κοίταγα π ί
σω, θέλοντας νά πάρω κάτι ακόμα άπ* τήν 
αγαπημένη πατρίδα.

’Αναμνήσεις μπορεί νά πάρει κάνεις 
χίλιες. Τήν καρδιά του δμως;

Είχαμε ταχτική αλληλογραφία μέ τό 
Κοράκι, μιά τουλάχιστο φορά κάθε δυο 
μήνες κι’ άν λάχαινε νά μπει ό τρίτος δί
χως γράμμα της, πικραινόμουνα τόσο πού 
έλεγα νά κομματιάσω τήν καρδιά μου καί 
νά τή βγάλω άπό μέσα. ’Έφτανε δμως ένα 
καινούργιο γράμμα καί τότε δλες οί απο
φάσεις γ ι’ αντίποινα σκόρπιζαν όπως ή 
καταχνιά δταν τή ζεσταίνει ό ήλιος.

Σέ κάποιο γράμμα της μούστειλε καί 
μιά τούφα μαλλιά, τά κατάμαυρα μαλλιά 
της. «Τά ξερίζωσα, έγραφε, σέ μιά στιγμή 
λύσσας γιά δ,τι σούκανα τή μέρα τού χωρι
σμού μας. Κακό παιδί, γιατί δέ μοΰ τά έ
βγαζες εσύ τότε, γιατί δέ μούσπαγες τά 
δάχιυλα καί τά νύχια; Τώρα δέ θάμουνα 
δυστυχισμένη, δέ θά μισούσα τον εαυτό 
μου και θά χαμογελούσα καθώς θ* ανα
πολούσα τις στερνές στιγμές μας. Πόσο νά



σέ πόνεσα τότε, Τώνη. εσένα, τον άντρου· 
λη μου...

Τό καλοκαίρι έφτασε, τα σχολειά ε* 
κλεισαν, τό ενδειχτικό βρισκόταν στήν τσέ
πη μου, μέ καλούς μάλιστα βαθμούς και δεν 
άπόμνεισχε παρά νά βγάλω το εισιτήριο 
καί νά γυρίσω στην πατρίδα. "Ως τό Σε
πτέμβρη, είχα δυο ολόκληρους μήνες...

Συμφωνήσαμε μέ τη μάνα σου, τά χα· 
λοκαίρια νά μέ βοηθάς στο μαγαζί, είπε 
λίγες μέρες ύστερ9 άπ'τό κλείσιμο των σχο
λειών ό θειος μου , καθώς μ* έβλεπε νά 
στριφογυρίζω γύρο) του αναστενάζοντας 
και προφεροντας τ’ όνομα τής μητέρας. 
Κ' επειδή τον κοίταγα μέ μάτια θολά προ- 
σθεσε.

— Ό  παραγιός μου κάθε τέτοιον και
ρό φεύγει στο χωριό του και δέ ξαναγυρί- 
ζει παρά στις αρχές τού Νοέμβρη, τότε πού 
αρχίζουν τά κρύα και λιγοστεύουν οί γε
ωργικές δουλειές. Κ' εγώ δέ μπορώ νά τά 
βγάλω πέρα ολομόναχος...

'Εξακολουθούσα νά τον κοιτάζω εκμη
δενισμένος, ή περηφάνεια μου δμως δέ μ* 
άφηνε μήτε νά κλάψω, μήτε ν’ αρχίσω τις 
φωνές ή τά παρακάλια- 'Έφυγα και περί" 
πλανήθηκα ώς τή νύχτα στούς δρόμους 
και τά περίχωρα τής ξένης πολιτείας, πό
τε αποφασίζοντας ν’ αύτοκτονήσω, πότε 
νά βρω τά ναύλα μου, νά φύγω καί νά μή 
ξαναγυρίσω και πότε δικαιολογώντας τό 
θειο πού τόσο καλά μου φέρθηκε κ' εΐμου- 
να υποχρεωμένος νά τον βοηθήσω κ3 εγώ 
μέ τή σειρά μου. Δέν παραπονέθηκα μή
τε στή θειά, πού την ένιωθα πιο κοντά 
μου κ’ άς εΐταν ξένη. Μονάχα τις νύχτες, 
δταν εΐμουνα σίγουρος πώς δέ μ’ έβλεπε 
και δέ μ9 ακούε κανένας, μονάχα τότε ά
φηνα τά δάκρυά μου νά μουσκέψουν τό μα
ξιλάρι. Κι’ αυτό συνεχίσθηχε ώς τό Σε
πτέμβρη πού ξαναπήγα στο σχολειό.

Τό Κοράκι δέχτηκε τό νέο μέ ψυχραι
μία και κουράγιο, έτσι τουλάχιστο έδειξε 
στά πρώτα γράμματα πού έφθασαν ύστερ3 
από τό πικραμένο δικό μου. « Έ , δέ χά
λασε δά κι* ό κόσμος, δέ θ 3 ανταμώναμε
φέτος, θά συναντιόμασταν τού χρόνου», 
έγραφε. Κ' υστέρα βάλθηκε νά γεμίζει κα
τεβατά μέ πληροφορίες και κουτσομπο
λιά, άποφεύγοντας νά γράφει λέξη για μάς

cHriiittirticii itftA*

κα'ι τήν αγάπη μας. Τό έκανε επίτηδες ά
ραγε αυτό ή από επιπολαιότητα;

«Ό  "Αντώνης πέθανε,Τώνη μου, από 
μιά φοβερή άρρώστεια, θαρώ^τή λένε φθί
ση, γιατί έφτυνε δλημερίς αίμα. Νάβλεπες 
τή μάννα του... Ό  Θόδωρος έμεινε στήν 
ϊδια τάξη, δμως έμαθε νά στρίβει στο τσι
γαρόχαρτο καπνό, καλλίτερα κι9 άπ3 τούς 
μεγάλους... Ό  Κοσμάς έφυγε μέ τούς δι
κούς του σέ κάποιο χωριό. Ό  Θανάσης 
έσπασε τό χέρι του πέφτοντας άπ3 τό πο
δήλατο. Ή  Μαρία, κείνη ήδμορφούλατού 
κάτω πατώματος, κλέφτηκε μ3 έναν υπάλ
ληλο κάποιας εταιρίας πού πολούσε ρα
φτομηχανές στά χωριά. Ή  Κατερίνα πή
γε στή Θεσσαλονίκη νά σπουδάξει δασκά
λα. Κ9 ή Μαλαματένια χώρισε τον άντρα 
της πού την έδερνε και πήγε στού χοντρο 
— Μανώλη, τού μπακάλη πού έχει μαγαζί 
αντίκρυ απ' τό σχολειό μας. Έκεΐ δμως 
άρχισε νά τρώει ξύλο από , τή μάνα τού 
μπακάλη κ' ή Μαλαματένια αναγκάσθηκε 
νά ξαναγυρίσει στον άντρα της πού δέν τή 
χτυπούσε τόσο πολύ δσο ή μάνα τού μπα
κάλη...» Μήτε λέξη γιά τις νυχιές και τούς 
καυγάδες μας, μήτε κουβέντα γιά τις χαρές 
καί τά παιγνίδια μας.

Πέρασε κ’ ή δεύτερη χρονιά, πήρα πά
λι Ινδειχτικό καί, επί τέλους, μιά βδομά
δα άδεια νά πάω στις Σέρρες. Όρκίσθη- 
κα στο θειο πώς δέθά την παραβίαζα μή
τε ώρα κ' έφυγα αποφασισμένος νά κρατή
σω τό λόγο μου.

Ή  πρώτη σκέψη μου μόλις άποχαιρέ- 
τησα τή Σπάρτη εΐταν πώς φτάνοντας στις 
Σέρρες θά τραβούσα ίσια στο Κοράκι. Τό 
ίδιο Ιπαναλάβαινα καί σ’ δλη τή διαδρο
μή πού, θεέ μου, πόσο τραβούσε σέ 
μάκρος...

Μόλις δμως τό τραίνο στάθηκε στο 
σταθμό, άλλαξα γνώμη, στοχάστηκα πώς 
δέν εΐταν σωστό νά βάλω τούς γονιούς καί 
τ’ αδέρφια μου σέ δεύτερη σειρά γιά χάρη 
μιας φιλενάδας, δσο αγαπημένης κ3 αν εϊ· 
ταν. Κ" αντί νά πάρω ιόν κεντρικό δρόμο, 
έκανα μιά μεγάλη γύρα ν' άποφύγω τό
σπίτι της.

Εΐταν τέσσερις άπόγεμα δταν έφθασα 
στο δικό μου κι* ώσπου βράδυασε, περ
νούσα άπ9 αγκαλιά σ* άγκαλιά καί στάθη-
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χε αδύνατο νά τό σχασο). Ύστερα ήρθε *’ 
6 πατέρας, αδύναμος και γερασμένος μέσα 
σέ δυο χρόνια, κ’ ύστερ' άπ9 ιόν πατέρα 
μαζεύτηκαν ένα σωρό συγγενείς και γειτό- 
νοι, να μέ καλωσορίσουν και νά μέ χαμα* 
ρώσουν που μεγάλωσα κ* έβγαλα κιόλας τη 
δεύτερη τάξη του Γυμνασίου.

Καθώς πήγαινα, μεσάνυχτα πιά, νά 
κοιμηθώ, έσκυψε κοντά μου ό Νάσος ό 
μικρότερος τής οικογένειας.

—Χαιρετισμούς απ’ τή Μαρίτσα... 
μουρμούρισε πανούργα στ5 αυτί μου.

Τινάχτηκα σά ν' άκούμπησε πάνω μου 
σίδερο καφτό.

—Πού τήν είδες, Νασούλη;
Χαμογέλασε μυστηριώδικα και ξηγή- 

θηκε.
— Πήγα νά τής πάρω τά σχαρίκια... 

Μούδωσε δυο δραχμές καί μιά μεγάλη κου- 
ταλιά γλυκό, πελτέ. Τής έδειξα και τη φ υ
σαρμόνικα πού μούφερες...

— Ks εκείνη; Τί είπε κείνη, Νασούλη; 
ρώτησα λαχανιάζοντας ενώ ένα κακό χέρι 
μούσφιγγε τήν καρδιά.

Ό  Νάσος δμως κοίταζε τις παλάμες 
του καί δεν απαντούσε. Τούδωσα μιά δραχ
μή κ’ ή γλώσσα του ξανάρχισε νά δουλεύει 
ροδάνι.

—Ρώτησε ποιά ώρα ήρθες κ’ όταν τής 
είπα πώς έφθασες κοντά μεσημέρι, κα
τσούφιασε, κατέβηκε στήν αυλή κΓ άρχισε 
νά ρίχνει τά ξύλα απ’ τό παράθυρο στο 
υπόγειο. Στάθηκα δίπλα της λίγο ακόμα 
κΓ αφού δέ μιλούσε, έφυγα. «Θέλεις νά 
νά τού εΐπώ τίποτα;» ρώτησα πριν φύγω. 
«“Οχι, δέ θέλω νά τού είπεΐς τίποτα...», 
φώναξε οργισμένη καί τίναξε μέ βιά ένα 
ξύλο πού χτύπησε στο περβάζι τού παρα
θυριού. Καλά πού δέν είχε τζάμι, θά τό 
κομμάτιαζε...

Τή νύχτα δέν έκλεισα μάτι. Είχε δίκιο 
νά θυμώσει. "Αντρας εΐμουνα εγώ, μωρέ; 
Τ’ άλλο πρωινό πήγα από τις δέκα. Μέ 
δέχτηκε σοβαρή, αγέρωχη, μέ πληγωμένη 
τήν αξιοπρέπεια της. Μούδωσε τό χέρι σάν 
τρανή κυρά κ’ ύστερα δείχνοντας τον κανα
πέ μέ παρακάλεσε νά καθήσω. Μιλούσε 
στον πληθυντικόν

— Σας παρακαλώ, έχετε τήν καλωσύνη 
νά καθήσετε;
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I Ιεισμάτωσα. Τό φταίξιμο ειταν δικό 
μου βέβαια, όχι δμως νά μού φέρνεται κ* 
έτσι.

’Ώ, σάς ευχαριστώ, δεσποινίς, είστε 
πολύ εύγενικιά...

Κάθησε άντίκρυ μου κ5 άρχισε, πάντα 
ψυχρή καί σοβαρή νά ρωτά για τό σχο
λειό, τή ζωή μου, τήν ύγειά τού θειου καί 
τής θείας μου κ9 έκανε τή διαπίστωση 
πώς μεγάλωσα πολύ καί άσπρισα.

— Αλλάξατε πολύ, δμως τό δλον σας 
σας Ιξακο?ωυθεΤ νά είναι ίδιο...

Καί σείς, καί σείς δεσποινίς Μαρίτσα· 
Γίνατε πολύ όμορφη καί, πιο γυναίκα...

Κάτι έλαμψε τότε στά μάτια της, δμως 
περαστικό.

— Ευχαριστώ γιά τό κομπλιμάν...
Είμουνα στις αρχές τών δεκαεφτά μου 

χρόνων κΓ δλα κείνα τ' άγνωστα πού κά
ποτε γέμιζαν μέ ταραχή τήν ψυχή μου καί 
μ* έκαναν νά λυώνω καί νά τρέμω μπρο
στά της, τώρα ειταν γνωστά. Τ ’ άναθυμιό- 
μουνα καί ριγούσα κ* δπως έβλεπα τό με- 
στωμένο κορμί της, τις προκλητικές καμ
πύλες τού στήθους της, τά κρεατωμένα κ* 
υγρά κατακόκκινα χείλη πού αγωνίζον
ταν νά μή χαμογελάσουν, καταλάβαινα πώς 
δέ θ ’ άνιεχα ώς τό τέλος. Κάθε φορά δμως 
πού δέν ένιωθα σιέριο τό χώμα κατ' απ' 
τά πόδια μου, άναθυμιόμουνα τήν υποδο
χή ιης, κείνο τό «έχετε τήν καλωσύνη νά 
καθήσετε;» καί πεισμάτωνα πλειότερο. “Ο
χι, δέ θά υποχωρούσα πρώτος.

Μείναμε πάνω από ώρα καθισμένοι 
άντικρυστά, τό ίδιο πεισματωμένοι κ* ε
νάντιοι σ* δ,τι λαχταρούσαν τά κορμιά κ3 
οί ψυχές μας. Πού θάβγαινε;

'Αποφάσισα νά παίξω τό τελευταίο α
τού.

—Λοιπόν, σάς χαιρετώ, δεσποινίς Μα
ρίτσα, είπα δυνατά καί σηκώθηκα. Μέσα 
μου σφυροκοπούσε ή λαχτάρα νά τήν Ιδώ 
ν* απλώνει άξαφνα τά χέρια, νά μέ μπο
δίζει.

— Φεύγετε κιόλας; Νά πάτε στο καλό... 
Καί νά μάς ξανάρθετε πριν φύγετε... είπε 
γεμάτη μεγαλοπρέπεια ρρχόντισσας καί μέ 
συνόδεψε ώς τήν αρχή τής ξύλινης σκάλας 
πού κατέβαζε στήν αυλή.

— Θά μείνω τόσο λίγο, άποκρίθηκα



•στο ίδιο, δικό της ύφος, κ* έχω τόσες ύπο· 
ποχρεώσεις, τόσες επισκέψεις πού...

Μέσα μου έκανα προσευχή: «Θεέ μου 
φώτισέ την νά λυγίσει...«.

—Ό πω ς νομίζετε, εΐταν ή απάντησή 
της κ9 εΐταν θαρεΐς σά νάριχνε στή ραχο- 
κοκκαλιά μου εναν κουβά νερό.

'Ορκίστηκα φουρκισμένος νά μην ξα· 
ναπατήσω πιά. Και δεν πήγα, παρά νύχτα 
κρυφά, μόνο και μόνο για νά ϊδώ τό φω
τισμένο παράθυρό της.

Τη μέρα πού θά έφευγα πάτησα τον 
δρκο μέ τό πρόσχημα πώς ήθελα νά την 
άποχαιρετήσω. Στάθηκα άτυχος, βρήκα 
τήν κυρά—Νίτσα ολομόναχη, είχε, λέει, 
πάει ώς τήν αγορά, λίγες στιγμές πριν 
φθάσω εγώ. ’Απελπισμένος στην ιδέα πώς 
θάφευγα δίχως νά τήν ίδώ, δίχως νά ξη· 
γηθούμε, δίχως νά πάρω μαζί μου τήν α
νάμνηση ενού φιλιού ή, έστω, μιας γλυ
κείας λέξης πού θά μέ παρηγορούσε σ’ δ- 
λο τό διάστημα μιας ακόμα χρονιάς μα- 
κρυά της, πήρα τούς δρόμους, μπήκα καί 
βγήκα σ' δλα τά μαγαζιά κ’ ύστερα γύρισα 
και στάθηκα στή γωνιά, κοντά στο σπίτι 
της νά τήν περιμένω νά γυρίσει.

Μάταια κ’ αυτή ή ελπίδα, δέ φάνηκε 
ώς τήν ώρα πού έπρεπε νά φύγω γιά νά 
προλάβω τό τραίνο.

Παρηγοριόμουνα πώς θά μούγραφε. Έ ·  
φθασαν δμως τά Χριστούγεννα, πέρασε κ’ 
ή γιορτή μου καί μήτε γράμμα, μήτε κάρ
τα, μήτε τουλάχιστο ένα μήνυμά της δέ 
μούστειλε μέ κανένα απ’ τ’ αδέρφια μου. 
Κι’ ό Νασούλης δέν είχε, λέει, κανένα νε· 
(δτερο..

Τ ’ άλλο καλοκαίρι πού τέλειωσα τήν 
τρίτη τάξη δέ μούδωσαν άδεια, δπως δέ 
μοΰδωσαν καί τό παράλλο. 'Ύστερα πιά 
δέν ήθελα εγώ, έπαιζα σέ μιά άπ’ τις πρώ
τες ομάδες τού ποδοσφαίρου κ’ είχαμε πρω
τάθλημα...

’Από κάτι μισόλογα πού μούγραψαν οί 
δικοί μου, έμαθα πώς ή κυρά—Νίτσα τσα
κώθηκε μέ τή μητέρα, δέ μιλιόντουσαν 
πιά, έφυγαν κι’ απ' εκείνο τό σπίτι χωρίς 
μέχρι στιγμής νά μάθει κανείς πού πήγαν. 
Τό Κοράκι δμως, έτσι κι’ άλλοιώς θά γι· 
νόταν δικό μου, μόλις ξεμπέρδευα μέ τό 
σχολειό καί τό στρατιωτικό, θά πήγαινα
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γαμπρός στή μάνα της καί θά τή γύρευα.
9/Α, δλα κι* δλα.

Έ πί τέλους πήρα τό ποθητό απολυτή
ριο. Μά τώρα άρχισα νά νειρεύομαι τό 
Πανεπιστήμιο κι’ όλημερις δέν έκανα τί- 
ποτ* άλλο άπ' τό νά συζητώ μέ τούς άλ
λους συμμαθητές μου γιά νά διαλέξουμε τί 
κλάδο θ ’ ακολουθούσαμε. Δέ λογάριασα 
μήπως γι’ αστείο πώς ό θειος μπορούσε 
νάχει διαφορετική γνώμη.

—Αυτά πουμαθες σου φτάνουν, μού 
είπε κάποια φορά, δταν τόλμησα νά τού 
κάνω λόγο γιά παραπέρα σπουδές. Τά πολ
λά γράμματα χρειάζουνται σέ κείνους πού |  
δέν έχουν μήτε περιουσία, μήτε δουλειά |  
τής προκοπής. Έσύ τί ανάγκη έχεις; *

Τό μαγαζί μου είναι δικό σου. Τό σπί- I 
τι μου, δικό σου. Τά λεφτά μου, δικά σου. 
’Έμαθες νά μιλάς σωστά αυτά πού σκέφτε- \ 
σαι, έμαθες νά λογαριάζεις σωστά αυτά πού I 
χρειάζονται στ* άλισβερίσια σου μέ τούς 
εμπόρους καί τούς πελάτες. Θά μείνεις κον- \ 
τά μου, θ ’ άναλάβεις τό μαγαζί συνεταί- f 
ρος μου ώσπου νά τελειώσεις τό στρατιω- ·ν 
κό, αφεντικό απ’ εκεί κ’ ύστερα. Τί τά θέ- ί 
λεις τά παραπανίσια γράμματα;

Ωστόσο παραδέχτηκε πώς έπρεπε νά ; 
πήγαινα γιά κανένα μήνα στούς δικούς 
μου πού τούς λαχτάρησα καί μέ πεθύμη
σαν. Καί γιά ν ’ αποδείξει πώς δέν άρνή- 
θηκε νά μέ στείλει στο Πανεπιστήμιο από 
τσιγκουνιά, άνοιξε τό πορτοφόλι του καί 
μούδωσε τρεις φορές περσότερα άπ' δσα 
μού χρειαζόντουσαν γιά νά ντυθώ από 
καινουργις καί νά πάω στούς δικούς μου 
πολλά δώρα.

Πέντε μέρες ύστερότερα χτυπούσα μιάν 
άγνωστη θύρα κάποιου μακρυνού σπιτιού, 
κοντά στον Προφήτη Ήλία. Φορούσα λου
στρίνι παπούτσι, άσπρο πουκάμισο μέ ψη
λό κολλαριστό γιακά καί μιά κόκκινη γρα
βάτα σάν αίμα. Στο δάχτυλό μου αστρα
ποβολούσε ενα χοντρό ολόχρυσο δαχτυλίδι 1 
μέ διαμάντι, δώρο κι’ αυτό τού θειου άπ* 
τή Σπάρτη.

Μ9 άνοιξε ενα κοριτσόπουλο καμμιά 
δωδεκαριά χρονώ, ξανθό, μέ νύχια βαμμέ
να μέ τό μολύβι πού ζωγράφιζε τούς γεω
γραφικούς χάρτες τού σχολειού της.

—Ποιόν ζητάτε, παρακαλώ; ρώτησε
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τινάζοντας πίσω τό κεφάλι, νά φύγει ή 
ξανθειά μπουκλα άπ9 τό μάτι της.

—Μήπως μένει εδώ κάποια δεσποινίς 
Μαρίτσα;

Ή  μικρή χαμογέλασε ένα στραβό χα
μόγελο, γεμάτο υπονοούμενα.

—"Α, τή Μαρίτσα, μάλιστα, κάπου ε
δώ μένει... Μπήτε απ’ εκείνη την πόρτα 
καί προχωρήστε στο βάθος τής αυλής. Ε ί
ναι ενα χαμηλό σπιτάκι, εκεΐ θά βρήτε την 
«δεσποινίς» Μαρίτσα...

Την ευχαρίστησα καί προχώρησα προς 
τήν αυλόπορτα πού μούδειξε. Τό ενα φύλ
λο της εϊταν γερτό, σπασμένο, έτοιμο νά 
γκρεμίσει. Ένα στενό δρομάκι ανάμεσα 
στα δυο σπίτια τής πρόσοψης ανοιγόταν 
μπροστά κ9 ύστερα μια μεγάλη αυλή, γε
μάτη συκιές καί δαμασκηνιές. Έ να πηγάδι 
ανοιχτό έχασκε στη μέση τής αυλής, δίχως 
πεζούλα καί κουβά καί παραπέρα κάτι α
σβεστωμένοι γκαζοντενεκέδες μέ βασιλικό, 
γαρούφαλλα κι’ άλλα λουλούδια. Πιο μα- 
κρύτερα ενα χαμηλό φτωχικό σπιτάκι σκε
πασμένο μέ περικοκλάδες πού σκαρφάλω
ναν ώς τή χορταριασμένη στέγη του.

Εϊμουνα συγκινημένος φοβερά άλλα 
καί τόσο ανήσυχος... Τί ήθελε νά είπε! 
κείνο τό παλιοκόριτσο μέ τό ειρωνικό γέ
λιο του καί τό «δεσποινίς Μαρίτσα» πού 
τό τόνισε τόσο άλλοιώτικα;

Προχώρησα δισιαχτικός κι’ άξαφνα εί
δα την κουρτίνα τού μοναδικού παραθυ
ριού τού χαμόσπιτου νά πέφτει. Κάποιος 
κοίταζε από μέσα τήν ώρα πού προχω
ρούσα. ’Αμέσως μετά ή χαμηλή πόρτα ά
νοιξε καί μια ψηλή, λεπτή γυναίκα πρό
βαλλε στ’ άνοιγμα. Φορούσε μια φτωχικιά 
ρόμπα τού σπιτιού, τά μαλλιά της αχτένι
στα κι’ ανακατωμένα έπεφταν στο μέτωπο 
καί τ’ αυτιά, στα ξυπόλητα πόδια της φο
ρούσε ενα ζευγάρι στραβοπατημένα καίξε- 
γδαρμένα πασουμάκια πού κάποτε θάπρεπε 
νά εϊταν κόκκινα.

Τή γνώρισα εξ αρχής, μού τόπε ή καρ
διά μου πού σκίρτησε, τό φώναξαν τά 
κορακόμαυρα μαλλιά της, τά σκοτεινά μά
τια της, ή λιγεράδα τού ψηλού κορμιού 
της. Τό πρόσωπό της δεν εϊταν πια τόσο 
τρυφερό, τά χείλη της είχαν ακόμα σημά
δια φτηνού κραγιόν πού φορούσαν χτες.

Κείνη μέ γνώρισε; Δεν ήξερα, τά είχα 
χαμένα, τό βλέμμα της ήρθε κ’ έ'σμιζε μέ 
τό δικό μου, ερευνητικό. Κι* άξαφνα τινά
χτηκε.

— Θεέ καί Κύριε, ό Τώνης...ξεφώνισε 
χαρούμενη κ’ έφερε τό ζερβί χέρι στήν 
καρδιά της.

— Κοράκι, ψυχούλα μου...κατάφερα νά 
ψιθυρίσω, άνοιξα τήν αγκαλιά μου κ9 έ
σφιξα τό λεπτό ψεύτικο κορμί καθώς ε- 
τρεξε μ’ ορμή πάνω μου.

— Κοράκι...έλεγα καί ξανάλεγα δλομέ- 
θυστος καί τά μάτια μου είχαν βουρκώσει.

Α π ’ τό μέρος τού μπροστινού σπιτιού 
ακούστηκαν δυνατά χαχανητά καί σκληρί
σματα. Γνώρισα τή φωνή τή; μικρής μέ 
τά βαμαένα νύχια.

—*Ώ χού, αγάπες ή Μαρίτσα...
Ποιος τής έδωσε σημασία; Τά πρόσω

πά μας αντάμωσαν καί σφίχτηκαν μΒ 
ένα πάθος πού μ’ έκανε νά τρομάξω* Τόσο 
πολύ λοιπόν τήν αγαπούσα;

Τραβήχτηκε από κοντά μου, πέρασε τό 
χέρι στο μπράτσο μου κΓ άρχισε νά μ’ ο
δηγέ! στο εσωτερικό τού σκοτεινού σπι
τιού—μια κάμαρα όλη κΓ όλη, χαμηλο
τάβανη, γεμάτη έπιπλα στριμωγμένα τόνα 
πλάι στ* άλλο. Στή γωνιά ένα λαβομάνο 
καί ψηλότερα ένας νεροχύτης από τενεκέ, 
βαμμένος πράσινος. Έ να  διπλό κρεβάτι, 
ένα τραπέζι, δυο μπαούλα φορτωμένα κου
βέρτες καί σεντόνια, ένας μπουφές, τρία- 
τέσσερα καθίσματα μέ τήν ψάθα ξεφτι- 
σμένη, δυο μικρά τρίποδα τραπεζάκια μέ 
σταχτοδοχεία γεμάτα μισοσβησμένα τσι
γάρα καί στάχτες. Τά πλ,ειότερα τσιγάρα 
είχαν στις άκρες τους σημάδια από κρα
γιόν.

Καθήσαμε, πάντα αγκαλιασμένοι στο 
κρεβάτι, οΐ ματιές μας δέν ξεκολλούσαν κ’ 
εϊταν θολές, οί καρδιές μας χτυπούσαν 
δυνατά.

— Κοράκι μου...
— Τώνη, Τώνη.,.Καλέ μου...
— Μά πώς άλλαξες, πώς δμόρφαινες..·
Ξαφνικά γέλασε.
—Θέλεις νά κάνω κρά; "Οπως τότε; 

ρώτησε καί τά δάκρυα τής αύλάκωσαν τό 
πρόσωπο.
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— *'Av θέλω...ψιθύρισα ανατριχιάζον
τας.

Σκούπισε μέ τό ξεφτισμένο μανίκι τής 
ρόμπας μια τόνα και μια τ’ άλλο μάτι της, 
απομακρύνθηκε λίγο, τέντωσε τα λεπτά χέ
ρια, κύρτωσε τά δάχτυλα καί τάφερε κοντά 
στο πρόσωπό μου. Τά μάτια της μεγάλω
σαν, σκοτείνιασαν, ή όψη της αγρίεψε.

—Κρα, κρά, κρά α α α...
Μια απέραντη χαρά μέ συνεπηρε στά 

φτερά της και μ* έφερε πίσω, πολύ πίσω, 
στά μακρυνά παιδιάστικα χρόνια. ’Έκλεισα 
τά μάτια και την ίδια στιγμή ένιωσα τις 
ρώγες των δαχτυλιών της νά ψαχουλεύουν 
τά φρεσκοξυρισμένα μάγουλά μου. Δέ βα
στάχτηκα, γονάτισα μπροστά της, έσμιξα 
τά χέρια Ικετευτικά, παραμιλούσα.

— Κοράκι μου, κορίτσι μου, πόνεσέ με, 
μάτωσε με, δείξε με πώς μ’ αγαπάς τό ί 
διο όπως και τότε...

Τά μάτια της σκοτείνιασαν κι3 αγρίε
ψαν πλειότερο, τρεις-τέσσερις βαθειές ζα
ρωματιές όργωσαν τό μεγάλο της μέτωπο, 
ύστερα τά μακρυά νύχια της σημάδεψαν 
σά νά τή δοκίμαζαν και μπήχτηκαν βαθειά 
στή σάρκα. Τό αίμα πήδηξε άπ* τις πλη
γές, τό πληγιασμένο κρέας μούδιασε άπ* 
ιόν πόνο. "Όμως εγώ δέ θύμωνα πιά, πα· 
ρακαλούσα γονατιστός πάντα μπροστά της.

— 9Ακόμα, ακόμα... Βγάλε μου τά μά
τια, σκότωσε με, πνίξε με...

Οί ζαρωματιές τού μετώπου της βά
θαιναν, έγιναν χοντρές δίπλες, στά μάτια 
της άναψε μιά μακρυνή αστραπή κ* ύστε
ρα μαρμάρωσε στή φωτεινότερη έκρηξή 
της» ή ανάσα της λαχάνιασε, ή καρδιά της 
σφυροκοπούσε. Τά χείλη της χάιδευαν σά 
νά εγλυφαν τά αίματα.

Άρνιόταν, άρνιόταν μέ πείσμα, πά
λευε μ 9 όλες τις φοβερές δυνάμεις πού φώ
λιαζαν στο λεπτό κι’ αδύναμο κορμί, μέ 
χτυπούσε, μέ τούς αγκώνες καί τις γροθιές, 
μέ κλωτσούσε, αναποδογύριζε τό κορμί 
της. Πλησίασα τότε τό πρόσωπό μου στο 
δικό της, τά μάτια μου ήρθαν αντίκρυ 
στά δικά της καί.,.Τί μάτια εΐταν εκείνα
πού άντίκρυσα; Πώς μπορούσαν δυο τόσα 
δά μαύρα πραματάκια νά σπιθίζουν τόση 
μανία και τόσο μίσος; Τό κάτω αχείλι της 
πήρε νά τρέμει πάλι νευρικά, τό ίδιο νευ

ρικό τρεμούλιασμα πού άρχιζε όταν τή νι
κούσα ή τή γέμιζα θλίψη. Μόρφασε απελ
πισμένα, χαλάρωσε, παραιτήθηκε από κά
θε αντίσταση.

Τά χείλη ιης ψιθύριζαν:
—Τόξερα...τόξερα...ΙΥ αυτό σέ μισού

σα τόσο...
Πάγωσα, δοκίμασα νά τραβηχτώ, τά 

χέρια της όμως αντί νά μ* απωθήσουν γαν- 
τζώθηκαν πάνω μου και μέ τραβούσαν, 
μέ τραβούσαν απελπισμένα.

- “Οχι, όχι, μή φεύγεις...
Οί σκέψεις μου σκοτίστηκαν ξανά, τό 

γλυκό σκοτάδι μέ ξαναπήρε στο σύννεφό 
του.

Τό αίμα, κατηφορίζοντας από τά σχι
σμένα μάγουλά μου έβαψε σιγά-σιγά τον 
κολλαριστό κάτασπρο γιακά κ' έσμιζε μέ 
τό βαθύ χρώμα τής γραβάτας.

Μείναμε σύμφωνοι νά φύγουμε στή 
Σπάρτη. Είχα πολλά λεφτά, έφθαναν ν’ 
αγοράσει μερικά φορέματα και νά περάσει 
ώσότου φύγουμε χωρίς νά δουλεύει στο 
καπνομάγαζο. Ή  κυρά—Νίτσα είχε πε- 
θάνει πριν από δυο χρόνια, τίποτα πιά 
δέν τήν έδενε μέ την εχθρική πολιτεία.

Χωρίσαμε, έπρεπε νά πάω καί στούς 
δικούς μου, δέ θέλησα νά τήν ξαναπάθω 
όπως τήν πρώτη φορά κ’ είχα έρθει κατ- 
ευθεία εδώ. Τή διεύθυνσή της μού τήν 
είχε στείλει ό Νασούλης, μερικά ψ»ιλά πού 
τούστειλα βοήθησαν πολύ στην επιτυχία 
τών ερευνών του.

Τό βράδι, ύστερ* από τό φαγητό, έκα
να λόγο στους γονείς μου γιά τό Κοράκι 
καί τά σχέδιά μας. 9Αρνήθηκαν μέ πείσμα 
νά συμφωνήσουν, δήλωσαν πώς θά μ* έ
βγαζαν απ’ τήν καρδιά τους, δέ θά μέ 
σχωρνούσαν ποτέ άν έκανα ένα τέτοιο «έγ
κλημα».

Έ γινα θεριό, ή λέξη «παστρικιά», πού 
ξεφούρνισε πάνω στά νεύρα του ό πατέρας, 
μέ πίκρανε ανεπανόρθωτα, ώστόσο δέν έ
βγαλα άχνα καί πλάγιασα γιά ν* άποφύγω 
κάθε άλλη συζήτηση. Εΐμουνα βέβαιος πώς 
ολ’ αυτά τάλεγαν γιά νά μέ κρυώσουν,
γιά μόνο τό λόγο νά μ' εμποδίσουν νά παν- 
τρευθώ τό Κοράκι πού εΐταν φτωχό. Καί 
δέν τούς κράτησα κάκια. Ωστόσο τ’ άλλο 
πρωινό, πήγα από νωρίς στο Κοράκι, νά
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τή βοηθήσω στα ψώνια της.
Τό φτωχόσπιτο εΐταν έρημο, ή πόρτα 

τα δλάνοιχτη, τρείς-τέσσερις κόττες πού 
κούρνιαζαν στην αδειανή κάμαρα πεταχτή- 
καν τρομαγμένες μόλις μέ είδαν νά μπαίνω.

Τρελλός άπό απελπισία πήγα και χτύ
πησα τήν ϊδια πόρτα πού ξαναχτύπησα 
χτες. Ή  ϊδια μικρή ήρθε νά μ’ ανοίξει, 
πρόθυμη νά μέ κατατοπίσει γεμάτη χαιρε- 
κακία.

—Λίγες στιγμές αφού φύγατε χτες, 
βγήκε και ξαναγύρισε μ* ένα κάρρο κ9 ένα 
χαμάλη. Φόρτωσε γρήγορα γρήγορα τά 
πράματά της καί, μήν την είδατε...

'Ήθελα νά σκοτώσω τό ελεεινό αυτό 
πλάσμα πού έλεγε τόσο φοβερά λόγια καί 
ταυτόχρονα λίμαρε τά νύχια της και τά- 
φερνε σιό στόμα νά τά σαλιώσει. "Υστερα 
σήκωσε τό κεφάλι και μέ κοίταγε, μέ κοί
ταγε μ9 ένα βλέμμα προκλητικό, γεμάτο 
προστυχιά.

Ρίχτηκα στούς δρόμους νά τή βρω, ό 
Νασούλης κ’ ή παρέα του αλώνισαν όλες 
τις φτωχογειτονιές κι9 όταν πιά απελπί
στηκα, κατάφυγα στήν αστυνομία.

Κείνο τον καιρό μέ τις προσφυγιές και 
τις μετακινήσεις των πληθυσμών εΐταν τόση 
ή ανακατωσούρα τού κοσμάκη πού και νά* 
θελε πάλι δέ θά μπορούσε νά μέ βοηθήσει 
κανένας.

—Ψύλλους στ* άχυρα γυρεύεις...εΐταν 
ή απάντηση τού ενα>ματάρχη. Ύποσχέθηκε 
όμως νά φροντίσει νά τή βρει «άσχετα αν 
δέν άξιζε τον κόπο».

Τελείωσε δ μήνας τής άδειας, τήν πα
ραβίασα άλλες δεκαπέντε μέρες κι9 όταν 
πιά έχασα και τή στερνή ελπίδα, γύρισα 
στή Σπάρτη, ορκισμένος νά μή ξανασμίξω 
μέ γυναίκα, νά μήν ξαναγαπήσω.

Δυο χρόνια ύστερότερα πήρα ένα γράμ
μα τη;, μού τδστελνε ό Νασούλης μέσα 
στο δικό του. Δέν τό έχω πιά, χάθηκε μαζ'ι 
μ’ δλα μου τά υπάρχοντα στά μαύρα χρό
νια τής κατοχής. Τό θυμάμαι όμως άπ9 
έξω λέξη τή λέξη και δέν πρόκειται νά τό 
ξεχάσω ποτέ. Νά τι έγραφε:

«Τώνη,
Νιώθω ένοχη απέναντι σου και θάθε

λα νά μέ σχωρέσεις τώρα πού πάω ν 9 αν
ταμώσω τή μάνα και τον πατέρα μου. Πρό

σεξε, μή βιαστείς νά βγάλεις συμπεράσματα 
καί πέσεις έξω. Είμαι ένοχη όχι επειδή σ* 
άφησα κ* έφυγα, μήτε γιατί άρνήθηκα νά 
σέ ξαναϊδώ, τ ό τ ε  π ο ύ  μ' α ν α κ ά λ υ 
ψε  δ Ν α σ ο ύ λ η ς ,  λίγες μέρες ύστερό
τερα. Μήτε γιατί πήρα τά λεφτά σου κ’ έ- 
ζησα γιά κάμποσο καιρό στήν ύγειά τού 
κορόϊδου. Τά λεφτά αυτά τά χρωστούσε ή 
μάνα σου στή δίκιά μου κ9 ύστερα πού 
μαλλώσανε άρνήθηκε νά τής τά γυρίσει. 
Δέν εΐταν λοιπόν ξένα κι9 ούτε όλα όσα 
μάς χρωστάγατε.

Δέν σ9 αγάπησα ποτέ σάν άντρα, εϊ· 
σουνα γιά μένα ένα καλό παιδί πού μού 
κρατούσε συντροφιά στά παλιά καλά χρό
νια καί τίποτε πλειότερο. "Οταν σέ είδα 
νάρχεσαι, μεγαλωμένος πιά, στήν αρχή 
συγκινήθηκα δέν ξέρεις πόσο. Βλέποντας 
όμως κείνα τ’ άρχοντοχωριάτικα λουστρι- 
νένια παπούτσια σου, τά φαρδειά καινούρ
για ρούχα πού φορούσες λες κ* έγδυσες έ
ναν πεθαμένο, τό ψηλό κολλάρο τού που
καμίσου σου, τήν κόκκινη γραβάτα σου, 
κατάλαβα πώς εΐσουνα ξιππασμένος καί δέ 
θά μπορούσα νά κάνω μαζί σου μήτε μιά 
μέρα. ’Εξάλλου, θά κατάλαβες, πριν από 
σένα, είχε γνωρίσει κι9 άλλους άντρες, πο
λύ πιο άντρες από σένα καί τό ίδιο μέ σέ
να χουβαρντόπαιδα. Τί δουλειά είχα έγώ 
μαζί σου;

"Οταν έμαθα άπ’ τό Νασούλη πώς έ
φυγες γιά τή Σπάρτη, ξαναβγήκα στούς 
δρόμους, πήγα καί στήν ’Αστυνομία πού 
μέ κάλεσαν κι’ ακόυσα πώς έπρεπε νά φύ
γω άπ9 τήν πόλη τους γιατί, λέει, εΐταν 
τίμια πολιτεία καί δέν είχε θέση γιά γυ
ναίκες σάν ελόγου μου. ’Έφυγα τότε καί 
πήγα στή Δράμα, τήν Καβάλα, τήν Ξάνθη 
τήν Κομοτινή, τήν ’Αλεξανδρούπολη καί 
καί κατάληξα στη Σαλονίκη πού μ’ άρεσε 
πλειότερο από παντού. Εΐμουνα όμως άρ
ρωστη απ’ τήν καρδιά μου, πιστεύω πώς 
καί σύ τό πρόσεξες πού μ9 έπιανε ή καρ
διά μου άπ’ τά μικρά μου χρόνια, κ’ ήξε
ρα πώς δέ θά ζούσα πολύ. £Όταν:χειροτέ· 
ρεψα πήγα στις Σέρρες, ήθελα νά πεθά- 
νω καί νά ταφώ κοντά στούς γονείς μου, 
τούς μόνους άνθρώπους π* αγάπησα σ’αύ- 
τον τον κόσμο. Σού τά γράφω όλ’ αυτά 
γιά νά μή θαρεΐς πώς έχασες κανένα κε*
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λεπούρι κι5 δτι δεν έκανες δ,τι έπρεπε για 
νά με παντρευθεΐς. "Έτσι είναι, Μούργο 
μου, μή θυμώνεις, για ναναι ένας γάμος 
ευτυχισμένος, πρέπει νβ αγαπιούνται κι* * 
άπ’ τις δυο μεριές, άλλοιώς κλαφτα...

Δεν έχω άλλα νά σου γράψω γι' αυτό 
και σε γλυκοπρικροχαιρετώ.

Τό Κοράκι σου

Υ. Γ . 'Αν κάποτε — κάποτε έρχεσαι 
στις Σέρρες, δεν είναι και μεγάλο τό έξο
δο άν ανάβεις κανένα χεράκι στον τάφο 
μου. Φυσικά δεν έχω την αξίωση νά μου 
φέρνεις και λουλούδια...»

*Εδώ τελείωνε τό γράμμα και μαζί του 
κ’ ή μοναδική χαρά τής ζωής μου. Γιατ! 
δ Νασούλης πού τό διάβασε πριν μου τό 
στείλει, φρόντισε νά προσθέσει με τ’ ανορ

θόγραφα γράμματά του:
Τώνη
Ή  Μαρίτσα εΐταν καλό κορίτσι κι* 

δλα αυτά εΐταν κουταμάρες και δεν ξέρω 
γιατί τις λέει. Ψέμματα άπ* την άρχή ώς 
τό τέλος. Εΐταν σε μιά συγγενή της στη 
Λήμνο τόσον καιρό. Τή βρήκα στο Νοσο
κομείο δπου πήγα νά Ιδω τό Νικολάκι τής 
κυρά·Στεργιανής πού τούσκισαν την κοιλιά 
και τούβγαλαν ένα σκουλίκι. Κουβεντιάσα
με γιά σένα κ* ύστερα με παρακάλεσε νά 
ξαναπάω αύριο νά μου δώσει ένα γράμμα 
αυτό πού σου στέλνω κι* δταν ξαναπήγα 
εΐταν πεθαμένη και την έθαψαν κοντά στη 
μάνα της και τό γράμμα μου τδδωσε μιά 
νοσοκόμα, κρίμα την καϋμένη εγώ πολύ 
τη λυπήθηκα, σέ φιλώ μ* αγάπη δ ντέτε- 
κτιβ τής οικογένειας Νασούλης.
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Η ΠΕΝΤΗΚΟΝΤ ΑΕΤΗΡΙΔ A
Τον προσεχή Φεβρουάριο (19G3), συμπληρώνονται πενήντα χρόνια από τής άπελευθε- 

ριόσεως τών Τωαννίνων. Ή επέτειος αυτή, στή νεώτερη ιστορία μας, είναι άπ’ τις πιο ση
μαντικές στην ιστορία μσς κι* έχει πανελλήνιαν ακτινοβολία. Τά Γιάννινα είναι ή δεύτερη 
Πόλη στή νεοελληνική παράδοση. Είταν ένα όνειρο κι’ ένας θρύλος πού. έπί αιώνες, γιόμιζε 
τήν ψυχή τού δουλουμένου Γένους. Γι’ αΰτύ κι* ή απελευθέρωσή τους—ύοτερ κιόλας άπ* την 
αΐγλη τής τιτανομαχίας τού Μπιζανιοΰ—είταν ενα συνταρακτικό γεγονός που δόνησε όλοκληρο 
το Έθνος και που χαιρετίστηκε άπ’ όλη τήν Ελλάδα μέ δάκρυα και μέ τραγούδια. Τιάρα, 
πού κλείνει από τότε μισός αιώνας, ό εορτασμός τής πεντηκονταετηρίδας θά πρέπει νά όργα · 
νωθή καί νά γίνη έτσι, πού ν* άποτελέση επίσης ένα πανελλήνιο νεγονός ξεχοτριστής λαμπρό
τητας καί πού νά πάρη— αυτό προ παντός—ένυ.πνευματικό περιεχόμενο διάρκειας. Δέν άρκοϋν 
μονάχα οί προσκλήσεις, οί παρελάσεις, οί «γραη.ικές» αναπαραστάσεις κι’ οί άλλοι διάπυροι 
έντύπωσιασμοί. ΤΙ πεντηκονταετηρίδιι τούτη πρέπει νά όργανωΟή καί νά γίνη έρ γ ο ιστο
ρικής έκτασης καί σημασίας Γι’ αυτό, πρέπει νά σκεφθούν καί ν’ αποφασίσουν ή πόλη, οί πνευ
ματικοί, οί κοινωνικοί καί οί άλλοι παράγοντες στήν Ήπειρο, ζυγιάζοντας σιοστά τήν βαρύ
τητα τού γεγονότος κΓ έκτιμώντας έξ ίσου τΙς δυσκολίες πού πρέπει νά υπερπηδούν για τήν 
επιτυχία ενός τέτοιου σκοπού. Ά π ’ ό,τι γνωρίζομε, όμως, φαίνεται πώς τύ θέμα τούτο δέν 
αντιμετωπίστηκε, κατ’ αρχήν, μέ τήν δέουσα σοβαρότητα, ενώ τά χρονικά περιθώρια (ούτε δυο 
μήνες) είναι όλότελα άνεπαρκή τώρα για νά ξανατεΟή πάνω σ’ ευρύτερες βάσεις. Γιατί, έκτος 
άπ’ τούς πανηγυρισμούς καί τις έπ’ εύκαιρίρ άλλες εκδηλώσεις τοπικού χρώματος, θά έπρεπε 
νά γίνη, παράλληλα, κι* ένα Ιστορικό Ήπειρωτολογικό Συνέδριο—εί δυνατόν διεθνούς κλίμα
κας—όπου όχι μονάχα θά είταν δυνατόν νά συγκεντρωθή και ν ’ αξ.οποιηθή τό ιστορικό 
καί κειμηλιακό υλικό, πού βρίσκεται στα χέρια ζώντων ακόμα ατόμων, άλλα καί νά προγραμ- 
ματισθή καλύτερα, έπιστημονικώτερα καί μεθοδικότερα μια -προσπάθεια για τήν άπομνημείο)- 
ση τού γεγονότος καί, γενικώτερα, τής ’Ηπειρωτικής Ιστορίας άπ’ τά μεταμεσαιωνικά χρόνια 
καί δώθε. Διότι, έπειδή άκριβώς τά Γιάννινα υπήρξαν, στή νεώτερη παράδοση τού "Εθνους 
μας, μια μεγάλη καί καθολική Μητρόπολη, υπάρχουν όλες οί προϋποθέσεις κι’ όλα τά ντου- 
κουμέντα για κάτι τέτοιο. Ή «’Ηπειρωτική Εστία», άλλωστε, στά ένδεκα χρόνια τής ζοχής της, 
έχει άποθησαυρίσει ένα πολύ σημαντικό μέρος απ’ αυτήν τήν ιστορία κι’ έδωκε, είδικώτερα, 
δυο—τρία τεύχη αφιερωμένα στήν επέτειο αυτή, πράγμα πού βοήθησε, περνώντας στήν δική 
μας καί στην ξένη βιβλιογραφία, ή άπελευθέρωση τών Ίωαννίνων καί ή ιστορία τους νά κα
ταλάβουν ένα μεγάλο χώρο στήν τωρινή εθνική μας Ιστορία. Δοστνχώς, όμο>ς, ό κ. Δήμαρχος 
πού άνάλαβε τον καταρτισμό μιας ειδικής επιτροπής εορτασμού τής πεντηκονταετηρίδας, (ραίνε
ται. πέος υλ* αυτά δέν τά θεωρεί καί τόσο απαραίτητα, άψού καί τήν πηγή τούτη, τήν «’Ηπειρω
τική Εστία», αγνόησε. Επίσης, άπ’ ό,τι πληροφορηθήκαμε, γιά τήν οργάνωση τών εορτών αύ. 
τών, δέν ζητήθηκε ούτε ή γνώμη ούτε καί ή υπεύθυνη συμμετοχή τής Εταιρείας .’Ηπειρωτι
κών Μελετών. Οί ένδείίίεις αυτές, όπως κι’ άν τις ερμηνεύση κανείς, δέν είναι άσφαλώς έν- 
θαρρυντικές γιά τήν μορη ή καί τήν έκταση τής επιτυχίας πού θα έχη, έτσι προετοιμαζόμενη, 
ή επέτειος τής Πεντηκονταετηρίδας. Δέν κρίνομε επηρεασμένοι απ’ τήν αγνόησή μας—ό καθέ
νας έχει τήν έκτίμηση πάντοτε άπ* τά έργα καί τήν προσηορά του στήν 'ιστορία—, αλλά από 
φόβο μήπως ή έπαίοντες εδώ αγνοούν αυτήν ταύτην τήν σημασία τού έν όψει γεγονότος πού 
άνάλαβαν νά τό κάμουν έργο καί πράξει ιστορικής μνημείωσης. Καί, όπως αντιλαμβάνεται ό 
καθένας, τό ζήτημα τούτο δέν είναι τόσο ασήμαντο πού νά μην ένδιαφέρει ζγενικώτερα ή πού 
νά εξαντλείται μονάχα στίςΤγαλβανισμένες έπιδείξεις τών παρελάσεων. ’Οσοι έχουν άναλάβει 
τήν ευθύνη, πρέπει να σκεφθοΰν πιο σοβαοά.

Δ. Κ.

ΔΕΚΑ ΧΡΟΝΙΑ ΚΓ ΕΝΑ ΔΙΔΑΓΜΑ

Στις 26)11)1962 συμπληρώθηκε]ή πρώτη δε
καετία τής «Φιλολογικής Βραδυνής# κΓ αξίζει 
νά υπογραμμιστεί τό γεγονός. Είναι ή μονα
δική φιλολογική σελίδα πού αφιερώνεται ολό

κληρη κάθε βδομάδα στήν δημιουργική λογο
τεχνία καί ιδιαίτερα "στο νιάτα. Δέκα χρόνια 
τοιρα υπηρετεί καλόπιστα, πρόθυμα καί γόνι
μα τήν πνευματική νεότητα τού τόπου χωρίς 
διακρίσεις, προτιμήσεις ή εμπάθειες. Τό μόνο 
πάθος πού έτρεφε καί τρέφει είναι τό πάθος



τής δημιουργίας, τής ανθρωπιάς καί τής προ
κοπής των καινούριων λογοτεχνών.

'Εκανε μιά δύσκολη πορεία. Πολλά θά εί
χε κανείς νά καταγράψει στύ ενεργητικό της, 
αλλά κι* αδύνατα σημεία νά πιστοποιήσει. 
Παρουσίασε πρόσωπα καί κείμενα, έρευνες, 
συζητήσεις καί κράτησε, μέσα στον άντιπνευ- 
ματικό καιρό μας, ένα μικρό πνεύμονα, γιά 
νά αναπνέουν καί ν* αναπτυχθούν οί νέοι βλα
στοί των γραμμάτων. Μαζί τους πέρασαν άτε
χνα κείμενα καί ανώριμες εμφανίσεις. Μνημο
νεύομε τις αδυναμίες γιά νά τονίσουμε τον 
έπαινο, πού μικρός δεν είναι.

Πολλοί εργάστηκαν γιά την δεκαετία τού
τη. Γνωστά καί άγνιοστα ονόματα. Νέοι καί 
νεώτεροι. ‘Ο καθένας μέ τον τρόπο καί την 
μπόρεσή του. Είναι έργο τής νέας γενιάς ομα
δικό. Ψυχή όμως καί καρδιά σ* αυτό τό έργο, 
ένας σεμνός καί αγνός τής πνευματικής ζωής 
εργάτης, ό Μπάμπης Κλάρας. Ή  τιμή τού 
ανήκει. Έμπνευστής, έμψυχιοτής καί συμπα
ραστάτης. Νέος μέσα στους νέους κΓ οδηγός. 
Κρίνει, ενθαρρύνει κΓ ανοίγει σ* όλους την 
πόρτα τής «Φιλολογικής Βραδυνής* πάντα μέ 
φιλικό βλέμμα, μ* έναν λόγο καλό στά χείλη.

Δεν σκοπεύουμε νά κάνουμε κριτική στήν 
δεκαετία τής «Φ. Β.» καί τύν δημιουργό της. 
Ή  προσωπική μας συμμετοχή στο έργο πού 
γιορτάζεται δεν μάς τό επιτρέπει. Ά λλοι πρέ
πει νά κρίνουν καί τήν σελίδα καί τούς συνερ
γάτες της. Έ μεΐς υπογραμμίζουμε μονάχα τό 
γεγονός τού γιορτασμού, απ' τήν πλευρά πού 
μάς δίνει τήν αφορμή γιά ένα δίδαγμα. "Ένα 
δίδαγμα ο\’»σιαστικό γιά τήν εποχή καί τον τό
πο μας.

Πρόκειται γιά τό αγεφύρωτο χάσμα ανάμε
σα στό πλατύ κοινό καί τούς "Έλληνες λογο
τέχνες. Αυτό είναι τό μεγάλο καί άμεσο πρό
βλημα τής πνευματικής μας ζωής. Καί πρέπει 
νά τό συνειδητοποιήσουμε μικροί καί μεγάλοι. 
Διαφορετικά ή φθορά κΓ απ’ τις δυο μεριές 
θάναι απροσμέτρητη. Χωρίς τήν ζωντανή καί 
δημιουργική επαφή μας μέ τόν λαό, τίποτα κα
λό δέν πρέπει νά περιμένουμε στήν περιοχή 
τού έντεχνου λόγου. Ό  πνευματικός «ναρκι- 
σιομός* έπεσε απ' τόν ελεφάντινο πύργο τού 
μονόλογου καί πνίγηκε στά βαθειά νερά τού 
μαρτυρικού αιώνα μας. Τιόρα έχει δικαιιόματα 
στή ζωή μονάχα ο διάλογος. "Ενας διάλογος 
πολύπλευρος καί ουσιαστικός ανάμεσα στή ζωή 
καί στό πνεύμα. "Ένας διάλογος ανάμεσα στό 
λαό καί τούς συγγραφείς του. Δυστυχώς όμως 
αυτό δέν συμβαίνει στήν μεταπολεμική εποχή, 
εκτός από ελάχιστες, μεμονωμένες εξαιρέσεις. 
Κοντά σ* αυτές καί ή τΦ. Β.» μέ τις Λ20 με
γάλες σελίδες της, μέ τά δέκα χρόνια της, πού 
τά έκανε γεφύρια επικοινωνίας μέ τό μέσο 
αναγνώστη.

Πρέπει ν* άγκαλιάσουμε τύν αναγνώστη, 
νά κερδίσουμε τήν προσοχή καί τήν αγάπη τού 
λαού. Νά μάς διόσει τόν πλούτο τής καρδιάς 
του καί νά ιού τόν ξαναδώσουμε πλαστουργη» 
μένο μέ τήν όποια άξια καί δύναμη έχει ό κα
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θένας μας. Πρέπει νά συμπορευτούμε γιά τά 
μεγάλα καί τά υψηλά. Διψά τήν ομορφιά, πει
νά τήν αλήθεια, λαχταρά τήν κοινή προσπά
θεια γιά λύτριοση. Ά ς  μήν αδιαφορήσουμε 
κΓ άς πάμε κοντά του. Θά μάς χαρίσει πιο 
πολλά άπ’ όσα τού ζητήσουμε. Φτάνει μόνο 
νά μήν τόν ξεγελάσουμε. Νά μη τόν εκμεταλ
λευτούμε. Νά μή τόν προδώσουμε.

Ό  πανηγυρισμός τής πρώτης δεκαετίας 
τής «Φ. Β.» μάς έδωσε τήν αφορμή γιά τούτο 
τό σύντομο σημείωμα. Αυτός μάς δίνει κΓ ένα 
παράδειγμα σεμνής αγωνιστικότητας. Γιατί ή 
«Φ. Β.* δέν γιορτάζει μέ κούφια λόγια έπαρ
σης καί σημαιοστολισμούς. Συνεχίζει νά εργά
ζεται γιά τήν προβολή τής λογοτεχνίας καί 
τών ανθρώπων της. Παρουσιάζει, σέ μιά σει
ρά, παλιούς καί νέους λογοτέχνες, κάτω απ’ 
τό ενθουσιαστικό σύνθημα τής συνένιοσης τών 
πνευματικών δυνάμεων τής χώρας. Γιά τήν 
ποθητή όλληλογνωριμία, τήν επαφή καί τόν 
διάλογο λαού καί λογοτεχνίας. Έ να  διάλογο 
πού σήμερα λείπει καί χρέος όλων μας είναι 
νά τόν αρχίσουμε καί νά τόν κάνουμε θεμέλιο 
γιά τόν αυριανό κόσμο.

Μέσα στό πολύφωνο καί πολυτονικό τρα
γούδι τής δεκαετίας αυτής άκούγεται καθαρά 
ή φωνή τής πνευματικής νεολαίας. Μιά φωνή 
πού ανοίγει δρόμο καινούριο γιά νά βοεΐ τήν 
καρδιά τού ανθρώπου. Ακούστε την κΓ άπο- 
κριθήτε, όσο είναι καιρός.

ΤΑΚΗΣ ΣΩΤΗΡΧΟΣ 

&
ΑΝΤΙΔΙΑΣΤΟΛΗ

Ή  «Πανσπουδαστική», όργανο τών φοιτη
τών, έφερε στή δημοσιότητα ένα σκάνδαλο ολ
κής .· Άνεκάλυψε πώς πολλά άπό τά δοκίμια τού 
γνωστού δοκιμιογράφου κ. Κ. Δεδόπουλου πού 
δημοσιεύτηκαν σέ αθηναϊκές εφημερίδες καί 
βραβεύτηκαν μάλιστα σέ διαγωνισμό, ήταν πι
στή αντιγραφή άπό ένα βιβλίο δοκιμίων Γάλ
λων διανοουμένων. Δέν μάς ενδιαφέρει προσω
πικά τό ζήτημα, γιατί ή σκανδαλοθηρία ποτέ 
δέν άπυτέλεσε αντικείμενο τών προθέσεών μας 
—ή «Ένδοχώρα» φυσικά, μπορεί νά «γλεντήσει 
τήν υπόθεση* μιά κι* όκ. Δεδόπουλος ήταν φί
λος καί συνεργάτης της—μά παίρνουμε αφορμή 
άπό τό θλιβερό αυτό γεγονός γιά νά άντιδια- 
στείλουμε τό ήθος τών πνευματικών ανθρώπων 
τής πρωτεύουσας καί τής επαρχίας. Έκεΐ φαίνε
ται πώ; ή πνευματική ευθύνη καί ή συνείδησις 
είναι πιό ελαστικά καί κάτω άπό τή σπουδαίο* 
φάνεια καί τό «ανάστημα» κρύβονται μικρότη
τες, πού εξοργίζουν μέ τή θρασύτητά τους. Ε 
δώ, στην επαρχία, οί πνευματικοί άνθρωποι, 
μπορεί νά μήν κραυγάζουν καί εντυπωσιάζουν, 
κερδίζουν όμως τόν άρτον των «έν τώ ίδρώτι 
τού προσώπου των». Είναι τούτο μιά ύψίοτη 
αρετή πού δυστυχώς δέν έχει συνειδητοποιηθή 
τό περιεχόμενό της. Γι' αυτό καί διυσαμε τό
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δικαίωμα στούς πρωτευουσιάνους νά μας θεω
ρούν σαν πτωχούς συγγενεΐ; και νά μας οίκτεί- 
ρουν. 'Ακόμα—κι* αυτό είναι τό χειρότερο—επι
τρέψαμε σέ πολλές περιπτώσεις νά γίνουν τά 
πρότυπα τού ήθους μας καί νά κηδεμονεύουν 
την πνευματική μας ζωή.

Φ
ΔΥΟ ΟΜΙΛΙΕΣ ΤΟΥ κ. ΔΑΦΝΗ

Αυτόν τόν μήνα στην αίθουσα τής 
ό γνωστός δημοσιογράφος και λόγιος κ. Κώστας 
Δαφνής έκαμε δυο πολύ ενδιαφέροντα μαθή
ματα. Στό πρώτο μίλησε διεξοδικά γιά τις σιε- 
νές πνευματικές σχέσεις ’Ηπείρου και Κέρκυ
ρας, πού, μαζί μέ τούς άλλους στενώτατους δε- 

, σμούς πού συνδέουν τις δυό αυτές ελληνικές πε- 
I ριοχές, συντελούν σιό νά αποτελούν αύιές μία 
i σχεδόν γεωγραφική, οικονομική και πνευματική 
I ενότητα. Στό δεύτερο άναφέρθηκε στό έργο τού 
j μεγάλου ιστορικού I. Ρωμανού, πού είναι άφιε- 

ρωμένο, κατά τό μεγαλύτερο μέρος, στήν ηπει
ρωτική Ιστορία. *0 κ. Δαφνής, πολύ καλός ομι
λητής, μέ πηγαίο χιούμορ, λαμπρή άρθρωση 
καί εξαιρετικά σωστή διατύπωση, ικανοποίησε 
απόλυτα τό ακροατήριό του. Παρουσίασε, σέ δλη 
της τή σημασία, τή σεβάσμια μορφή τού χαλ
κέντερου Ιστορικού, τού φίλου τού Χόπφ καί έ
δειξε καθαρά, πώς, παρ' δλες τις μικροπαρεξη- 
γήσεις των τελευταίων ετών καί τούς ανεδαφι
κού; μικροκαυγάδες, τό αίμα νερό δέν γίνεται, 
άφοΰ αύτά πού ουνδέουν τήν Ή πειρο μέ τήν 
Κέρκυρα είναι τόσο σπουδαία, ώστε καμιά μι- 
κροτοπική εμπάθεια δέν μπορεί νά τις χωρίση. 
Κερκυραΐοι καί Ήπειρώτες πρέπει νά ευχαρι
στήσουν τόν κ. Δαφνή γι' αυτήν τ«>υ τήν δια
κριτική υπόδειξη.

Λ. Γ.

Κ Ρ Ι Τ Ι Κ Η  
ΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ

ο.*Αηο τη  θάλασσα» και  « ’Α κ α τ ο ίκ η τη  Ν ύ 
χ τ α '»—Ίάσονος Δεπούντη.

'Εκείνο πού κυρίως διακρίνει ‘τήν ποίηση 
τού κ. Δεπούντη είναι τό έπίμονυ κυνηγητό τής 
λεπτομέρειας μιας λεπτομέρειας όμως πού έχει 
μέσα τυς ουσία καί πού γυμνωμένη άπό τό κάθε 
λ,ογής ώραιολομες ή «φιλολογία» δίνει στόν α
ναγνώστη μιαν αίσθηση ποιητική προιτότυπη, 
καίρια αλλά καί συγκλονιστική. Θά ήταν νομί
ζω πολύ δύσκολο νά κατατάξουμε τόν Ίασ. Δε
πούντη σέ μιά ορισμένη σχολή. Νομίζω άλλωστε 
πώς καί ό ίδιος δέν τόν έπεδίωξε ποτέ κάτι τέ
τοιο. Ή μεγαλύτερη προσφορά τού ποιητή στά 
Μεταπολεμικά μας Γράμματα υπήρξε αυτή ή 
συγκρατημένη ευγένεια (ίσως επίδραση τής αρ
χοντικής Κερκυραϊκής καταγωγής του), ή συν
ταιριασμένη μέ μιαν απελπισία καί μιάν απαλό
τητα πού δίνουν στό στίχο του μιάν επιφάνεια 
λεία καί χνουδάτη σάν φρέσκου ζουμερού ροδά- 
£ ου.

Είναι αναμφισβήτητο πιο; καί στις δυό 
πρόσφατες συλλογές ή παρουσία τού μοντέρνου, 
τού έντονα «μοντέρνου* στοιχείου γίνεται αι
σθητή άπό τήν πρώτη στιγμή. Θάλεγα μάλιστα 
πώς είναι στιγμές πού τό νόημα θολώνει τόσο 
ώστε αγγίζει τά όρια τής υπερβολής. Κι* όμως 
είναι έξ ίσου αναμφισβήτητο πώς πουθενά δέν 
δίνει ό ποιητής τήν εντύπωση πώς πάει νά μάς 
έκπλήξει. "Ο,τι γράφει, βγαίνει κατ’ εύθεΐανάπό 
τό πλούσιο ψυχικό του υπόστρωμα καί αποπνέει 
μιάν ειλικρίνεια «αφοπλιστική». ’Ιδιαίτερα στούς 
στίχους «Ά πό τή θάλασσα» τό μεθυστικό λίκνι
σμα τού Λόγου μέ τήν συγκίνηση πού άναδίνει 
πείθει καί τόν πιό διατακτικό πώς άν ή Μετα
πολεμική Ποίηση δέν χάρισε στήν Ιστορία των 
Γραμμάτων μας έναν άναμφισβήτητο οδηγό, 
μάς έδωσε όμως μερικές πολύ προικισμένες προ
σωπικότητες πού έδωσαν ή κάθε μιά τό δικό 
της ξεχωριστό τόνο καί πού άνάμεσά τους συγκα
ταλέγεται καί ό Ίάσων Δεπούντης.

αΔύσκολες  ώρες» — Ήρώ Λαμπίρη.

Συγκινητικές νότες άναδίνονται άπό τά πεζο
γραφήματα τής Η. Λαμπίρη. Θά ήταν υπερβο
λικό νά ισχυριστούμε πω; φέρνουν νέα μηνύ
ματα ή πώ; μαρτυρούν τήν ύπαρξη ενός ταλέν
του πρώτης γραμμής. Εκείνο όμως πού αμέσως 
προκαλεΐ τήν συμπάθεια τού αναγνώστη είναι ή 
διάχυτη ανθρωπιά πού φανερώνει μιά συνείδηση 
ζεστή καί ζωντανή πού φλέγεται καί δονεΐται. 
Τό γράψιμο τής Η. Λαμπίρη ανήκει στήν κα
τηγορία των πεζών πού δέν «αγκυλώνουν», ρέ
ουν δηλαδή άβίαστα, διαβάζονται μέ άνεση καί 
αφήνουν ένα κατακάθι παρηγοριάς κΓ ελπίδας. 
’Ιδιαίτερα θά πρέπει νά ομολογήσω πώς μέ συγ
κίνησαν ό “’Επιτάφιος* καί τό «ψίχουλο Ε λ π ί
δας» όπου όλα τά προσόντα τής Λαμπίρη δί
νουν τό παρόν αντάμα μέ τή γυναικεία τρυφερό
τητα και τήν «παιδική» της καλιοσύνη.

&
a ”Ε γ κ λ ε ισ τ ο ι» —Π. X. Μάρκογλου.

Χαρά μας νά διαβάζουμε στίχους νέων τής 
επαρχίας. Ή  δήλωση τούτη κατάντησε στερεό
τυπη καί ίσιος νά δημιουργεί τήν εντύπωση πώς 
προέρχεται άπό ευνοϊκή προκατάληψη για τούς 
νέους πού μοχθούν νά έκφράσουν κάτι δικό τους 
μέσα σέ ατμόσφαιρα κατ’ εξοχήν άντιπνευμα· 
τική. Πρέπει επομένως νά τονίσω πέος στήν πε
ρίπτωση τού II. X. Μάρκογλου άπό τήν Καβάλ- 
λα δέν πρόκειται γιά φιλοφρόνηση ή γιά «προ
στατευτικό χτύπημα στόν <·'»μο» άπό καλοπρο
αίρετο 'Αθηναίο κΓ αύιό γιά δυό λόγους: Πρώ
τα γιατί ή ποίηση τού Π. X. Μάρκογλου δέν 
έχει άναγκη άπό παρηγορητικά καί έλπιδοφόρα 
λόγια καί δεύτερο γιατί ό γράφουν έχει τήν τύχη 
ή τό προνόμιο νά προέρχεται άπό ένα κομμάτι 
'Ελλάδας πού μολονότι έξω άπό τά γεωγραφικά 
όρια τής χώρας—ίσως ακριβώς γι’ αυτό—συνει-
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θίζει νά βλέπει τα πράγματα πιό άθόλοηα. 'Α
γαπητέ μου κ. Μάρκογλου, δέν ετυχε νά οάς 
γνωρίσω. Γεννήθηκα καί μεγάλοισα στην Αίγυ
πτο. Δέν κατέχομαι επομένως από Άθηναίϊκες 
προκαταλήψεις, Τό βιβλίο σας είναι ένα άριστο 
ξεκίνημα. Δέν μπορώ νά μην διακρίνω μερικές 
ξένες έπιδράσεις, όμως πώς εΐναι δυνατόν νά 
μην διαπιστώσει κανείς τήν αναμφισβήτητη ύ 
παρξη τού πόνου πού στην περίπτωση του "Εμ
μετρου Λόγου αποτελεί τό λίπασμα τής πνευμα
τικής παραγωγής. Υπάρχει ακόμη μιά εύλυγισία 
καί μιά χαμηλόφωνη μουσικότητα πού φθάνουν 
—Ιδιαίτερα στόν «Δύσκολο Τοκετό»—-οέ επιτεύ
γματα πολύ αξιόλογα. Είμαστε βέβαιοι πώς σύν
τομα θά αποδειχτεί πώς οΐ «"Εγκλειστοι» ήταν 
ό πρόλογος μιας ανοδικής καί «τίμιας» πορείας.

<ί Τά χο>ριά τον Κάβο - Γάλο» —Λούη Γ. Βλάσση.

«Κρυσταλλικός» αντίλαλος άκούγεται από 
τά άγροτικά τραγούδια τού Λ. Βλάσση άπό τήν 
Καλαμάτα. Είναι δύσκολο νά κρίνει κανείς τέ
τοιου είδους στιχουργήματα γιατί συνήθως δέν 
είναι—καί δέν μπορεί νά είναι—απαλλαγμένα άπό 
μιμήσεις. ΟΙ στίχοι τού Λ. Βλάσση δέν αποτε
λούν έξαίρεοη τού κανόνα. Αποπνέουν ένα ά
ρωμα αγνής αγροτικής ζωής καί μιά φρεσκάδα 
τού καθαρού αγέρα τών βουνών καί τών κάμ
πων τής πατρίδας του. Τί άλλο νά προσθέσουμε; 
Ή  λογοτεχνική τους αξία δέν είναι βέβαια με
γάλη αλλά καί μήπως είναι δυνατόν νά μιλήσει 
κανείς γιά λογοτεχνία σέ κείμενα τέτοιου είδους 
τό 1962;

ΠΑΥΛΟΣ Π. ΝΑΘΑΝΑΗΛ

Φ
«ΛΓά#ε τη γλώσσα μας» —Γ. Δ. Βασδέκη.—

Πλήρες σύστημα μεθοδικής διδασκαλίας τής
κοινής δημοτικής στό Δημοτικό Σχολείο—
'Εκδόσεις «Δίπτυχο», 'Αθήνα 1962.

Είναι κοινή ή διαπίστωσι, πώς ή γλωσσική 
κατάρτισι τών έλληνοπαίδων, άπό τό Δημοτικό 
ώς τό Πανεπιστήμιο, βρίσκεται σέ σημείο πού 
ούτε τις προσδοκίες τών διδασκόντων ικανοποιεί, 
ούτε, τό κυριώτερο, τις άνάγκες τών ενδιαφερο
μένων θεραπεύει. Οί λόγοι είναι πολλ,οί. Καί 
τούτο γιατί καί οΐ άντικειμενικές συνθήκες πολ
λές φορές γίνονται τροχοπέδη στό μορφωτικό 
έργο, καί τό έμψυχο υλικό, άπό τήν άλλη, πού 
δέν βρίσκεται στό ύψος πού απαιτούν οί σκοποί 
τής παιδείας, επιδρά αρνητικά στήν όλη παι
δευτική προσπάθεια. Κίδικώτερα, μιά πού άνα- 
φερόμαστε στον τομέα τής γλωσσικής καταρτί- 
σεως, ένα άπό τά αίτια τής καθυστερήαεως εί
ναι τό ζήτημα τής διγλωσσίας πού Ισχύει γιά τή 
στοιχειώδη εκπαίδευση ή μάλλον τής πολυγλωσ
σίας, γιά νάμαστε άντικειμενικώτεροι. Γιατί, δυ
στυχώς, αύιή εΐναι ή αλήθεια. Τό παιδί στό 
Δημοτικό σχολείο διδάσκεται ένα σωρό αποχρώ
σεις τής δημοτικής κΓ άλλες τόσες τής καθα
ρεύουσας. Κι* έτσι στό τέλος, σά μοιραίο ουν-

επακόλουθο, όταν αποφοιτά άπό τό σχολείο, 
δέν κατέχει καλά κανένα γλωσσικό όργανο.

Θά τραβούσε σέ μεγάλο μάκρος ή συζήτησι, 
άν μιλούσαμε εδώ γιά τό γλωσσικό ζήτημα, πού, 
άπό τότε πού δημιουργήθηκε, δέν παύει ποτέ 
νά βρίσκεται στό προσκήνιο τού ενδιαφέροντος. 
Τις απόψεις μας γιά τό γλωσσικό, tic εκθέσαμε 
αναλυτικά σέ δημοσία συζήτησι, έδώ καί δυό 
χρόηα, άπό τις στήλες τών εγχωρίων εφημερί
δων. Τονίζουμε μόνο έδώ πώς είμαστε ταγμένοι 
γιά μιά γλώσσα πού νά άντλή τήν υπόστασή της 
άπό τις συνθήκες τού παρόντος, άπό τό ορυχείο 
της ζωής, χωρίς ούτε νεκρούς τύπου; ούιε τε
χνητά κατασκευάσματα. Κι* έχουμε τή γνώμη 
πώς αυτή ή μορφή τής γλώσσας πού διαπλάσε- 
ται ήδη θά δώση καί τή λύση οτό γλωσσικό 
ζήτημα πού τόσο ταλαιπωρεί καί τήν παιδεία 
μας μά καί τήν πνευματική παρουσία μας.

Μια πού μιλάμε όμως γιά τό δημοτικό σχο
λείο, πού στις τρεΐ; πρώτες τάξεις του διδάσκε
ται αποκλειστικά ή δημοτική, πρέπει νά ερευνή
σουμε τί, εκτός άπό τά αναγνωστικά κείμενα, 
πού, δυστυχώς, κι* αυτά δέν άνταποκρίνονται 
στις απαιτήσεις τυύ προγράμματος, θά μπορέ- 
ση νά βοηθήση καί τό μαθητή καί τό δάσκα
λο στήν προσπάθεια πού καταβάλλουν μαζύ 
—έτσι πρέπει νά νοήται ή πραγματική παιδευ
τική ενέργεια—γιά νά διαπλασθή ό νέος άνθρω
πος, γιά τόν οποίο κυριώτερο όργανο έκφράσε- 
ως καί ζωής θά είναι ή γλώσσα.

Μιά άξιολογότατη βοήθεια στόν τομέα αύτό 
μάς δίνει ό εκλεκτός παιδαγωγός καί λογοτέ
χνης κ. Γ. Βασδέχης μέ τό βιβλίο του: «Μάθε 
τή γλώσσα μσς>. Ό  κ. Βασδέκης είναι πολύ γνω
στός στόν εκπαιδευτικό κόσμο τής χώρας μας 
τόσο άπό τις θαυμάσιες μεταφράσεις του έργων 
παιδαγο^γών παγκοσμίου φήμης, όσο καί άπό 
τις δικές του εργασίες, παιδαγωγικές καί παιδι
κού βιβλίου, πού πάντα φέρνουν τή σφραγίδα τής 
ποιότητος. 'Ακόμα ό κ. Βασδέκης διαθέτει ένα 
πρώτης τάξεως κριτήριο πράγμα πού τού δίνει 
τήν ευχέρεια νά άποτιμά μέ δικαιοσύνη καί νά 
άξιολογή τις εργασίες τών άλλων, κερδίζοντας 
έτσι ιήν έκτίμησιν όλων όσων διαβάζουν τά γρα
πτά του.

Μέ τέτοια εφόδια οπλισμένος ό κ. Βασδέ
κης δέν ήταν δυνατό παρά νά σημείωση μιά 
ακόμα έπιιυχία μέ τή νέα του έκδοση. Τό «Μά
θε τή γλώσσα μας» είναι μίαν ανεκτίμητη προ
σφορά γιά τό παιδί τού Δημοτικού Σχολείου 
γιατί, μέ τό βιβλίο πού έχει στα χέρια του, όχι 
μονάχα εύκολύνεται νά αντιμετώπιση αποτελε
σματικά όλες τις δυσχέρειες πού συναντφ γιά νά 
κατακτήση τή δημοτική, αλλά καί νά όδηγηθή 
οέ. ανώτερα πεδία έκφρόσεως. Καί ή προσπά
θεια τήν οποία καταβάλλει περικλείει όλα τά 
στοιχεία τής επιτυχίας γιατί, μέ τό υλικό πού 
τού προσφέρειαι καί τόν τρόπο τής παροχής 
του, δημιουργούνται όλες οί προϋποθέσεις τής 
βιώσεως τών κειμένων, πράγμα πού σημαίνει 
μάθησι μέ τό ουσιαστικό περιεχόμενο τού όρου.
Αύτό πού αναφέρει ό συγγραφείς στόν πρόλο
γό του, ότι δηλαδή cαποτελούν — τά τεύχη πού
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έκδίδει—μια προσπάθεια προσαρμογής toO σχο
λικού βοηθητικού βιβλίου στα αιτήματα τής 
νέας Παιδαγωγικής και κυρίως στό αίτημα τής 
σύνδεσης τής διδασκαλίας μέ τό συγκεκριμμένο 
φυσικό καί κοινωνικό περιβάλλον τού παιδιού» 
δεν είναι σχήμα λόγου ή έκφρασις πού λέγεται 
γιά νά έντυπωσιάση τον άναγνώστη σέ άνάλο- 
γες περιπτώσεις, άλλα μια θεωρητική άρχή τής 
ψυχολογίας και τής παιδαγωγικής πού έχει τό 
άναλογον άντίκρυσμα και υλοποιείται μέ συνέ
πεια. Γά κείμενα τής κάθε ένότητος είναι έτσι 
διαρθρωμένα ώστε τό καθένα νά έξυπηρετή από 
την πλευρά του τόν ειδικό σκοπό πού επιδιώκει 
άλλα καί όλα μαζύ νά συγκλίνουν και νά σημα
δεύουν τόν ίδιο στόχο.’Τήν κατάκτηση τού γλωσ
σικού οργάνου άπό τό παιδί. Νά π. χ. μια ένό- 
τητα άπό τό τεύχος ιού χειμώνα. «Ή πρωτο
χρονιά». Προβάλλεται πρώτα ή εΙκόνα τού 
*Αη—Βασίλη μέ τά δώρα του καί δίνονται μέ 
τις έρωτήσεις ερεθίσματα γιά τή μελέτη της καί 
την έμβάθυνσι στις λεπτομέρειες. 'Ακολουθεί 
τό σχετικό ανάγνωσμα, πού έχει δλα τά γνωρί
σματα ενός καλού λογοτεχνήματος, μέ πλούσιο 
τό λαογραφιχό στοιχείο καί τό κοινωνικό πε
ριεχόμενο. Μετά τήν περίληψι καί την προφο
ρική έκφρασι πού βοηθούν στην κατανόησί του, 
εξυπηρετούν τόν ειδολογικό σκοπό καί δίνουν 
τήν δυνατότητα στό μαθητή νά καλλιεργήση τόν 
προφορικό λόγο, παρατίθενται τό ?.εξιλόγιο, 
γιά τόν πλουτισμό τής γλώσσας, κι* ένα σωρό 
άλλες ασκήσεις ύφους πού κατά τρόπο πληθω
ρικό (εύρεσι ουσιαστικών, επιθέτων, ρημάτων, 
σχηματισμό προτάσεων, παράθεσι παροιμιών, 
εύρεσι συνωνύμων, παρομοιοάσεων καί έπισή- 
μανσι άλλων εκφραστικών μέσων τού συγγρα- 
φέως) υποχρεώνουν τό μαθητή σέ σκέψι, αύτε· 
νέργεια, δράσι. Στη συνέχεια δίνονται ορθογρα
φικά γυμνάσματα, γραμματική, συντακτικό, θέ
ματα γιά εκθέσεις, δημιουργούνται περιθώρια 
ίχνογραφικής καί ζωγραφικής έκφράσεω; καί 
ερεθίσματα γιά άναόίφησι βιβλίων προς άνεύ- 
ρεοι κι' άλλων κειμένων σχετικών. Έτσι βρα- 
χυκλώνεται μεθοδικά καί σφυροκοπεϊται άπό 
κάθε πλευρά ό μαθητής πού είναι υποχρεωμέ
νος—αφού φυσικά μυηθή στον τρόπο έργασίας 
άπΟ τό δάσκαλο— να αντίδραση δημιουργικά, 
Κι' αυτή του ή άντίδρασι ασθενέστερη στην 
άρχή, έντονώτερη κατόπιν, θά πλουτίοη τό 
πνευματικό του οπλοστάσιο μέ τόσα μέσα ώστε 
νά θεωρήται βέβαιη ή πραγματοποίησι τού 
σκοπού.

Άπό τήν άλλη πλευρά μέ τή χρήση τού βι
βλίου θεραπεύονται ένα σωρό ακόμα παιδαγω
γικές καί ψυχολογικές άρχές τής μαθήσεως, ενώ 
παραλληλα, ή σέ όλα τά σχολεία είσαγωγή του, 
συντελεί στην κατοχή ενός κοινού γλωσσικού 
οργάνου, κι* αποφεύγονται οΐ παραλλαγές πού 
τόση σύγχυσι δημιουργούν στη δημοτική μας 
γλώσσα.

Ένα στορό λοιπόν προτερήματα έχει τό β ι
βλίο τού κ. Βασδέκη, πού βοηθούν παρά πολύ
καί τό μαθητή καί τό δάσκαλο στήν έργασία 
τους. Θάταν ευχής έργο νά χρησιμοποιούνται

κι* άπό τούς δυό σέ πανελλήνια κλίμακα, γιατί 
τότε τά επιτεύγματα τού σχολείου στά γλωσ
σικά μαθήματα θάταν πολύ αξιόλογα. Έ μεϊς 
συγχαίρουμε τό συγγραφέα γιά τήν τεράστια 
προσπάθεια πού κατέβαλε, τήν επιστημονική 
του συγκρότησι καί τό τόσο καλλιεργημένο ύφος 
τής γλώσσας του.

ΙΩΑΝΝΗΣ Ν. ΝΙΚΟΛα ΙΔΗΣ
Φ

«Το Είχοσιένα στην Εύβοια»— Δημ. Δεμερτξή 
καί Σπάρου Κόκκινη —(ιστορικά απομνημο
νεύματα των Άγιονιστών Ίω άνν. Βελ. Ο ι
κονόμοι* («'Ιστορικόν σημείωμα περί τής 
εν Εύβοια Έπαναστάσεως») καί Ίωάννου 
'Αναστασίου Μαυρομμάτου («Ιστορία τού 
'Αγώνος τής έν Κύβοία Έπαναστάσεως 
τού 1821»), Χαλκίδα, 1962.

Ή  έρευνα κι* ή νεώτερη τεκμηρίωση στήν 
ιστορία τής Έπαναστάσειος τού 1821, πού γί
νεται τόν τελευταίο καιρό, αποτελεί τήν καλύ
τερη εγγύηση τόσο γιά τήν ιστορική απο
κατάσταση τής Παλιγγενεσίας μας, οσο καί 
γιά τήν θεμελιωση τής νεώτερης ιστορικής μας 
οντότητας. Γ ι' αυτό, οσοι απ’ τούς πνευματι
κούς μας ανθρώπους—καί δέν είναι λίγοι--μο
χθούν καί, ένπολλοίς, αναλώνονται σ.’ αυτήν 
τήν προσπάθεια, οικοδομούν πράγματι ένα πο
λύ μεγάλο εθνικό έργο. "Ετσι, μέσα στά 10— 
15 τελευταία χρόνια, έχομε φτιάξει μιά νέα 
ιστορική βιβλιογραφία, οπού δίνονται καινούρ
για μέτρα, καινούργιες οπτικές γωνίες, δυνατώ- 
τερο φως στην ιστορία τής ’Επανάστασης τού 
Είκοσιένα. Κ ι’ ή συνέπεια είναι νά γίνονται 
τιάρα πολλές άναθειοοήσεις, ανακατατάξεις καί 
αξιολογήσεις, πού έχουν αναντίρρητα έ'να κα
θολικό ενδιαφέρον. Στήν κατηγορίαν αυτή 
ανήκει καί τό παραπάνω βιβλίο, πού έξέδω- 
κανστή Χαλκίδα οί Δ. Δεμερτζής καί Σπ. Κόκ
κινης, δυό νέοι λογοτέχνες τής Εύβοιας. ‘Ο 
Σπ. Κόκκινης, πολύ γνωστός ποιητής, έχει 
ενα ευρύ πνευματικό έργο καί στον τ ο- 
τομέα τής ιστορικής—λαογραφικής καί τουρι
στικής προβολής τής Εύβοιας. Γ ι’ αυτό, νομί
ζω, πώς θά πρέπει νά τόν συγχαρεί ιδιαίτερα 
κανείς. Τό βιβλίο τούτο, καλοσυγκροτημένο 
στη διάταξη της ύλης τον καί γραμμένο σέ 
ωραία λιτή δημοτική, είναι το πρώτο στήν 
προσπάθεια πού κάνουν, οί δυό συγγραφείς του, 
νά μνημειιάοουν καί νά παρουσιάσουν τήν Ιδιαί
τερη πατρίδα τους μέσα στήν ’Επανάσταση 
τού 21.

Τό βιβλίο τούτο, οπα>ς είναι ταξινομημένο, 
αποτελείται άπόναν πρόλογο, άπό μιά πληρέ
στατη εισαγωγή (ένα διάγραμμα τής ’Επανά
στασης τού 21 στήν Εύβοια), ή κυρίως ύλη 
τού βιβλίου, πού είναι τ ’ απομνημονεύματα τών 
Άγιονιστών τής Εύβοιας I . Β. Οικονόμου καί 
I. Λ. Μαυρομμάτη, ύστερα οί διορθοάσεις, οί. 
παρατηρήσεις τών εκδοτών—συγγραφέων καί, 
τέλος, ή’ βιβλιογραφία πού χρησιμοποίησαν αύ·
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τοί. Ή  δλη εργασία, ν,αμοφένη με πολλή ευ
συνειδησία καί αντικειμενικότητα, είναι καμω
μένη έτσι πού, χοιρις καμμιά δυσκολία, ό ανα
γνώστης να κατακτάει στο σύνολό της την ευ
σύνοπτη αυτή αυθεντική ιστορία. ’Ακόμα, στό. 
κείμενα των Αγωνιστών εδώ συγγραφέων (ιδι
αίτερα στου I. Α. Μαυρομμάτη), υπάρχει τό 
αρρενωπά καί παρθένο τής άφήγησης, ή θέρ
μη απ’ την προσοιπική συμμετοχή κι' ή γοη
τεία τής αμεσότητας, πράγμα πού, στό έργο 
τούτο, δίνει έναν £εχιυριστό τόνο γνησιότητας. 
"Ετσι, ή προσπάθεια τών Δ. Δεμερτξή καί Σπ. 
Κόκκινη, όχι μονάχα είναι ά φ ' έαυτής δικαιού
μενη σάν έκδοση, άλλα κ ι' ένα πολύτιμο β ι
βλίο στην ιστορική καί, γένι κοφτερά, στην πνευ
ματική μας ξθ)ή. Είναι, συνεπώς, άξιοι επαί
νων καί πρέπει νά βοηθηθοϋν,

£
α € Αγιογραφία και *Αγιογράφοι Xioviddoyv» —

Γεωργίου Παϊσίου, ίερέιος—’Ιωάννινα, 1962, 
(εκδοσις «*Ηπειρο)ΐικής Εστίας»)·

Πρέπει ν’ άποτελέσει ξεχωριστό γεγονός, με
ταξύ τών ιερωμένων, ή πνευματική τούτη παρου
σία τού ίερέως Γεωργίου Παϊσίου (γνωστού συν
εργάτου τής «Ήπε.ροηικής Εστίας»). Έμεϊς πού 
τον ξέρομε από κοντά καί πού ζοΰμε τόν μόχθο 
πού καταβάλλει, ό λευκόθριξ αυτός ιερέας, για 
νά δυόσει, παράλληλα στην έκπλήρο)ση τών καθη
κόντων του ώς έη ημερίου σ' ένα άκ.ριτικό χωριό 
(Δολό Πωγωνίου) τής 'Ηπείρου, γνοιρίζομε κα
λύτερα την άξια και την μ ο ν α δ ι κ ύ τ η τ ά του. 
Καί, πριν προχωρήσουμε στην παρουσίαση τού βι
βλίου του, πρέπει νά τονίσουμε πρώτα, πώς ό 
ίερεύς αυτός, προχωρεί μονάχος, άβοήΟητος καί 
άφαιρεί άπ' τό ύ σ τ έ ρ η μ ά τ ο υ—τό τόσο πε- 
νιχρό, άλλωστε—, για νά δυνηθεί έτσι νά όλο- 
κληρώσει καί νά έκδώσει τις έργασίες του. 'Απ’ 
ό,τι έχομε ύπ* οψη μας, οι τέτοιες περιπτοόσεις 
—πού τιμούν ξεχωριστά τόν κλήρο μας—σπανί
ζουν. Γι' αυτό καί Οά πρέπει νά μην μένουν χω
ρίς συμπαράσταση. Πρώτη ή Εκκλησία κ.Γ ύστε
ρα οί άλλοι πνευματικοί παράγοντες έχουν υπο
χρέωση νά τϊς προσέξουν και νά τΙς άξιοποιή- 
σουν όσο γίνεται καλύτερα. Τά κεφάλαια αυτά 
είναι πολύτιμα καί δυσεύρετα καί, γΓ αύτό, εί
ναι κρίμα καί ζημία ν' αφήνονται μονάχα στην 
ανεπάρκεια τής οικονομικής τους κατάστασης πού 
τ’ άπομονώνει θανάσιμα. 'Ο ζήλος κΓ ή θέληση, 
όσο κι* αν είναι πηγές δύναμης γιά εναν συγγρα
φέα, δέν φτάνουν νά τόν ελευθερώσουν άπ* ιήν 
βιοτική μέριμνα καί νά τόν κάμουν ικανό νά κα
λύψει τις προθέσεις του. Θά κινηθεί, δυστυχώς, 
μονάχα στά περιθώρια, πότε πρόσφορα καί πότε 
απρόσφορα, πού τού άφήνει—άν τού αφήνει—ή 
άπασχόλησή του γιά νά ζήσει. ’Αλλά, πώς Οά 
οίκοδομήσουμεν έτσι τό νέο μας έΟνικό βίο;..

• Καί, τώρα, στό βιβλίο τού Ιερέως Γ. ΙΙαί- 
σίου: Κατά την γνώμη μας, τό έργο τούτο είναι 
άπ’ τά πιο πολύτιμα, είναι π ρ ώ τ η  π η γ ή  στοι
χείων καί τεκμηρίων γιά την ’Αγιογραφία καί 
ιούς ’Αγ.ογράφους πού ξεκίνησαν απ’ τϊς Χιο

νιάδες τή: ’Ηπείρου (περιοχή Κονίτσης) καί πού, 
μέσα σ* ένα διάστημα πάνω από τέσσερες αιώ
νες, έφτιαξαν μιά σχολή ολόκληρη, οικογενειακή; 
σχεδόν παράδσοης. Στην καθόλου αγιογραφία 
μας, μετά τόν Ιδον αιώνα, ή ζο>ή κι* ή έκταση 
της σχολής αυτής, δημιούργησε, βασισμένη πάν
τοτε στη βυζαντινή παράδοση, μιά δική τη: μορ
φή κΓ ένα δικό τη: κώδικα. Καί, μέ την μακρό* 
χρονη έν διασπσρμ απανταχού τής Έλλάόα; καί, 
κατά τις ύπάρχουσε: πληροφορίες καί αποδείξεις, 
έξι») άπ’ τά σύνορά μας (Ρουμανία, 15. Ιταλία, 
Βόρειος "Ηπειρος καί Β. Μακεδονία γενικώτερα), 
στάθηκε ν ένας σημαντικό; σταθμός καί υπήρξε 
μι άν άπ’ τίς κύριες βάσεις γιά την κληρονομη
μένη βυζαντινή αγιογραφία τών νεώτεροιν χρό
νων μας. Τό θέμα, αύτό καθ’ εαυτό, έχει τερά
στια σημασία καί ένδιαφέρει κάπως γενικώτερα. 
Έδώ, λοιπόν, ο συγγραφεύς ιερωμένος, επί 
χρόνια κυπίασε νά συλλέξει παραδόσεις, φωτο
γραφίες, γραπτά στοιχεία, συμβόλαια κλ. πού 
αποτελούν τήν κύρια ύλη τού έργου του. ’Ακόμα, 
στό βιβλίο τούτο, δημοσιεύεται κΓ ένας πολύτι
μος κώδικας ερμηνεία: γιά τά χρώματα καί γιά 
τϊς μορφές τών 'Αγίων, πού χρησιμοποιούσαν οί 
Αγιογράφοι τής σχολής τών Χιονιάδίον. Ά π ’ 
τόν κώδικα τούτο διαπιστώνεται πώς, σέ πάρα 
πολλά σημεία, οί αγιογράφοι αυτοί πρέπει νά 
είχαν ύπ* όφ·η τους τήν «Ερμηνεία περί ζωγρα
φικής» τού Διονυσίου τού έκ Φουρνά. Θέματα 
όπως αντιλαμβάνεται κανείς, πολύ σοβαρά καί 
πού δέν έρευνήθηκαν ακόμα. Έτσι, τό έργο τού
το τού αίδεσ. Γ* Παϊσίου, είναι ή π ρ ώ τ η πα
ρουσίαση κι* ή πρώτη αρχή προς αυτήν τήν κα
τεύθυνση. ΚΓ είναι έργο γραμμένο μέ πλήρη 
συνείδηση ευθύνης, μέ άνεση καί, προ παντός, 
μέ πληρότητα στοιχείων. Είναι έργο ζωής καί 
αγάπης γιά τόν συγγραφέα καί. γενικώτερα στη 
βιβλιογραφία μας, έργο πολυτιμώτατο. ΓΓ αύτό 
θά πρέπει όχι μονάχα νά προσεχθεί, άλλα καί 
ν’ ά ξ ι ο π ο ι η θ ε ΐ  αυτή fj ωραία προσφορά 
τού Ιερέως Γ. Παϊσίου. ΚΓ ακόμα νά συνδράμουν, 
όσοι έχουν χρέος καί δυνατότητα γι’ αύτό, ώστε 
νά δυνηθεί, ό καλός αυτός λευίτης, νά δώσει καί 
τίς άλλες έργασίες πού εχει προς δημοσίευση καί 
πού, ένα μεγάλο μέρος των. βρίσκουν τήν φιλο
ξενία τής «’Ηπειρωτικής Εστίας*.

«Μ ελέται *Avojττνξεο>ς Ή π ειρο ν» — Τόμος Γ', 
(εκδοσις'Υπηρεσίας Προγράμματος Άναπτύ
ξεως ’Ηπείρου) «Ηπειρωτική Εστία», ’Ιωάν
νινα, 1961.

Στον τόμο τούτο (τρίτον, κατά σειράν, πού 
έκδίδει τό Πρόγραμμα Άναπτύξεως Ηπείρου), 
υπάρχουν δέκα ένδιαφέρουσες μελέτες γιά τήν 
ανάπτυξη γενικώτερα τής ’Ηπείρου, πού έγιναν 
από ειδικούς πρός τούτο ξένους καί δικούς μα; 
επιστήμονες. ΟΙ μελέτες αύτές είναι ένα μέρος 
άπ* τά στοιχεία καί τίς έκ.θέσεις, πού επί τρία— 
τέσσερα χρόνια, συγκεντρο)νονται άπ’ τήν ’Υπη
ρεσία Προγράμματος Άναπτύξεως ’Ηπείρου, προ-
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κειμένου ν’ άποτελέσυυν, αφοί» ολοκληρωθούν 
καί δοκιμασθοϋν ώς προς τί|ν δυνατότητα προ
σαρμογής τους στήν υφιστάμενη πραγματικότητα, 
την βάση ένός προγράμματος των έργο>ν, που Οά 
πρέπει νά γίνουν για την έπιτυχία τής περιφε
ρειακής άν«πτυ:εως στον τόπο μας. Είναι, δη
λαδή, τά περιεχόμενο κΓ ή πρώιη ύλη για τήν 
μορφολόγηση καί για την συγκρότηση, πάνω στις 
σύγχρονες επιστημονικές βάσεις, τής φυσιογνω
μίας αυτού τούτον τού προβλήματος τής έξοδον 
μας απ’ τον κύκλο τών ΰποαναπτύκτων. Γι’ αυ
τό, νομίζομε, πώς πρέπει νά τις θεωρήσουμτ ώς 
μια πολυτιμώτατη είσηορά σιήν όλη μας προ
σπάθεια για τήν δημιουργία προϋποθέσεων και 
θετικών εγγυήσεων νά έπιξήσουμε, ώς έθνος κΓ 
ώς λαός, μέσα στήν Ευρωπαϊκή Κοινότητα, οπού 
ήδη έχομε ένταχθεΐ. Συνεπώς, ό οργανισμός Ευ
ρωπαϊκής Οίκον. Συνεργασίας (Ο.Ε C £.) πού, 
πληρώνοντας υπό μορφήν τεχνικής βοήθειας τούς 
περισσότερους απ’ τούς ειδικούς πού συγκροτούν 
τό έργο τούτο, προσφέοει μια πρώτης τάξεως υπη
ρεσία στή χώρα μας. Καί, μέ τήν ευκαιρία, θά 
πρέπει να πούμε πώς, όσο κι’ άν πολλοί—άξιω- 
ματούχοι στή δημοσία ζωή ή άπλοι άνθρωποι, 
δέν έχει σημασία—δεν έχουν έννοήσει πώς οί 
προσπάθειες αυτές δέν είναι εφικτό νά δώσουν 
αμέσως καρπούς, ή έπίμονη σγγκέντρωση κι’ Ιξέ- 
ταση τών αναγκαίων στοιχείων, προς όλες τις 
κατευθύνσεις κΓ άπ’ όλες τις απόψεις τής οίκο 
νομικής ζωής στήν Ήπειρο, είταν ενα τεράστιο 
έργο πρωταρχικής σημασίας για τήν παραπέρα 
ανάπτυξη τής υπηρεσίας τού Προγράμματος Περι
φερειακής ’Αναπτύξεως Καί μόνο ή δημιουργία 
κΓ ή λειτουργία μιας τέτοιας υπηρεσίας, σχεδόν 
άγνωστης καί χωρίς προηγούμενο στή χώρα μας 
—καί. συνεπώς, χωρίς δεδομένα καί προϋποθέ
σεις—, είναι κάτι πολύ σημαντικό. Γιατί, στή μορ
φή πού ξεκίνησε τό Πρόγραμμα ’Αναπτύξεως, 
είταν ώς νά οργανώθηκε άπ’ τό χάος. Πιστεύομε 
πώς ή επιτυχία τούτη οφείλεται στον Δ)ντή τής 
Υ.Π.Α.Η., πού, ξέροντας όσο κανείς άλλος κι’ 
τήν φυσιογνωμία τού προβλήματος τής ανάπτυ
ξής τού τύπου κι’ έχοντας ξεχωριστήν ίκανόνητα 
καί πληρότητα γνώσης, κατόρθωσε νά δώσει ένα 
σχήμα στον οργανισμό τούτο, καθώς καί στα υπεύ
θυνα στελέχη πού, κάνοντας τήν υπόθεση τού 
Προγράμματος καί υπόθεση δική τους, επέτυχαν 
όχι μόνον νά σταθούν—γιατί κι* αυτό μονάχα 
θά είταν πάρα πολύ σ’ ενα χώρο πού δέν έχει 
ούτε βιώσιμην οικονομία ούτε καί πλήρη συγκοι
νωνία—, άλλα καί νά δημιουργήσουν ενα έργο 
πού δίνει τήν αναγκαία βάση στήν κοινή συνεί
δηση τών κατοίκων γιά τήν συμμετοχή τους στήν 
όλη προσπάθεια. Τώρα, από δώ καί πέρα, όπου 
φαίνεται πώς είναι τό κρίσιμο σημείο: ή μετάβα
ση στήν π ρ ά ξ η ,  νομίζομε πέος είναι τό δεύτε
ρο σιάδιο τού Προγράμματος Περιφ. ’Αναπτύξε
ως. ΚΓ άπ’ τήν δυνατότητά του νά προχωρή
σει στήν εκτέλεση έργων—πράγμα πού έξαρτάται 
κΓ άπ’ τήν χρηματοδότησή του—, θά κριΰεί άν 
πιστέψαμε ή όχι στά σοβαρά στήν αποστολή του 
κΓ άν ή ήδη ύπάρχουσα αυτή υπηρεσία, έτσι όπως 
είναι, δύνεται νά κρατήσει τό βάρος καί τήν ευ

θύνη πού τής έπεοιόρευσαν οί μελέτες. Οί από
ψεις κι’ οί γνώμες, πού αναπτύσσονται στο βιβλίο 
τούτο, είναι γραμμένες από υπεύθυνα καί είδικά 
στελέχη καί, γΓ αΰτό, θά πρέπει ν ’ άποτελέσουν 
αντικείμενο υπεύθυνης έξέτασης άπ’ τούς αρμό
διους. Είναι ή πρυηη φορά πού γίνεται συστηματική 
διερεύνηση ενός χώρου. Τώρα, άν αυτά όλα άντα- 
ποκρίνονται, έτσι όπιος είναι, στήν ύπάρχουσα 
πραγματικότητα, δέν είναι δική μας άρμοδιότητα 
νά τό συζητήσουμε πιο πολύ. Εκείνο, πού θά 
είχαμε νά παρατηρήσομε σχετικά, είναι πώς, 
απ’ όσα έχομε ύπ’ όψη μας κι’ άπ’ ό,τι προκύ
πτει άπ* τά δημοσιευόμενα δεδομένα, ή έξ ίσου 
ζωτική προσπάθεια γιά τήν αξιοποίηση τού αν
θρωπίνου παράγοντος δέν πρέπει νά τίθεται σέ 
δεύτερη μοίρα. Ό  τόπος μας, άν γίνε πιό άποδοτι- 
κός, άν φτάσει κάποτε σέ μιάν οικονομική αύ- 
τάρκεια, θά γίνει π ρ ώ τ α ά π’ τ ο ύ ς  κ α τ ο ί 
κ ο υ ς  του κΓ νστερ’ άπ’ τήν φυσική του γονιμό
τητα. Τονίζομε τήν περίπιιοση τούτη, γιατί, άπ’ 
τις δέκα μελέτες πού περιλαμβάνονται στο βι
βλίο τούτο, ή μία μόνο άναφέρεται στον τομέα 
τής άξιοποίησης τού άνθριυπινου παράγοντος. 
Γιά νά δώσουμε τήν δυνατότητα νά μορφώσει κα
νείς μια γνώμη ώς πρύς τήν άξια τής προσφο
ράς τών μελετών πού κρίνομε, παραθέτομε, έν 
είδει πίνακος περιεχομένων, τούς τίτλους καί τούς 
συγγραφείς τους-

«Τό Πρόγραμμα Οικονομικής ’Αναπτύξεως 
τής ’Ηπείρου* ί 15#Γ0—l ‘J64) (Κεντρική καί Το
πική Επιτροπή Ιΐρογράμ. ’Αναπτύξεως ’Η πεί
ρου/, «Μελέτη διά τήν οικονομικήν καί Κοι- 
νωνικήν Άνάπτυξιν τής ’Ηπείρου* (Livio A. 
Lacci, ’Ιταλός καθηγητής Οίκον. Γεωγραφίας) 
«Ή  Κοινοτική Άνάπτυξις εν τή Ζώνη Πειρα
ματισμού καί Έπιδείξεως (Χρυσ. Κοσσέρης,Ει
δικός επί τής Κοιν. ’Αναπτύξεως τού Προγρ. 
Ά ναπτ. ’Ηπείρου), «Βελτίωσις τής ’Ηπειρω
τικής ’Αγεδαλοτροφίας καί δημιουργία Γενεα
λογικού Βιβλίου ’Ηπειρωτικής Αγελάδος «Φαιά 
τών "Αλπεων* (’Ιωάν. "Εξαρχο:, Δ.ντής τής 
Ύπηρ. Προγρ. Ά ναπτ. ’Ηπείρου), «Δημιουρ
γία Γενεαλογικού Βιβλίου ( ’Αγελάδος) εντός 
των πλαισίων τής Ζ. II. καί έπιδείξεως· (Poly, 
Σύμβουλος Ο E.C .E.), «Μέθοδος προσδιορισμού 
τού ζώντος βάρους τών έν Ή πείρφ  έκτρεφο- 
μένων αγελάδων φυλής «Φαιά τών "Αλπεων* 
(I. "Εξαρχος Δ)ντής Υ .Π .Α .Η .— Mich le Rouil- 
ly, Γάλλος Τεχνικός επί προβλημάτων Γενετι
κής ξάκον—Εύστ. Γελ,έκης, γεωπόνος), «Προ
σπάθεια βελτιώσειος Γαλακτοκομίας έν Ή π ε ι
ρο) διά τού Προγρ. Ά ναπτ. τής ’Ηπείρου— 
196U—1964* (I. "Εξαρχος, Δ)ντής Υ .Π .Α .Η .) 
«Ή  βελτίωσις τής τυροκομίας εις τήν Ζ. Π . 
και Έπιδείξεο)ς ’Ηπείρου* (Pierre Ducruet). 
Αυτές οί μελέτες συγκροτούν τον Γ ' Τόμο πού 
παρουσιάζομε ’δώ καί, στο τέλος, ό Δ)ντής τής 
Ύπηρ. Προγρ. Ά γαπν. ’Ηπείρου κ. I. "Εξαρ
χος κλείνει τό βιβλίο μέ μια εμπεριστατωμένη
έκθεση πεπραγμένων, πού δημοσιεύεται καί 
γαλλιστί.

Δ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ
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'Αγαπητή «'Ηπειρωτική 'Εστία*

eH «Ένδοχώρα* στο τελευταίο τεύχος της 
(άριθ. 19) άναφέρετσι, μέ σχόλιό της, στο έργο 
της 'Εταιρείας 'Ηπειρωτικών Μελετών. Επειδή 
στο ίδιο σχόλιο γίνεται λόγος καί για τον υπο
φαινόμενο, μέ την ιδιότητα τού Ιδρυτικού μέ
λους και Γενικού Γραμματέως τής Εταιρείας, 
είμαι υποχρεωμένος να έπισημάντο τον απαρά
δεκτο τρόπο μέ τόνότοίο κρίνονται στάσεις καί 
πράξεις ανθρώπων. Εντοπίζω  τή διαμαρτυρία 
στή δική μου περίπτωση. Γιά τά άλλα, άομοδία 
νά απάντηση, άν θέλη, είναι ή Εταιρεία Η 
πειρωτικών Μελετών.

Μέ αγάπη

ΙΩΑΝΝΗΣ Ν. ΝΙΚΟΛΑΤΔΗΣ

Αγαπητή «Ήπ. Εστία*

Σ* ευχαριστώ σαν φίλος και συνεργάτης πού 
φιλοξενείς τήν παρακάτω επιστολή μου.

Μέ λύπη κι' άγανάχτηση θίγω και πάλι φέ
τος το γνωστό θέμα της επιτροπής βραβείων 
και ά γ ο ρ ά ς β ι β λ ί ω ν .

Νομίζω πώς ή θητεία της στα κατά νόμο 
πόστα τής κριτικής των έργων μας, θάπρεπε νά- 
χει λήξει προ πολλού. Γιατί έτσι...υποθάλπει 
τήν οργή των αδικημένων λ.ογοτεχνών καί διαιω- 
νίζει επιζήμια τά προβλήματα τού λογοτεχνι
κού μας κόσμου, μέ άποτέλ.εσμα ν* άπονεκρώ- 
νονται πάμπολλ>ες γνήσιες συγγραφικές δυνάμεις 
τού παρόντος.

"Οποος πέρσι, τό ίδιο κι* έφέτοτ:
Μοίρασαν άπό τήν ιερή πηγή, τό λαϊκό μας 

Ιδρώτα καί μόχτο, τά καθορισμένα χρήματα·* σέ 
πεθαμένους συγγραφείς (αιώνια ή μνήμη τους) 
καί σ' εκδότες δχι τής φτώχειας μας.

"Ως πότε όμως θά γίνεται αυτό υποφερτό 
άπό τόν πνευματικό μας κόσμο;

Κρίμα πού καυχόμαστε πώς οί πνευματικοί 
άνθρωποι καί οί σοφοί θά επρεπβ νά κυβερνούν 
τόν κόσμο ισότιμα και δίκαια.

"Ας ξέρουν όμως ότι, επί των ημερών των, 
δ ί κ ι ο  α ν τ ι κ ε ι μ ε ν ι κ ή ς  μ ο ρ φ ή ς  
κ ι '  ά π ό δ ω σ η ς ,  δέν άπονεμήθηκε στούς 
φτωχούς λογοτέχνες.

"όταν σταυρώνεται ή π ο ν ε μ έ ν η  Ά λή - 
θ ε ι α, έρχεται καιρός πού άνσσταίνεται! Ή  
ανάσταση είναι καί φυσικός κι* άνθρωπινος νό
μος·’ οί βίβλοι ν’ ανοίγονται, κι' οί πράξεις νά 
ελέγχονται.

'Υπάρχουν πολλά πηγαία, δημιουργικά τα
λέντα, πού κάνουν Απεγνωσμένες εκδοτικές προ
σπάθειες, πολλές ευγενικές φιλοδοξίες, αγωνί
ζονται νά γεφυρώσουν τό χάσμα άπό τούς πύρ
γους τής προόδου καί τής παρακμής τόν κατή
φορο, καί νά θρέφουν τις πνεματικές καί ψυχι
κές ανάγκες τής κοινωνίας, νά συντελέσουν στην 
οικοδόμηση νέου πολιτισμού. Κι’ όμως καμιά 
συμπαράσταση, μήτε ήθική, μήτε υλική, άπό 
αυτό τό «πνεύμα» τής αρνητικής κριτικής των 
I’ art pur Γ art, Μιά ίδια πάντα μόνιμη επιτρο
πή δέν κατορθώνει βλέπεις νά υπηρετήσει ευρύ
τερα, αντικειμενικά τήν αλήθεια καί τήν τέχνη, 
τό πλατύ συναίσθημα τού πνευματικού κόσμου 
νά τό μετατρέπει σέ γεγονότα συνειδήσεων.

’Ωστόσο, σιή χώρα τούτη υπάρχουν καί φω
νές καί συνειδήσεις, πού καταδικάζουν τ* άδικα 
άπ* όπου κι άν γίνονται |καί μέσα τους, καί 
στην κοινή γνώμη).

"Αν εννοούν, οί κύριοι της Αθήνας, να κατα
φρονούν πολλές αξίες, άς μάθουνβ τότε, πό>ς, έτσι 
αποξενώνουν τό λαό άπό φυσικούς διαπαιδαγω- 
γούς του. Κι* άς είναι βέβαιοι πώς στην πνευ
ματική ζωή, οί ψεύτικες δάφνες μαραίνονται 
καί τά χάρτινα ονόματα γκρεμίζονται πριν άνα- 
τείλει τό μέλλον.

"Οσο γιά μάς ; άμποτε νά ζήσσυν μιά μέρα 
νά νοιώσουν—άν ό χρόνος μάς δικαιώσει, φυσι
κά—πώς: μόνοι, αβοήθητοι, πικραμένοι, φτω
χοί αλλά τίμιοι, εκπληρώσαμε κατά δύναμη σω
στά τό πνευματικό μας χρέος.

ΛΑΜΠΡΟΣ ΜΑΛΑΜδ Σ
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